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ОТ СОСТАВИТЕЛЯ

Изданием данного каталога вводится в научный оборот инкунабу- 
доведения собрание библиотеки Ленинградского отделения Института 
востоковедения АН СССР. Все книги данного собрания поступили в 
библиотеку в конце XXX -  начале XX в* в составе двух книжных кол-
лекций.

В 1892 г  -филантроп и меценат Моше Арье Лейб Фрвдланд (Х826 ״
1899) преподнес в дар Еврейскому отделу Азиатского музея* (первое 
название ЛО ИВАН) коллекцию еврейских книг и рукописей« В 1910 г .  
Азиатский музей приобрел библиотеку члена-корреспондента ГЪссийс- 
кой Академии наук Даниила Абрамовича Хвольсона (I8 I9 -X 9 II)״ Заме- 
тим, что он является автором единственной на русском языке брошь 
ры, посвященной возникновению книгопечатания у евреев.*

В дальнейшем коллекции были слиты с уже имеющимися в Азиатском 
Музее еврейскими книгами, а  инкунабулы выделены в единый фонд осо- 
60го хранения. По сообщению доктора филологических наук К*Б. Стар- 
ко вой, работа эта была проделана в основном гебраистом Ю.А. Соло- 
духой.

В коллекции насчитывается 38 изданий, 20 из которых представ- 
лены в двух экземплярах, I  -  в трех экземплярах и I  издание -  в 
четырех экземплярах. Всего 63 экземпляра и I  фрагмент. Для срав- 
нения: по данным на 1971 г . 2 , в библиотеке Еврейского теологичес- 
кого семинара в Нью-Йорке (Jewish Theological Seminary ) хранится 
143 еврейских инкунабула, в Еврейской национальной и университете- 
кой библиотеке в Иерусалиме ( Jewish Hational and University Lib-*

1 Хвольсон Д. А •Еврейские старопечатные книги• -  С СПб, 18961.—
43 с.

2 Мегег H«It*Z• Incunabula• -  la« Encyclopedia Judaioa• J e ru s s -  
le a ,  1971» v o l9 8 , 001• 1322•



тегу) « 65 изданий״ в Королевской библиотеке в Копенгагене ( Dei* 
Kongelle© B ib lio tek  ) -  50 изданий״ в университетской библиотеке в 
Кембридже (Cambridge U niversity  Library) -  29 изданий, в Гос. биб- 
лиотеке СССР им״ ВвИ״ Ленина, по данным на 1979 г в3 9 -  21 изданий, 
а  всего״ по данным на 1971 г . 4 , в книгохранилищах мира было заре- 
гистрировано 175 изданий еврейских инкунабулов״

Столь малое количество дошедших до нас первопечатных еврейс- 
ких книг делает коллекцию библиотеки ЛО ИВАН еще более значитель-״ 
ной и ев изучение еще более насущным в общем русле развития инку- 
набуловеденияо

В коллекции ЛО ИВАН, благодаря ее универсальному характеру, 
как бы б микромасштабе представлена продукция еврейских тшюгра- 
фий Италии и Португалии, Состав коллекции свидетельствует о широ- 
ком круге издававшейся литературы и соответственно о широком кру- 
гозоре ”среднего” читателя той эпохи. Еврейская читающая публика 
находилась под сильным влиянием идей культуры эпохи Возрождения, 
пропущенных через призму собственной литературной традиции. Ев- 
рейские первопечатники обращались к сочинениям великих мыслителей 
”золотого века” еврейской культуры испанского периода. Библейские 
книги часто издавались с комментариями представителей *״испанской 
школы”  отличающимися рациональным подходом к тексту. Некоторые ״
из этих комментариев издавались отдельно, В нашем собрании имеют- 
ся отдельные издания комментариев на Пятикнижие Аврахама ибн Эзры 
№ 6 7  Леви бен Гершома (Я ״о Моше бен Нахмана Геронди (Я 15-19) (״
270 28)0 Издавались переводы сочинений иудейских и мусульманских 
авторовс написанные на арабском языке, В собрании ЛО ИВАН эта ли- 
тература представлена изданием одного из основных сочинений сред- 
■нейековой классической философии .נבוכים סורו  (Путеводитель блуждаю- 
щих) Моше бен Маймона 0$ 3 5  дидактическим сочинением Бахьи ибн ״(
Паку да הלבבית חובוח  (Обязанности сердец, Я 130 (14 ״ медицинской эн- 
циклопедией ”Канон” Ибн Сины (Я 5 ), Литература светского характе- 
ра представлена в собрании сочинением по риторике Иегуды Мессир 
ЛеонаР,ЕПЗ בפת (Сотовый мед, Я 32) и изданием уникального для ев- 
рейской средневековой литературы Италии сборника макам Иммануила

^ Инвентарь инкунабулов Всесоюзной библиотеки им, ВвИ0 Ленина, 
-  М., 1939-19790 -  Вып. 1 -3в

Ывгег Н.Мф?״ Incunabula• -  l a  8 Encyclopedia Ju d a ica , Je ru sa - 
l e a ,  19 7 1 • v o l. 8 , c o l .  1 » 4 •יצ-13«
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Римского Of? 44, 45).
Большое место в репертуаре еврейских типографий занимали из- 

дания, интересные как еврейскоцу, гак и христианскому читателю: 
библейские словари, грамматики. В нашем собрании имеются словари 
Давида Кимхи (!& 48, 49) и Иехиеля 0& 20), издание практической 
грамматики библейского языка Моше Кимхи ( Л 50). Издавались, 8с -  
тественно, традиционные памятники еврейской литературы: Библия, 
Мишна, Талмуд 0& 40-43, 51-64). Как наиболее интересные из этих 
изданий в коллекции JJ0 ИВАН можно отметить экземпляр на пергамене 
Пятикнижия с переводом на арамейский язык и комментарием Шеломо 
бен Ицхаки (Я 54), Псалмы с комментарием Давида Кимхи 0& 61), 
Притчи с комментарием Иммануила Римского (J& 63) и с комментарием 
Давида ибн Йахйи (Я 64), издание Мшины с комментарием Мсше бен 
Маймона (J&40, 41) и другие»

Изучение владельческих записей и печатей позволяет проследить 
историю экземпляров до их попадания в коллекции М.А.Л«, Фридланда 
и ДоАв Хвольсона» Многие инкунабулы имеют владельческие записи, в 
которых упоминаются итальянские и французские города,такие, как 
Падуя, Мантуя, Песаро, Ницца, Париж и другие. К сожалению9 боль- 
шинство записей не датировано владельцами и датировка их лишь 
приблизительно может быть восстановлена палеографическим методом 
или идентификацией личности владельца.

Обо всех изданиях собрания имеется печатная информация. Инку- 
набулы из коллекции М.А.Л. Фридланда были перечислены в предисло- 
вии к первому выпуску печатного каталога данного собрания , а  ин- 
кунабулы из библиотеки Д.А. Хвольсона получили краткое библиогра- 
фическое описание в печатном каталоге еврейской части библиотеки
< « р ).

Настоящее описание инкунабулов было проведено с учетом систе- 
мы описания, применяемой в ״Сводном каталоге инкунабулов” 

kata log  der Wiegendruck© ) , опыта советских инкунабулов вдов и спе- 
цифики работы с книгой на восточных языках.

5 Wiener &» B ib lio th e c a  F r id la n d la n a е C atalogue ИЪготив im- 
pressorum  heb raeоrum in  Museo A e ia tico  im p e r ia l is  Academia© 3 c i -  
en tiarum  P e tro p o lita n a e  asservato rum . -  P e tro p o l i , ״ •1893   Faec.
I ,  p . 1 - 2 . -  На яз . иврит.

^ Значение сокращений см. в Списке условных обозначений ци- 
тированной литературы.
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Материал расположен в алфавите авторов и заглавий• Исключение 
составляют отдельные книги Библии, помещенные в разделе "Библия" 
(Твпак, תנ״ר) в порядке их расположения в каноническом тексте ев- 
рейской Библии, отдельные трактаты Мишны и Вавилонского Талмуда, 
помещенные, соответственно, в разделах "Мишна" (Mifinfi, משנה) и 
"Талмуд" (Talmud, תלמוד) в порядке их расположения в данных па- 
мятниках•

Описаниям произведений каждого автора предшествует краткая 
биографическая справка и название отраженных в каталоге произве- 
дений в русской транскрипции и с переводом на русский язык• Наз- 
вание произведения раскрывается, если оно не дает представления о 
содержании (напр•: 32 "Нопет цупйм" (Сотовый мед) -  сочинение
по риторике)•

Каждое библиографическое описание приводится на языке оригина- 
ла и в латинской транскрипции (см. Таблицы латинской и русской 
транскрипций). Фамилии нееврейского происхождения, как правило, 
не транскрибируютсяс 'а передаются в наиболее употребляемой форме.

Каждое библиографическое описание содержит следующие элемен- 
ты: фамилию и имя автора (если произведение не анонимно); загла- 
вие; фамилию и имя переводчика, комментатора -  как правило, в со- 
ответствии с библиографией Фридберга ( Friedb ); выходные данные 
(место издания, сведения обо всех лицах, имевших непосредственное 
отношение к изданию -  типографе, корректоре, наборщиках, донато- 
рах и т .д • ,  дату по еврейскому и европейскому летосчислению• Пе- 

 -ревод дат на европейское летосчисление производился по "Табли ״
цам" Малера).? Данные, отсутствующие в изданиях, но отраженные в 
описании, приводятся в квадратных скобках•

Количественная характеристика включает сведения о формате, 
объеме издания и сигнатуре (если сигнатура не обозначена, но сос- 
тояние экземпляра позволяет ее просчитать, она дается в круглых 
скобках), о количестве столбцов и строк на странице•

В характеристике шрифтов приводится тип шрифта и размер 10 
строк текста. Шрифты, которыми набраны отдельные буквы, ударные 
слова, начала глав и т .д . ,  не учитываются. В определении типа 
шрифта мы придерживались терминологии, принято!; в "Репертуаре

7
M ahler Е . Handbuch d e r  J tid ie c h e n  C h ro n o lo g ie •  -  L e ip z ig ,  

I9 I6 *S• 523-605 ״
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о
шрифтов” Хеблера и в ”Сводном каталоге инкунабулов” (GW)s квад- 
ратный шрифт, раввинский шрифт (для этого типа шрифта существует 
также термин ”шрифт Раши” ). Для книг, напечатанных в типографиях 
Португалии, мы ввели тип шрифта ”сефардский” , так как он копирует 
сефардский полукурсив и в значительной мере отличается от типа 
шрифта ”раввинский” о Поскольку в работе Хеблера шрифты многих ти- 
пографий даются лишь с пометкой ”еврейский” , мы отказались от 
ссылки на этот справочник״ После характеристики шрифтов помещают- 
ся сведения о наличии в издании кустодов, колонтитулов, удлинен- 
ных букв, лигатур, рамок, заставок и гравированных инициалов.

Цитирование текста производится в основном так же0 как в 
”Сводном каталоге инкунабулов” : начало текста, начало текста сиг- 
натуры 2 , конец текста, колофон. Текст цитируется с полным соблю- 
дением орфографии, синтаксиса и вокализации оригинала. При вое- 
становлении текста дефектных экземпляров были использованы экзем- 
пляры отдела редких книг Гос. библиотеки СССР им. В.И. Ленина. 
Исключение составляет текст грамматики Моше Кимхи ”Цуть по тропам 
знания” , изданной в сборнике в Сончино 21*7110 1488 г .  (.'& 50 )f воо- 
станопленный по ксерокопии, любезно предоставленной отделом вое- 
точных книг Парижской национальной библиотеки, текст колофонов в 
том же сборнике и в изданиях Псалмов с комментарием Давида Кимхи 
(Болонья(?), 290У Ш . 1477 . Неаполь, 28.111.1487), восстановленный 
по "Тезаурусу еврейских типографий ХУ века” Фреймана (Freimann), 

Для многотомных изданий приводится сводное описание с коли- 
чественной характеристикой и цитированием текста по томам״

При ссылках на источники в первую очередь указываются общие 
библиографические справочники по инкунабулам (awe На in  ) . Затем 
даются ссылки на сводную библиографию еврейских книг ( ir ied b  ) ,  
сводный каталог еврейских инкунабулов ( Sohwab), каталог первопв- 
чатных книг Испании и Португалии ( НавЪ), каталог инкунабулов 
Британского музея ( Р п ), каталог еврейских книг библиотеки Бодлвя 
p t e in  ) сводные каталоги инкунабулов США (Goff) и Венгрии ( 8а ״ -  

) • в заключение указываются вышедшие в свет части каталога кол- 
лекции М.А.Ло Фридланда (Win ) ,  каталог коллекции Д.А. Хвольсона 
( и инвентари инкунабулов Гос. библиотеки СССР им. ВоИ0 Лени- 
на (Киселев, ИИ ГБЛ2 , ИИ ГБЛ3 ) .

Н аеЫ ег Св T y p o n re p e r to r iu a  d e r  W iegendrueke* -  L o ip x ig !
Н.У., 1905- 1924.
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Кавдое описание снабжено аннотацией, включающей следующие эле- 
менты:

-  сведения о дефектности экземпляров;
-  указание на наличие или отсутствие филиграней со словесной 

характеристикой рисунка и ссылкой на аналогичные рисунки в альбо- 
мах филиграней• Для идентификации рисунка мы придерживались сис- 
темыр принятой в печатных каталогах отдела рукописной и редкой 
книги БАН ( - ״״близко к״״  незначительные расхождения сопоставляемых 
знаков в деталях; ״״сходно с - ״״  сходство в рисунке и его деталях; 
- ״такого же типа,как״*  аналогии сюжета рисунка)• Если знак не уда- 
лось идентифицировать по имеющимся в нашем распоряжении атъбомам 
филигранейD то дается его словесная характеристика;

-  сведения о пометах к тексту и владельческих записях с о про- 
делением времени0 почерка и указания места в книге• Для характе- 
ристики почерка было использовано "Факсимильное издание еврейских 
манускриптов Бодлеанской библиотеки" Нейбауера«^ Г-виду сложности 
прочтения текста на полях (на многих экземплярах текст ка полл>: 
полустерт или частично срезан), мы отказались от разделения помет 
на глоссы и маргиналии и ввели общий термин -  "пометы к тексту". 
Текст владельческих записей публикуется;

-  характеристика печатей с указанием времени, описанием ри- 
сунка и публикацией текста. Исключение составляют печати коллекций 
М.А.Л• Фридланда и Д.А. Хвольсона, текст которых приводится лишь 
один раз;

-  характеристика переплета с указанием времени, материала и 
публикацией надписи на корешке.

При отсутствии печатей М.А.Л. Фридланда или Д.А. Хвольсона 
указывается, из чьей коллекции происходит данный экземпляр. В зак- 
лечение отмечаются расхождения описания данного издания с описа- 
нием в "Сводном каталоге инкунабулов".

Справочный аппарат каталога содержит указатель имен авторе ן , 
комментаторов, переводчиков; указатель имен типографов, корректо- 
ров, наборщиков, донаторов; указатель типографов по городам; хро- 
нологический указатель; указатель заглавий; конкорданции; список 
условных обозначений цитированной литературы; список сокращений;

9 N eubauer А , ? a cs im iX es  o f  Hebrew M an u scr ip ts  in  th e  B o d le -  
ia n  L ib ra ry  i l l u s t r a t i n g  th e  v a r io u s  form s o f  R a b b in ic a l c h a r a c -  
t e r s  w ith  t r a n s c r ip t io n s  -  O x fo rd , 1 8 8 6 , -  XL p l a t e s .
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таблицы латинской и русской транскрипций.
Всего в каталоге описано 63 инкунабула и один фрагмент. Сочи- 

нение Йедайи ха-Пенини ״Молитва мемов״ (Баккашат хам-мемин) , и з- 
данное в составе того же сборника, что и грамматика Моше Кимхи 
,*Дуть по тропам знания״ в Сончино 21.У П Л 488. (№ 13 ш  списку 
иикунабулов из коллекции М.А.Л. Фридаанда), нам пока обнаружить 
не удалось.

В процессе работы над каталогом были использованы советы и 
консультации советских и зарубежных коллег. Всем им -  глубокая 
благодарность. Мы выражаем особую признательность за консульта- 
тивную помощь в работе рецензентам данного издания научным сот- 
рудникам отделов рукописной и редкой книги Гос. публичной библио- 
теки им. М.Е. Салтыкова-Щедрина доктору филологических наук В.В. 
Лебедеву и доктору философских наук А.Х.Горфункелю и научному сот- 
руднику отдела рукописной и редкой книги Библиотеки Академии наук 
СССР кандидату исторических наук Л,И.Киселевой, также научному 
сотруднику отдела редких книг 1Ъс. библиотеки СССР им. В.И.Ленина 
кандидату исторических наук Н.П.Черкашиной, большому знатоку ев- 
рейского языка кандидату филологических наук Л.Е.Вильскеру, науч- 
ным сотрудникам Ленинградского отделения Института востоковедения , 
АН СССР доктору исторических наук И.Ш.Шифману и кандидату истори- 
ческих наук В.В.Полосину, сотрудникам отдела ЕАН при ЛО ИВАН И.Н. 
Воевуцкому и Т.А.Пан.

The p r e s e n t  c a ta lo g u e  em bodies th e  d e s c r ip t i o n  o f  a Hebrew
in c u n a b u la  o o l l e o t io n  h e ld  a t  th e  l i b r a r y  o f  th e  L e n in g ra d  B ranch
o f  th e  I n s t i t u t e  o f  O r i e n ta l  S tu d ie s  o f  th e  Academy o f  Solenoem
o f  th e  USSR. The c o l l e c t i o n  num bers 38 t i t l e s ,  20 o f  w hich  a r e
a v a i l a b le  in  two c o p ie s ,  one -  i n  th r e e  and one more -  in  f o u r
c o p ie s ,  80 t h a t  a l l - i n - a l l  63 books and one fra g m en t a r e  i n  p r e -  
вепсе«

A l l  p ie c e s  o f  th e  c o l l e c t i o n  w ere a c q u ir e d  a s  p a r t e  o f  two 
book f i l e s  l a t e  i n  I 9 th  C e n tu ra  and in  th e  e a r ly  19000»

In  1892 p h i l a n th r o p i s t  and m erch an t Mode F r id la n d  (1826—1899) 
d o n a ted  h i s  own c o l l e c t i o n  o f  Hebrew books and m a n u sc r ip ts  t o  th e  
A s i a t i c  Museum (fo rm e r  name o f  th e  L en in g rad  B ranch o f  th e  I n a t i -



t u t e  o f  O r ie n ta l  S tu d ie s ) (  i t  num bered 32 in c u n a b u la (  i n  I9IO  th e  
A s i a t i c  Museum p u rc h a se d  en  b lo c  th e  p r i v a t e  l i b r a r y  o f  s e m ito -  
l o g l s t  D a n ie l Chwolson ( I8 I9 -X 9 I I )  w hich num bered 31 in c u n a b u la  
and  one fra g m en t•

The d i s c lo s u r e  p ro c e d u re  a c c e p te d  f o r  t h i s  in c u n a b u la  c o l l e c -  
t i o n  fo llo w s  th e  l e a d  o f  th e  d e s c r ip t i o n  system  used  in  th e  -Ge״״ 
sa m tk a ta lo g  d e r  W iegend rucke", we a l s o  made th e  m ost o f  th e  S o - 
v i e t  s c h o la r s ’ e x p e r ie n c e  and n e v e r  f o r g o t  a b o u t th e  p e c u l ia r ! • •  
t i e s  when w ork ing  w ith  th e  O r ie n ta l  l a  p r in t e d  p ie c e s •

The e n t r i e s  a r e  p la c e d  in  th e  a l p h a b e t i c a l  o r d e r  o f  a u th o rs  
and  t i t l e s  e x c e p t some p a r t s  o f  th e  B ib le (  th e y  a r e  l i s t e d  in  th e  
c h a p te r  ” The B ib le ר ,Tfinak) ״' ״ תנ ) i n  th e  o r d e r  o f  th e  c a n o n ic a l 
t e x t  o f  th e  B ib le  i n  Hebrew( s e v e r a l  t r e a t i s e s  from  th e  Mifina 
and  th e  B ab y lo n ian  Talmud a re  l i s t e d  i n  t h e i r  c o r re sp o n d in g  ch a p - 
t e r s a ״'The Talmud״, and ״״The Mifina,״  c c o rd in g  to  iche p la c e s  th e y  
occupy in  th e  o r i g i n a l  te x t*

The e n t r i e s  o f  ea ch  a u t h o r ’ s  works a r e  p ro ce ed ed  by a sk e tc h y  
b io g ra p h y  and t i t l e s  o f  th e  books m en tioned  in  th e  c a ta lo g u e (  
th e y  a r e  g iv e n  in  R u s s ia n  t r a n s c r ip to n  and  accom panied by R u ss ian  
t r a n s l a t i o n •

E ach  b ib l i o g r a p h ic a l  e n t r y  18 g iv e n  tw ic e  1 i n  th e  o r i g i n a l  
( l 0e •  i n  Hebrew) and i n  L a t in  t r a n s c r ip t i o n «  Names o f  n o n -Jew ish  
o r i g i n  a r e  u s u a l ly  n o t  t r a n s c r ib e d  and a r e  g iv e n  i n  th e  m ost f r e -  
q u e n t form  met i n  b ib l io g r a p h ie s •

The b ib l i o g r a p h ic a l  e n t r y  c o n s i s t s  o f  th e  f o llo w in g  elem ents*  
a u t h o r ’s  nam e, t i t l e ,  p u b l i c a t io n  d a ta  ( th e  p la c e  o f  i s s u e ,  i n -  
fo rm a tio n  ab o u t th e  p u b l i s h e r ,  c o r r e c to r ,  t y p e - s e t t e r ,  d o n a to r ,  
e t c ,  th e  d a te  by th e  J u d a ic  and E uropean  C a le n d a r ) •  The q u a n ta -  
t i v e  c h a r a c t e r i s t i c s  in c lu d e  d a ta  on th e  fo rm a t,  s i g n a t u r e , num- 
b a r  o f  colum ns and l i n e s  on a page• S am ples o f  th e  ty p e  o f  p r i n t ,  
a s  w e ll  a s  th e  s i z e  o f  10 l i n e s  o f  th e  t e x t  a r e  a l s o  g iv e n  h e re •  
T h is  in fo rm a tio n  i s  fo llo w e d  by d a ta  on c u s to d ie s ,  ru n n in g  t i t -  
l e e ,  a lo n g a te d  l e t t e r s ,  l i g a t u r e s ,  f ra m e s , i l l u m in a t io n s  and o r -  
nam entad i n i t i a l s •

The q u o ted  t e x t  i s  u s u a l ly  p r e s e n te d  a s  fo llo w s*  th e  b e g in -  
n 'tng o f  th e  t e x t ,  tn e  b e g in n in g  o f  th e  second  s i g n a tu r e ,  th e  end 
o f  th e  t e x t  and th e  co lophon•

E ach  e n t ry  h as  a r e f e r e n c e  c o n s i s t in g  o f  th e  fo llo w in g  61e— 
m en tst
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-  i n d i c a t io n  ab o u t th e  im p e r fe c t io n s  o f  th e  e d i t io n *
~ i n d i c a t io n  on th e  p re se n c e  o r  ab sen ce  оX w ataxw aarks i s  

accom panied by r e f e r e n c e  to  th e  s i m i l a r  p a t t e r n s  i n  album s o f  
w etexvm ark0 (

in fo rm a tio n  a b o u t th e  n o te s  t o  th e  t e x t  and o w n ers9 m arks• 
A ll th e  t e x t s  o f  ow n ers9 m arks a re  p u b l is h e d !

- c י h a r a c t e r i s t i c s  o f  p r i n t s !
-  c h a r a c t e r i s t i c s  o f  b o o k -b in d in g s •
The r e a d e r 9s  r e f e r e n c e  a id s  in c lu d e t  in d e x  o f  a u t h o r s ,  com- 

m e n ta to rs  and  t r a n s l a t o r s !  in d e x  o f  p r i n t e r s ,  c o r r e c t o r s B type«• 
s e t t e r s ,  d o n a to rs  $ th e  in d e x  o f  p r i n t e r s 9 names ( p la c e d  i n  th e  
o rd o r  o f  c i t i e s ) !  th e  c h ro n o lo g ic a l  in d e x !  t i t l e  in d e x !  th e  co n - 
co rd a n ce ! th e  l i s t  o f  s ig n s  o f  q u o ted  l i t e r a t u r e !  th e  l i s t  o f  
a b b r e v ia t io n s !  th e  t a b l e s  o f  L a t in  and R u s s ia n  t r a n s c r ip t i o n s *

The 9'1C ata log"‘ c o m p ile r  i s  e s p e c i a l l y  in d e b te d  to  th e  f o l i o -  
w ing s c h o la r s г V0V®Lebedev, A .K oG orfunkel, L • I • K is e le v a 0 H .? e 
T c h e rk a sh ln a , L .E .V i le k e r ,  I»S h«S ch iffm ann , V«V«P010sin9 !•N • 
Wojewdd&kl and T0A ,P 9ang•





•АБУДАРХАМ, ДАВИД БЕН ЙОСЕП (ум. ок. 1350) -  ком- 
ментатор синагогальной литургии.
"ПЁРУШ ХАБ-БЙРАКОТ В&САТ-ТЙШЛб!" -  комментарий 
к благословениям и молитвам. ( 1 , 2 )

 אליעזר אשבונה, והחפלוח. הנרכוח פירוש יוסף. בן דוד אבודרהם,
ריין. סבח חדש ראש , גדליה?[ ביהודה ,בסולידאנו!

•ABUDARHAM, DlwiD BEN УбвЁР. Рагйй hab-b*ri£o£ wfchat-tfepil- 
10£. Lisboa, *Sli'assr I Toledano) 9 [Y&hagi Gbgaly&?) f ltd- 
b d t (5 )2 5 0  /  2 5 .X I .I4 8 9 •  2 ° .

170 л . , сигн .: ( 10 א8 יב8 יג - כ8 בא ב י -1 א 0 ) ,  листы частично 
пронумерованы (с ошибками): 2 , ג פב פ ב - מד , -  с т б ., 34 строки. 
Шрифт: сефардский 10:58 мм, колонтит., удлиненные буквы, лигату- 

, л . 16: рамка, гравир. иниц.
Л. 1а пуотой, л . 16: / / (3 כן// קדם אלהי (עזר ב לפרש אחל מעונה* שו

השנה כל חפלוח * : / /
Сигн. ( ן לסינסבה רחסנא חייביה דידיה ו כי . דאמרה ו . . / א/ ב ל ( :
Л. I70a: / / • עלילוח כתבנו לו אשר האל בעזרת והתפלות• הברכות פירוש נשלם
Строка 8, колофон:

• תחלוח כל להתחיל סבה שהוא תהלות־ נורא כבוד שם נברך  
אין ן קדמי והוא עלילות״ נורא והוא ראשון והוא ותכלה• קז לי ו  

נפילות כל ומקים סומן־ והוא רצונו־ עושי לכל עוזר והוא ‘  
תפלות־ ידור0 פירוש כחפצנו להשלים• עזר ברוב עזרנו  

למעלות״ אב בכנוי אבודרהם והשכל* דעה גדול חיבר אשר  
סלולות בעניינם סדרם כפי ״ הדברים יפרש זה בחיבור  • 

מעולות גם ישרוח בהגהות אלים״ צלם כמו בדפוס עשוי  *
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ק ו ש מ ד ק י ה ל א ך ע  

* ה נ ו ע ל מ ח ש א ר פ ל  

ה נ ש ח ל כ ת א פ ת \  »
'K f r v p p f 't x o f i 'jr ל *  « מ ג א ג ג  ע נ ו ל ן » ק3א נ י • 0לל ט נ

na! w . у׳?;   «Ь r ״ ועעיז • w v y  » ג > 5>)מ גיןלסונולשאיןליועל  
сфрхрьТтврэ מה i ■ mcys'fosrt,‘ vp 'w »זיעיממל קל • 

Ш И ג! !  
ן ׳• /)

f ־ 1 

от» 4ГХ/, • Jw tbsbpw  אשימי !р'тррлэо קלג« 
!ל!3ל*גבנ1הי()סי  •®w Jp **j »Jw w ה  מ ר ע מ או חו• ״ל הי ל מ י

׳̂ с7п«1Ьмлос5»'1чЛозто ממיל £«ל מיזמין^ע׳
י ך י3ער3!?8דק} ) tb '^oi ̂ yfaJppppyjOj^Vtf ̂־ г с я  

איגן‘ ־ 3קלד(־^׳.זלי גת[ אשל - |(/׳ג «חאמפמתיו р г м > № ®יילייי   
wji1?*Pt f>!׳ f t w w p i k M » עיןלש״ווימיןליעח&ח»למה  

מ1ש««ע>ילי>«מ0יי?מ5זו5מ אוןימאע»אןא1 ;ק01ס»!ס!1מן «> 
•4שלי)מנפויע»5ן1ויחע)מ־יי ^ ^ י'צנאיש»»א»י6מוא ףו  

'A j # 1 m > s v C T W 0 & jr ® x tQ t i lw וללש יוקל   а к в ч л е»

Йр>

Г v י ׳? -

.v:י' ^ ' • | ״
' 'Л• י ^ "

 nuta קדזלת
״ ד ליב א אנ ל ד ר פ

Н!5'!д!с?'и L Frieiisad
PE r.ERfBURti A'

,A budarhaa , DSwId ben Yosep« Рйгйй h ab -b d ra^ o £  w 6 h a t- t£ p l l -  
lS p .  -  L is b o a ,  61 ׳ i ־ e z e r  [T o le d a n o J ,  [YdhudS M d a ly d ? } , 2 5 .X I. 
1 4 8 9 . -  л .  16 . (Л I )
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׳ אפלרח כל להאיר כח גדול סאורוח* ברוא ביום נשלם אשר  
בלילות־ ארוך אסר סבה שמו לסובה* לישראל והחדש

מגולות״ באוחיוח וצדקנו אלפים״ ההא בשוב רנה שנת  
קהלוח ראשי לכל ואם לעיר קהלה״ יש בתוכה באשבונה  • 

כלולות־ הם בחוכם סוכות וכל ישיבות' ראשי וגם בה חכמים  
הפעולות רב שמו אליעזר וחכם״ אלים ירא חסיד בבית '  

גלולות הסוב בשם מדות ובו בצרה* יושב למי עוזר אעד • 
בגילוח למספרם קז א׳ד אשר בספרים״ להרבות ותאוחו ‘ 

מסלוח״ ובלבבם אל להודוח לקראם׳ חפ־ן לכל ללמדם  
י גמולות רוב יקבל חסיד וגם ויושרו' סוב שכר אל ישלם  

הגאולוחי בראשית זכו כמו גאולה נזכה אזי ובזכותו  
מגלות בכתב וגם ספר במו אל״ בבית חדש בשיר נשיר ואז * 

חהלות נורא כבור שם לברך לגלוח׳ קז ויחיש 0נ יגדל ,
Л. 1706 пустой.
GW 816 0 , F r i e d b 1) (א 12 ,  Schwab 5 5 , НаеЪ I ,  P r  9854 , S te in  I I  

( c o l  856) 4 7 8 4 (1 ) , G off H eb-56, S a j 6  1143 , Win 3 ,  Oh I*

Филиграни; ”Перчатка, над средним пальцем цветок с шестью лв~ 
пестками” такого же типа, как B riq u e t $ I07I3 -  G rasse  1485 г .  
”Перчатка с волнистым обрезом, над средним пальцем цветок с пятью 
лепестками” такого же типа, как B riq u e t № III3 7  -  P ro v e n ce  1489г.

Пометы к тексту: ХУ-ХУ1 в в ., испанский курсив, один почер!: лл. 
5а, 166, 176, 326, 33а, 596, 80а; XIX в . ,  ашкеназский курсив л . 
170а.

Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда: ארי״ משד. קהלת  
B lb lio th e k  L * F rie d la n d  P e te r s b u r g  N . . . בלי   ידלאנדפר 

Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты лег* 
дерином, золотое тиснение на корешке: רנ״א ליסאבאן ראשון דפוס אבודרהם  
L issa b o n  1480•

GW8 ав т  •г D avid A budrahaa; з а г л 8 Рёгйё a d d e r  h a t - t e f i l l d t !  
тип* 1 (R• E l i e s e r H  шрифт« I : I I 5 q ׳ u a d r . , 48114 /120  rabb*

gx  IDEM• Нет лл. 1• 170. Филиграни те же.
Пометы 1с тексту: ХУ-ХУ1 в в .,  беглый португальский курсив, лл. 

72а, 91а-б, 106а; ХУПК?) в . ,  на лат. я з . ,  л . 96а; XIX в . 0 квад- 
ратными буквами, почерк Д.А.Хвольсона(?), лл. 666, 1696; ашке-
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назский курсив, тот же почерк, на чистых листах вписан текст от- 
сутствугаих листов•

Владельческие записи: ХУ-ХУТ вв., беглый португальский курсив
Л. 616: אלישע בר)?( משה אני)?( ... הכסף בקנין זה
XIX в« оашкеназский !дгрсив, почерк Д.А.Хвольсона(?), на переднем
форзаце: //( ריין אלפים ה )רייל אלפים ההא בשרב רנה שנח אשבונה אכודו־הם//
L1808bon// 1469// Cf• d# Rossi, Annalas XV 8« p. 68.10

Печати: XIX в«, печать коллекции Д.А.'Хвольсона: Profeeeor Da- 
nial Chwoleon St« Peterdurg•

Переплет: XIX в., крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 
шок кожаный С ЗОЛОТЫМ тиснением: Liasabon 1490 ריין אשבונה אברדרהם

•ИБН ГАББЙРОЛ, ШЁЛОМО (ок. 1021 - ок. 1058)—  поэт 
и философ• Хил в Испании.
"МИБХАР ХАП-ПЁНЙНЙМ" (Избранные жемчужины) - собрание 
изречений на нравственно-этические темы. (3,4)

סערביח מחורגם מוניא. ן שמשר ע״י ספררש3 הפנינים. מבחר שלכט־ז)?(. גביררל, אבן  
שונצינו נחן ישראל בן שלמה יהרשע ,]שונצינו[ חברן[. אבן שארל בן יהרדה עייי ,

רמ״ד שבת יייז צרפתי, בונפוי פר־ן בן שלמה בהגהת . 
•IBH GABBlROL, ЙЙЪбмб(?)• Mighar Ьар-р&п1Ь1я«[К0Ммент. 6 ןi»-> 

&оп Мипау• Пер, С араб• * YttbOdA Ъеп Й4*й1 ״ibn Tibbonl.
[80пс1п0] , УёЬойй®' Й410П& Ъвп Yidrt’tl N4£in Sonclno, корр. 1 
Й410М0 ban Paras Bonfol S4r4p4£X, 17 Mbdt (5)244 / 14.1Л484«40•

60 л•, сигн. 1 28-31 ,4 -א ז0 ח  строка• Шрифт: квадратный 10:45 
ш ,  кустоды•

Л• I пустой, Л. 2а: מספלים הספר זה של רדברר דברר כל על כי והשכל  ут 
...// ז אליהם רלהחחבר להתגרלל רמחכפלים רמחגלגלים ר//  

Строка 7: רמשלי הלידמוני* החכמי* במליצת הפנינים// מבחר הספר זה
אליר צריך שאדם ן עני בכל רחידרחם ודבריהם ומצרתם ומוכרם// הראשונים פלוכפוסים  
ענינים בכל לשערים מסודר ארז ובדרך ובמוסר וביראה בחכמה// //

10здесь и далее ссылки на иэд•: Rossi J.B.,de. Annales heb- 
raao-typographici вес• XV, Descripsit fusoque commentario illus- 
travit Joh• Bemardua da-Roesi• - Ралша, 1795! XXIV, 184 p.
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Сигн» ב 2 ומעשיו ונעימים סובי' חוכחותיו פח'דברי בו' בידו' שאין מי ואפל
.רעים//״ .

JL 596 строки 1-4 акростих! שלמה
Строка 50 колофон: ישליו הלולים קרש עם מקהליס תהיו ורעננים דשנים

מקיף האיכות ורב// הכמות מעם החמודות מדות תלדות ספר זה ובנים״״ לאבות// אהלים  
/ במדיניות המעשי בחלק אם האנושי המין בשלמות / ונקי קב כלו בשכליות העיוני או  

/,הפועל שכל על יורה פסלת מבלי כסלת העתיקוהו תורתנו וחכמי ישמעאל בלשון אותו /  
וקצין שר יהושע וישמע ממסמונים ויתפשוהו דרשוהו פרשוהו// רזל בדברי וחזקוהו  

תכונתו סוב ונעימותו מאמריו ערבות קול את שונצינו איש נתן ישראל כמר// בן / /  
את בצמא לשתות לש// צמאים גם רעבים ראים העם וכל נאים חבוריו כל על ושלמותו  

צו ומוסריו דבריו בדפוסי וכתבוהו נסי לה בתודה בת// שעריו באו לאמר נעריו אח וי  
והעתקותיו סופסיו לדקדק צוה ואותי דעה הארץ ה// ומלאה ההשפעה ממנו רבות למען  

כל// בתהלה חנא־ותיו ולהשיבה להגיה חבורה אצל הוא מקלקל ישרה בהעחקה אשר דפי ו  
לו ולא המעתיקים יבשלו לא באופן וסדורה תמה// ראשונים־־ רא// גבלו מאשר דבר יפי  
הנני בספרים ואבינה יחי צו כאשר// עשיתי השגתי וקצרה ידי מסה כי אף החס ו  

זה הישר ספר מהם ונאצל ובחנתים צרפתים צ// השבחים מזקקים ושבעתים המועתקים  
פי ב// ומתאר מפואר מדויק ועפרת ברזל בעם חקוק ולחהלה לשם מעלה שלמות וכל ביו  

יראוהו לכן פנים• יתראו יובאו ויחדו אליו ילוה אם קסת בן יבריחנו לא ונחשת// / /  
צדק המורים נא שמעו ארים// קולי השרים ואליכם והמסהרים המתקדשים מעשים אנשים  
כסף מסחר סחרו סוב כי מוסרו יקחו שערים// פתחו הגברים נא לכו וסיעדים סשפם  

ואיום נורא בעדי כגן מעודי רועי וישעי אורי צורי הפנינים*״ומאלהי// ומבחר  
/ כהיום אשאלה ז רדם שנת פיו בשבם הזד. ה/ קי ולו נגידים בלמודים לשמע אזן יעיר י / /  

Л. 60а: / / אחרית מראשית יסיב שבותנו וישיב גלותנו בור אסירי יתיר אעתיר  
/ כנפשכם הנאמנים דוד וחסדי ראשונים ברית יזכר פלסנו שארית / נער עבדכם ונפש ו  

/ בחכמה צעיר אונים מאין משמים יושב בער / ם ו כלים אל מכלים הורק ושנים וילימי  
/ ורבו וישספהו שונים ת/ בעלי אצים* לחצים• מצרים אשר ותהפוכותיו הזמן הויו  

/ שנונים** חצים פוי פיז מהרד בן שלמה / יצו צרפתי בונ / /
Л. 606 пустой.
H ain  9369*11136, 7 r le d b & 353(1 )»  8chwab 2 7 , P r  7293 , S t e in  I I  

( c o l  2319) 6 9 1 6 (1 ) ,  G o «  H .b -9 8 , Киселев 595.

Нет лл. I пустого в 8. Нет филиграней.
Владельческие записи: ХУ-ХУП в в .,  полу курс ив, л . 2а: לי*

лав* 00 a s •  АЪга. ВопЗ J a c o b / /  / / הםוב °אכיה
XIX в , ,  на внутренней стороне переплета, на англ. я з . :  u ib c b a r  
Ьа-P n in im  o f  R abbi Shlomoh Ib n  G a b iro l?  w ith  a  com mentary by 
Shimshon Munay# Soncino 244 в 1484 f i r s t  and v e ry  s c a r e  e d i t io n •  

Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фрвдланда.
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Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле- 
дерином, золотое тиснение на корешке: רמ״ד שונצינו הפנינים מבחר

S oncino  1484•

4. IDEM.Нет лл• I пустого, 8 , 60. Филиграней нет•
Пометы к тексту: ХУ-ХУ1 в в .,  беглый испанский курсив, л . 24а; 

XIX в • ,  небрежный ашкеназский курсив, на дефектных листах вписан 
отсутствующий текст, лл. 2а-б, 58а-־б, 60 (текст отсутствующего 
листа вписан на пол-листе подклеенной бумаги)•

Владельческие записи: ХУ-ХУ1 в в . , мелкий итальянский(?) кур-
СИВ, Л• 2а: שמואל אני . . י״ע נ יוסף ב.
XIX в • ,  на форзаце перед текстом запись на нем• я з . :  Dae e r e t e  in  
S oncino  von d e r  P a m i l i e / /  S oncino  ged ru k teB u ch . D er C o m e n ta r , / /  
w a h rsc h im lic h  von Simeon M unay// v e r f a e s t ,  h e i e s t  im Ms• Pcrm a,
R• 5 7 1 // (g e s o h r ie b e n  1358) םדות שערי . V g l. t t b e r / /  d i e s e s  Buch u• 
dee  se n  v e r m u th l ic h e n / /  V e r fa e s e r  S te in s c h n e id e r ,  d ie  h eb r& ie c h e n /i 
U eb e ree tzu n g en  e t c •  § 221 t . p• 5 8 2 -3 8 8 « //

Переплет: XIX в • , крышки кожаные, обтянуты мраморной бумагой, 
корешок кожаный с золотым тиснением: רמ״ד שונג הפנינים מבחר

S oncino  1484•
Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

•ИБН СИНА •АБУ 'АЛИ •АЛ ХУСАЙН (ок. 980-1037) -  
философ, врач, математик и поэт.
*’КАНОН” -  медицинская энциклопедия. (5)

5..
ני, אבן - קאנון. אלחסיך. עלי אבו סי א'  בך יוסף ע״י מערביח ]מתורגם ה'. ס׳

 אשכנזי יוסף בן עזריאל נאפולי, .המאתק[ אליעזר בן ונתן לורקי יהווה
ר, הוז צנ  לנדא, יעקב בן ואברהם מינצא פרץ בן אשר של אותיות וסדור בהגהה גונ

רנ״ב. כסליו ז

ABtf °ALl *AL-HUSAYN. QSnon. Кн. 1 - 5 .  Пер с״ ,IBN 8 Ш, 
.a t I״E 1 ICe z e r  ham-Me״ араб. Yosep ben  Yehuda L o rk i ,  N atan  ben
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f la p o li /A z r I §״ l Ъеп Yosep •ASkfinazzI G u n se n h o z e r,корр. ״ наборщ.: 
*A§0r  Ъеп P e re s  M inz, ’АЪг&Ьдт Ъеп Ya* Aqob la n d a ,  7 k is le w  
(5 )252  /  9 .X I . I 4 9 I .  2° .

2 стб ., 50 строк. Шрифт: квадратный 10:44 мм, колонтит.
Кн. I :  69 л . ,  сигн.: (4) 8+1 א ח -

Л״ I пустой(?), л .*2 . :*а־  . . אללה עבד ע// בן חסין אל עלי אבו השר אמר
Л. 5а*: מך הראשון// האופן ה// מן הראשון הרא// הלמוד מן הראשון הפרק

הרפואה״״אומר בגדר הראשון הראש// הספר / / . . .  
Сигн. ״״ בחריצין פרקיי חבור בינן אשר החבור בהן שיוקצב ב : ב//.  
Л. 69а* строка 24: . . יען י דם ך י בר עולם לאל תהלה תה// ונשלם חם בעה.

כאן ועד מריאש / /
Л. 696 пустой.

Кн. 2: 75 л . ,  сигн.: (5) א ח8ם - ^
Ji, la*: , . . / / לילוכזום מ ובלסין מלאך אל אכליל א פרק
Л. 6а* сига. ותהלה לשם השבח אחר על אבו ה?*־ אמר / אא : ורחמיו דומיה ד/

נביאיו כל על / / . . .
Сигн. ממחנק מר,חכור ותועיל ההריון תמנע הסהרה . . . / / כהרחם  
Л. 75а строка 45: הספר נחתם ובו הנפרדים בסמים דברינו הגיע הנה עד

אמן וית־ יח האחדים// כל על האחד בעזר הרפואה מספר ב// / /2Л. 75а строка 48 колофон: • הנחני אמת בדרך אשר לקוני־ תודה אתן
ת// נאפולי פה שני ספר// עזרני׳להשלי הנה ועד נע יוסף בר עזריא* ר אדוני־ בי * 

. אבן הרוס לחכם י נ האוחיוח מצר* מינצא הפרץ בהחר*// אשר אני הצעיר ידי על סי
לפק רנב לו0כ לירח ז היום * //

Л. 756 пустой.

Кн. 3: 194 л . ,  сигн.: (8) א ג * ° ב • :£
ЛЛ. I ,  2a пустые, л . 26 הגדול הקאנון// המחבר החכם ראיתי סאשר :*־ 

.הזה . .
Л. 9а* сигн. : י אשכח ובהם לבבי אשמח תבונות בדברי נ ו ג ועזר ורשי// י

שלישי בספר עדו0ב ואחל אבקש זה ביום אלדי / / . . .  
Сигн. בהם ויש המדקדקות וההרחות מעס״ קביצות בהם . . . / / י ב : ד  
Л. 193а строка 29: דבר״ לעוח אותי המלמד דעה לאדם הנותן ברוך

ולכלות להחל חיל הסאזרני// / /  
Строка 31 колофон: / / ה מצרף לאנד• יעקב %מהרר בן אברהם ונתחזק חזק

/‘ברח ואעי״ בנלך יעף לא הקורא גם יזק לא האותיות לבא״ / / /
ЛЛ. 1936, 194 пустые.
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Кн4 г 96 л״  . , сигн.: (6 א6 יב 4( א - י8 י
Л. la  пустой, Л. 16 : . . . הפרסיים סהחליים הקאנון מן הד// הספר
Л. 7а*: . . . / / ני לאבו הקאנון מספר// ד הספר סי
Сигн. החדוח הקדחווז להבדיל ונמהר וברפואוחם־ בקדחוח . . . / / א ב ו :  
Ло 96б2 строка 49: / / וישעי אורי לצור חהלה הרביעי ספר נשלם

Кн. 5: 44 л . ,  сигн .: (8) 4 א8 ( - ד )
Л. l a  пустой, Л. 2а*: סיני אבן העד מן הקאנון לחבור החמישי// הספר

מאמרים יא בו יש ו //...
Л. 9а* СИГН. א ציני//... אבן השר מן הקאנון לחבור החמישי// הספר :  
Сигн. ב % ואחרי//... שימס הדבש עם יבושל הגלבנום ואמנם נופו י ו
Л. 44а2 строка 402 / / ו לצורך האדם ויעשה י נ י 'א א?!יא ולפעמים ועסקיו ענ

חלע ונשלם חם החעמלוח החנודה זאח / /

Л» 446 пустой.
GW 3113״ Hain 22I20 F ried b ?  7 , Schwab 69, Рг 6736, S te in  I I  

(c o l 767) 4466(1), G o« Hob-4, S0J6 440, Киселев 75, ИИ ГБЛ2 15.

Кн. I :  нет лл. 1-4, кн. 2: нет лл. 1-5, кн. 3: нет л . 194 (пус-! 
того), кн. 4: нет лл. 1-6 , кн. 5: нет лл. I(пустого), 8 , 9 , 42-44.

Филиграни: "Ооел" сходно с B riquet № 87 -  F lorence 1495 г . 
"Цветок лилии в круге" такого хе типа, как B r i q u e t  № 7312 -  Venice 
1497 г .  "Ножницы" сходно с Лихачев й 404-406 -  1475 г .  “Перчатка, 
над средним пальцем цветок с шестью лепестками” сходно с B riquet 
Й I07I3 -  Grease !485 г . "Перчатка, над средним пальцем цветок с 
■естью лепестками” сходно с B riquet Й I I 154 -  Paleroe 1482 г .
"Птица в круге" сходно с B riq u etй 12203 -  P a leт е  1487 г .  "Два 
скрещенных ключа в круге, над кругом 1ф ест".

Пометы к тексту: ХУ-ХУ1 в в . ,  кн. I ,  2 , 5 беглый сефардский 
курсив, полукурсив повсеместно (пояснения к тексту, исправления 
отдельных слов).

Владельческие записи: ХУ-ХУI в в . ,  кн. 1 л .  5а неразборчивая 
полустертая надпись, кн. 2 л . 66: Вх l i b r i e  Q v . Anfiooj ХУ 11- 
ХУШ ВВ., ашкеназский полукурсив, кн. I Л. 506: היילפרון פשה

זלהה הרופא היילפרון שלמה אברהם כהרר הרופא
XDC в . , ашкеназский полукурсив один почерк. Кн. 3 л . 1а (пустой):

״ ליד״ ובא מפאריז״// ליב מרדכי מרה האחים' פאר מאחי אלי״ נשלחה אשר התשורה זאח  
יצו ביסלחים ברם אפרים הק לפק״ עו חק אריה ראש ערח עשק ביום :// 

Кн. 4 Л. 7а: ליב מרדכי סוה בלבבי* נצמד מאחי לי־ נשלח אשר המנחה זאת
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א מפאריז י י ז ם// לידי והגיע י והק הצעיר אנכי לפק* ער חק אלול ערח עשק ביי
בראד סקק יצו* 0לחי0בי משה בר אפרים ? //

беглый ашкеназский курсив, один почерк кн. 3 л :(пустой) ״ 1936
ביםלכיש סשה בר אפריים הצעיר כזה־ אלקים חנני  

KH0 4 Л» 966: לכיש0בי משה בר אפרים הק בזה אלקים י חבב
беглый ашкеназский курсив кн. 3 л . 1 а (пустой): ר המשכיל מספרי

לאנדיסבארג מעבדיל
Печати: XIX в м  к н .1  л . 5а неразборчивая печать: Сходно ука- 

зу . . .  1836// Сия книга(?) просмотрена * . . / /  1837 года* Шадов: 
Раввин//; кн. 3 л . 1а (пустой), кнв 4 л . 7а: Сию книгу .<>.// .... 
раввин// М: А: Б: 1837*// и рядом подпись: М. Авербох; Печать кол- 
лекции М.А.Л.Фридланда; Печати Азиатского музея двух видов.

Переплет: XDC в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 
шок кожаный с золотым тиснением: העחקח סינא לאבר הגדול הקאנון ספר

1-5 Neapв 1492 רנייב נאפולי הלרקי יוסף ר
GW18BT0 * Avicenna1 загл .8 Canon (Al-Q&nOn f l t״ - t i b b ) |  пер.: 

Io eef Lorki и» Nfttfin Haab4ie9&tl& тип. 8 A srl*$ l B en-Ioeef!шрифт: 
IaI84H,J>«8e/9Hj СИГН. 1 Lib 1-2« 144 B l .e ig n t  (4) (6) ה  א8 - ״  
א י 8יא 6יב - Lib 4-5« 140 Bl. (6) к 8 «םn8 6 ־ 8  * (в) 4א - Л*>.

•ИБН 'ЭЗРА״ •АБРАХАМ БШ МЁ'ЙР (1092/93-1167) -
философ, поэт, лингвист и экзегето
"ПЁРУШ XAT-TOPl" -  комментарий к Пятикнижию. (6 ,7)

6 .
 אשכנזי יעקב בן יוסף נאפולי, .החודר. פירוש מאיר״ בן אברהם עזרא, אבן

ר הוז בנו גונצנ ר[ ]כ״ב עמר ל״ו חביב, אבן סוב ל״ס בן משה בהגהח ]עזריאל[, ו  איי
רמ״ח.

•IBN r SZR&p •АВНШМ BEN HE״lR . Рёгйй hat-t5 r i .  Napoli, 
Уоиёр pen Ya*4qob 0А&кёпагг! Gunaenhozer йЪвпо [rAkrl9fll0 Mode 
ben gem Tob •ibn НаЬГЬ, Зб'отег [22 *iyytol (5)240 / 5.V»I4S8.2°.

98 л . , сигн.: יא-א יב®  Ю, 2 стб ., 45 стр0к о Шрифт: раввинский 
10:45 мм, колонтит., заставки.

Л. 1а пустой, Л. 16 за с т а в к а ?7 א בן אברהם רבי שחבר// החורה פירוש עזי
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w מןמהס3י8יי לאט׳הס׳

япз יקיא סמי אתל ^ להקר״בלסגת התפלה? <V ס0יו

'E

 למתס£י')׳יזעף לכהי פ־ילפ p על ׳ הס/ לשלס חלק
 0י גם • כדם־ זיפגעג* פז סעב p על for מתחלתס

л п тл д о ס מנל ימבינן לעזזחתגס  הין< הלר קי
№ ״ התליה זט^)ה׳מנ^לתדר;תס)^4הת!לדלי;לי

?да רקיאאלמסס тпЬ ץ־ פהפכיד תפס יעל >לא<

 *מכמי ♦ימ־־עמן לס® t® *&א0ה?שי האהל מיאן
 תת עזוב р ס גפב© תסיז תיי- לסם מספדסת מג״ס

?ил» ״ סטז תמלנתיי?(run ®סקינגתקלר 
Ь יסימ־ז לא תם מקלמה אל ת$ןג הסכ״נה ס התפלת 

г? העולה ימית ^ рלמזלה חלפה ?הלילה ״
 מפ ימללסמי״ רק אמ׳לרלך לא ארעג אם ?מטעב

מ7תא מס« Лחי р р מ ׳ 0״ידיפקי ט תעז ארס 
את יהירה/להלג־יי/ התתלנמו׳אן יסס״תמז מומה?

• Ib n  '£ z r& , •Abraham ben М ё 1 г״ .  Рёгйё h a t - t o г а .  -  H a p o ll ,  
Xosep ben Y a'aqob  •ASkAnazzi G uneenhozer йЬёпб I>cA z r I * i l ' l 3  •V*״ 
1488• -  фрагмент л . 62a. (# 6)
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Далее: . . . / / החררה פי לפרש אחל והנורא הגדול האל בשם
Сигн. •3ימ הזה ובחשבון שנה סאה בן שם היה והנה שם׳. . . / *ב /  
Л. 986^ ( יב Ю) строка 25: . . . אונים ולאין כח// ליעף הנותן ברוך 

ירבה עצמה / /
Л. 986 строка 27 колофон г היפו ו ההסעאה* לשון מחלקת והממהרים המתקדשים  

חיי׳ ההלציי׳והמחלוקת השלמות מהלך ההולכים השירה״ דברי את שמוע אבו ולא// הנצו / /  
אל ערב מי‘המנורה״ פני מול אל// החיים באור לאור נפשם בקשה עוד והצורה־־אשר  

ל אלי השמחים * ברה יי' במצות שכל ושום להשכיל להבין לבו אמחה לדעח העיון גי / /  
והנורא הנכבד השם לנו עשה אשר אח אחכם נא אודיעה והגזירה המשפם וצדק הענינים • 

והמצוה ־,התורה משכית נקבי להרחיב עזרא- בן מאיר בכר אברהם אל// השם דבר היה  
שכלו בנפת אותו להנפה יקח זקנים ומעם נהורה־״// דנפיש המהוארה״*כאכסדרה והתקה  

ואזן הברורה•־ הפשס// ודרך הלשון בדקדוק העם את דעת למר ההדורה•־עוד וחכמתו  
עתי לאיש הניח ־לא,קצרה ודרדע״בדרך חכמה״ומדע׳ככלכל חקירה*עצומה־בכל וחקר  

ופירש וברורה**שנה צחה ביארה׳בלשון נאמנה*וראיה־מופתיה־שלא אמחי־וסענה דעת//  
את העיר״השם הצעיר״ ואני ישרה״ בדרך וירדיכם ימשך אדם// כל ואחריו מכלם יותר  

חי׳ החדשים באומנים הנחמד״וארא הזה// בספר הרבים את לזכות מכסחי־ שמחי ובו רו • 
אשכנזי יוסף הר// כמו הדפוס במלאכת בקי וחכם נבון אין והנה ־,חרשים בחכמי אבינה  
מבלי גמור־ בסחון המעיין בו יכסח אשר עד הזה הספר להגיה לבדו משה ונגש ובנו**  

שלש פעמים הכונה אל שיזיק ממה חסא אשר עון אחריו האדם ימצא יסצ// לא אשר  
פרוים׳מזוקק זהב הזהב כבחון בחנחיו הכסף הב// אח כצרף עמוד״צרפתיו כל על עברתי  

פי להפליג רק יגשו לא שבעתים**והם / כל ועל והדיו הכתיב ביו / לוי ולא עליהם הנ  
וכהלכה וערוכה־כדת בכל שמורה ,,המלאכה אח משה ויכל ״,מתוקן בלחי דבר אצלם ‘יעבו; '  

כי מערכה־־שנת מול מערכה* כלה להכנסת סמוך שבת ערב// אנ ר אשירה ליי׳ מ ז א * 
ה ל רכיב בן למשפחת סוב שח בכר משה הצעיר הנני המדבר הוא אני העמר// ימי א  
העירה פה נאכנה׳הסתגורר קריה4בלישכונה אשר// הקדושה הקהלה מתושבי ספרדי  

אמן אמן ״ לבדר לאל והתהלה לאמונה״ הלא נאפולי *,/ /
GW 114 , H ain  23! F r ie d b  1 ) (פ 309 ,  Schwab 4 6 , P r  6729» S te in  I I  

( c o l  680) 4 2 2 1 (1 ) , G o ff H e b - I ,  S a jd  I ,  Ch 1635• Киселев 2 , 3 .

Спутан порядок листов тетр. יב : лл. 1 ,2 ,4 ,3 ,6 ,5 ,7 ,8 ,9 ,1 0 . 
Филиграни: *,Перчатка, над средним пальцем цветок с шестью л е- 

пестками" двух размеров такого же типа, как Briquet# II I5 2 , III54  
-  Palermo, 1473 г . ,  Palerme, 1482 г  Корона” сходно с Briquet״ .
# 4648 -  B ie lla , 1491 Г.

Пометы к тексту: ХУП-ХУШ в в .,  беглый курсив лл. 216, 22а; 
квадратный шрифт: лл. 32а, 33а. XIX в . ,  стилизация под печатный 
Раввинский шрифт л. 2а-б (лист дефектный, вписан отсутствующий 
текст); курсив л. 32а.
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Владельческие загаси! ХУ-ХУШ?) в в . ,  л . 2а: ̂ י ו ל ה . . . לי בכס 
הלוי יהודה ־הושע״, . ^

Печати: XIX в . ,  на форзаце после текста: ть . с« R eichard t. 
Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле-< 

дерином, на корешке кожаная наклейка с золотым тиснением: פירוש
Heap* 1468«, רמ״ח נאפולי לראכי״ע התורה

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.
&W8 а в т .& Abr&h&n Ben-'X srt* з а г л .8 In  Pentateuchua (Рвгйд 

h a t־־icdra)& корр. 8 Моде Ben-Hablb( тип. 1 Io a a f B an-Iar aqob* СИГН.ג
1 1 щриф,.; 2 !)יב  , ю +.

21 IDEM® Нет лл. I ,  89, 92-96, 98. Филиграни те же.
Пометы к тексту: ХУН-ХУНН?) в в . ,  беглый сефардский курсив 

комментарии к тексту лл. 19а-б, 20а, 67а, 746, 82а; круг с бук- 
вами еврейского алфавита л . 246, рукописные кустода. ХУПК?) в . ,  
полу курс ив стилизованный под печатный шрифт, комментарии к текс- 
ту лл. 96, Юа, I I a -б , 14а, Хба-б, 41а-б, 49а-б, 50а-б, 54а-б, 
556, 57а-б, 58а.

Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле- 

дерином, золотое тиснение на корешке: רפח נאפולי להראב״ע התורה פירוש  
Neap. I486.

•АДРЕГ£, ШЁЛ0М0 БЕН ״АБРАХАМ (ок. I245-I3I0) -  
законовед, раввин.
״ ТЁШ/БОТ ШЕ’ЁЛОТ" (Ответы на вопросы) -  сборник 
респонсов. (8 ,9)

8^
מין מנשה עובדיה, }רומא, שאלות. תשובות אברהם. בך שלמה אדרת, בני ו

י־־ל״ה בערך [ מרומא .

•AI) RET, 6ЁШ16 BEN ״ABRAhAM. TedubOt § e״e l6 t .  [Roma,
'ObadyA, M enadda, B iny& aln тё-Ябшй] c .  (5 )2 7 5  /  1475 . 4 ° .
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!60 л . ,  сигн.: ( 24 ,(0* ו א - י  строки. Шрифт: квадратный 10:58
ММ• . . . .  .

л. I пустой(?), л . 2а : / / בא ל™« שאלות// ומובות
С и г н . . בשל נוהגים אם הכרם וכלאי ערלה שיג )  . . / / י ו ב:) ג
Л. 1606 строка 10: / / והדברים למסר* אתי רילמא ופריקו ישרא לתינוק

היא תורה ישראל של שמנהגן אלא עתיקים / / . . .
С т р о к а  1 2 ,  к о л о ф о н :  / / ן כח ליעף נותן ברוך דסייען רחמנא בריר י א ל ו

להרבא ת)?(ש אלו נשלמו ירבה עצמה אונים / /
Hain 1424$, F ried b ^  145(1), Schwab I 4 t P r 7433» S te in  I I  (001

2272) 6891(24) , Goff Heb-95״ Киселев 594.

Нет лл. I (пустого?), 8 , 160.
Филиграни: ״Арбалет в круге״ сходно с B riquet J* 746 -  Lucquea 

1469-73 г . ,  v a r , s im il. . . .  Ноше 1469-72.
Пометы к тексту: ХУ1-ХУП в в .,  беглый сефардский курсив, один 

почерк, комментарии и дополнения к тексту, исправления отдельных 
мест, повсеместно. ХУШ в .( ? ) ,  курсив, комментарии к тексту л . 
72а-б.

Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле- 

дерином, золотое тиснение на корешке: םיםנים ת״ך הרשב״א שאלות תשובות
ר״ס לפני 1480

На лл. 1036 и 104а пропечатан один и тот же текст, л . 1036 в 
верхней части листа над текстом помета типографа(?) квадратными 
буквами: ייד העמוד זה  (это лишняя страница)

9. IDEM.Нет лл. 1-10, 141 и далее. Филиграни те же.
На лл. 1036 и 104а пропечатан один и тот же текст, л . 1036 в 

верхней части листа над текстом помета типографа(?) квадратными 
буквами: יתר העמוד זה  (это лишняя страница).

Переплет: XIX в . ,  крышки переплета картонные, обтянуты деко- 
ративной бумагой, корешок и уголки обтянуты пергаменом, на ко- 
решке надпись: a n te ר״ם קודם הרשב״א תשובות 1480 

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

25



первая пол. ХУ в ־־ АЛБО, ЙОСЁП (вторая пол. Х1У״ в .) -  
философ, раввин. Жил в Испании.
"СЁПЕР ХА-СИККА?ЙМ” (Книга Основ) -  сочинение о фило- 
софских принципах иудаизма. (10,11)

10.
צינו; נתן ישראל בני שונצינד, העקרים. ספר יוסף. אלבו, בהגהת שונ

1 רם״ו סבת כ״א - מרחשון כ״ב ,שונצינו נתך שראל ן.

•ALBO, YOSEP. Seper h a - 'iq q a r la .  Soncino, Вёпв Y iara״e l  
N&tan Soncino, корр.: X ierfi#e l  Natan Soncino, 22 marheewgn —*21 
te b e t  (5)246 /  ? I .X . -  29 .X II.I485 . 2 ° .0  mm. mm

108 л . , си гн .: 43 -  41 ,8 ג8 יד א - ב8 ג6 ד - י  строки. Шрифт: 
раввинский 10:45 мм, колонтит., кустоды, заставки.

Л. 1а щгстой, л . Id предисловие типографа: *בהיות הסחוקק מר
פרדי//םעיר0 זייל אלבו יוסף נו רבי הגדול לחכם העקרים ספר הנקרא הזה הנכבד המאמר  

6 ע להיות מאד* עד אוסתינו לבני והפרי התועלת גדול בספרד אשר וריאה גי מפנו לנו י  
הבנתו תקל פבואר ובלשון מהשלמות נפלא באופן והסכמתם והחכמה התורה פרי מבחר//  

לא בהיות לזה מצורף ממנו: גדול בחלק הקריאה הקר// יאהבו ולאשר בעיון למתחילים  
! נו תפשם החכם שנעדר שנה משבעים// פחות להיותו עמנו בבני הגולה למרחקי עני  

באומחינו והעצום הרב תועלתו יתפשם למען אןלם בכן הזה: הספר שחבר זל וזנזכר  
ת// צו פו ראינו עמנו 7בנ ולכבוד ולבם עיניהם בו להאיר הרבי' את בו לזכות הגולה ננ  

/ ומאשר וסוב* מוגה שלם באופן ולחקקו / ן שחננו מי כל בו ישמח שלמאד בו ספק לנו אי  
תורתנו מעלת יתבאר// בו כי תודה: זאת לפעולתנו שיתן עם וקריאה מדע אהבת ית זז׳  

בינו לבעלי נשיב ואשר הזאת לתורה אומתנו ומעלת ואמתתה יודתנו הדתות משאר בזה רי  
מראה סובת כי ותורתנו אומתנו מעלת והשרים העפים ולהרבות וסיעתו ולאפיקורוס//  

תורתנו לחכמי קדם מאשר שלם יותר באופן הרת// עקרי בלבנו שישרש עם היא: וסעם  
ובהכמה בתורה הזה האיש// מעלת כי והחכמה* התורה מבחר פרי שהם הקודמים ואומתנו  

עיין הזמן להם יספיק לא ולאשר הספר: בזה למעיינים יתבאר כאשר מאד ער גדלה בו ל  
/ / ן ו מני הזה הספר מאפרי סימני יראו מה עי סי דיו פרקיו ו עו יקרת יראה בם וי  

אל השכל או מדע אוהב כל נפש ותכסוף תחשק חח// מאד מה אשר ההם המסולאים המחקרים  
אשר כל על המאמר ה// בס שהשכיל הזה השלם המחבר לדברי ובפרס יקרתם פנת קריאת  

לסבה בקולמוסי אעצור לא ואולם לרבים* תובן ברורה ובשפה אומתנו מבני לפניו קדמו  
אחד כל שאמנם הרבים את זכור. למען דרכו עושה האמת להיות זאת מלאפר מהסבות מהס//  

להמציא עליו ופוסל לו ראוי כתו כפי והמדע הקריאה אהבת יחבר// ה שחננו עמנו ומבני  
אלקיים היותר מהמאמרים מהמא// באילי להיותו הזה* הנכבד הספר אצלו רלהיות לידו  

ם ריי תו חתימת מזמן שחוברו לאומתנו התועלת רבי ובכלל נפשותינו הצלחת אל המישרי ו ;



,/ / מננו עד התלמוד  בזד בר שרצינו מה שיערר וזה בר* למעיינים יחבאר כאשר זה ז  
שו״נצינו העיר פה הששי לאלף רמו מרחשון כב// ב יום היום המקום; : / /

Л. 2а заставка: למה
Далее: . . . הפילוסו שבאר במו ובמעשה בעיון נתלח האנושית ההצלחה שהיתה
Сигн. а מי האחרונים מן ויש השם* זה יפול זה מה ועל עקר מלת להבין : 

וא זל הרמבם בעקרי וגרע והוסיף עקר במלת שדקדק / / . . .  
Л. 108а строка 21: ‘ . שכונ במה דברינו אחרי* שמנו ובכאן . הספר בזה .

. עזרנו־ הנה עד אשר// ותעצומו* עוז הנותן לאל והשבת . וחהלה ברכה כל על ויתרומם .  
Строка 23 колофон: בד אשר המקודש הזה הנכבד המאמר חקיקת נשלמה ובכזין

ועי ו י רדי על יק ודו שהוגה עם מלאכתו פרסי בכל סלם// שיהי אל יתירה השגחה שמנו  
0 מביני פר השלמתו והיתר. בו כיוצא דיוק בזולתו ב// שירוחק עד נפלא דיוק מדע ו  

ה׳ יחיהו מילאנו רוכס האביר האדו// ממשלת תחת לומברדיאה במדינת אשר שונצינו פה  
וארבעים וששה ומאתים אלפים// חמשת שנת סבת לחדש יום ואחד בעשרים ויאמצהו ית

ועד אמן// ותהלה ברכה כל על ויתרומם העוזר יתברך עולם: לבריאת : / /  
לאים המכר יאמר עליהם אשר א// מהמאמרים שהוא הזה פר0ה במלאכת המשרת התלמיד ואני
תי// אחרי צופים ונופת מדבש ומתוקים ספז דרבו־חי מורי בנפש אשר אלקי התעוררות ראו
יושר כתב בשכבר תורתינו בדברי שחקקו במה בישרא// תורה להרביץ המקו בזה אשר

תצא מציון כי הסיר'// מליצת דרך על אמרתי הנכבד הזה המאמר להם ומצורף חפץ ודברי

צינו ה ודבר תורה שונ / /

Л. 1086 пустой.

H ain 606, Friedb *1116(1), Schwab 32, P r 7300, S te la  I I  ( c o l  
1443) 5882( 1 ) ,  G off Heb-&4 , ch 1065 , Киселев 380, 381.

Нет лл. I ,  58.
Филиграни: ״Голова быка, между рогами крест״ такого же типа, 

как P ic c a r d  Т. I I ,  XI Л 122 -  A hausen , A usburg •••1488, 1489 г . 
”Голова быка, между׳ рогами крест״ такого же типа, как Лихачев № 
I2 I0 -I2 II  -  славянская рукопись 1488 г . ”Голова быка, между рога- 
ш! крест, вокруг креста обвилась змея, под подбородком крест״ та - 
кого же типа, как B riq u e t 15384 -  L e ip z ig , 1483 г .  ”Голова быка, 
между־ рогами крест, под подбородком крест” .

Пометы к тексту: ХУ-ХУШ в в .,  отдельные слова, небольшие при- 
мечания лл. 2а, 46, 18а, 56а-б, 57а, 7ба-б, 90а, 102а; ХУП-ХУ1П 
ВБ•» курсив, на лат. я з . лл. 21а, 29а, 606; XIX в . ,  беглый ашке- 
назский курсив л . 108а.

Владельческие записи: ХУ-ХУ1 в в .,  беглый сефардский курсив
л • 2а: יצו חנניה כס  . . .
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Переплет: XIX в . в крышки картонные, обтянуты ледерином, коре* 
шок кожаный с золотым тиснением: ציני קרים "יםי שונ »
1 4 8 5  S o n c in o .

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

I I ,  IDEM«Нет лл. I ,  8, 19. Филиграни те же.
Владельческие записи: ХУП-ХУШ в в .,  ашкеназский курсив

ל יחזקאל י ו ו י . הגבר אני כאשר מפלאנגי; פי . // מדוכתה)?( . תי  יועץ היי
אלחיי// במדינת סשערנעוויץ . הגדולה לעיר סמוך ו .  נקראתי נקרא// הבירה האם)?( .

. אשר הספר// זה ושאלתי רצוני ה מילא שם . . ספר// הוא נפשי תארה . .  עקרים בעל .
ם// קצוץ זבובים)?( צעיר ההרים על פרום// כשחר נודע שמו פיי ל יחזקאל כנ י ן ו י י  פ

זאמוס// מדינת קצה הים שפת על העומדת מפלאנגי// זאב מ י בהרכב
Печати: ХУТП в . ,  овальная печать с орлом: ste##. egistar!zvd: 

1776.; XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле-1 

дерином, золотое тиснение на корешке: 1486 רמ״ו ו נ צי שוב העקרים ספר

БАХЙА БЕН ״АШЕР БЕН ХА״ЛА״ВА (ум. ок. 1340) -  экзегет. 
"БЁ״УР САЛ ХАТ-ТОРА" -  толкование Пятикнижия. (12)

12.
 בן עזריאל נאפולי, ב'[. ]מהד החורה. על ביאור תאלאוה. בן אשר בן בחיי

ר; אשכנזי יוסף הוז צנ פוי פרץ בן שלמה בהגהת גונ  הלוי; חזקיה בן ושמואל צרפתי בונ
און יצחק, בן משה של אותיוח בסדור ל, שלום בן לי קי  לנדא; יעקב בן אברהם וני
רנ״ב. ח'תמוז פאקץ, ויעקב אברהם האחים של ממונם בנדבח

ВАЛТЛ BEN ,АЁёй BEN HA’Li'W l. BS»ar • a l  h a t- to ra .  [2 -е  изд.]. 
N apoli, cA zrIve l ben Yosep •Askenazzi Gunaenhozer, корр.: £elomo 
ben Peres BonToi z £ re p a tl , Бетй״ё1 ben Hizqiyya hal-L §w i,наборщ. 
MoSe ben Yiehaq, L§״on ben S&lom W aniqil, •Abraham ben Ya׳ aqqb
Landa, донаторы: братья •Abarham, Ya'aqob P ax(? ), 8 tamnulz 
(5)252 /  5.VIX.I492. 2°.



288 л . ,  сигн.: 2 .8 א ®*י יא - לה8 לו - ס ®  о т в ., 48 строк.
Шрифт: квадратный 10:42 мм, колонтит., кустоды, заставки, лигату-
ра לא ״

Л. 1а: / / התורה על ביאור בחיי רבינו ספר
Л* 16: . . . / / ארחותיר אביטה אשיחה בפקודיך
4 строки акростих: בחיי
Далее заставка: חכמים כבוד
Строка 5 . אין יתהללו יבשמו הכבוד למלך כבוד יתנו ינחלו . . / ד/ בו ־4 כ  
Сигн. איך להתבונן לך ויש רגליו׳ הדום שהוא המקום . .. / ף/ סי ב הו :  
Л. 287а строка 3, колофон: . . . על אשר לשלמה הנצבים שרי ואלי 

הקדש עבדת מלאכת אל לקרבה אוחס לבם נדב אשר במלאכה העשים בעם הרדדים// המלאכה  
/ / הגבורי״ הסה מהונם ה לכבד ולהאדיר חורה להגדיל מממונם אותה לעשות הזאת הז / /  

ם// הנאהבי אחי פאקז יעקב ור אברה ר והמעלה השם אנשי מעולם אשד באי אשר והנעימי  
אשכנזי יוסף בר עזריאל// ר האומנים אח והשוכר יריב איש החזיק ירם ועל שיציליאה  

זה הדפוס במלאכת טוב רש// יד לו בשערי נודע אשר נע אביו באומנות החזיק אשר זל  
סו החזי ידו ועל ושנים ימים לעשוח עץ* בחרשח וחושב חכם חרש// יצחק בר משה ר גי  
עז״״ד פלא הדפו מלאב בכל און ר הנקרא יהודה אריה גור רחזי// ידם ועל י בר לי  

קיל״ שלום הו ישמרהו בבריתו// נאמן ועד היודע קייז וני חיי ור בישועתו' ויראהו וי  
מאהבח ואותה נפשו חשקה בתורה אומנותו* תורתו״// אשר לנדו יעקב בכמהרר אברהם  
כהעתקו מועתקו״* למלוח האותיות וצרפו וסדרו חברו// אלה כל אהבתו' נפלאת נשים  

" ישרות קו דוי מ פוי פרז בסהרר שלמה אני עלי הטובה// ה כיד ו במדי יצר צרפחי בונ  
בר שמואל ר וגם השגתי וקוצ ידיעתי במעוט העליונה חכמתו// שגזרה מה כפי שרנב  

יאשימני ואל בהגהתי* לפניו הרשום כפי הדפום על לתקן אלי// נלוה זל י הלו חזקיה  
ופרשיות חלקים ובקצתם לבן כשדה נשארו מתחלפי מקומות על הזד, המפואר// בסס המעיין  

מארז הבאי ההעתקי כל נמצא בן כי סדורות ובלחי וסתומות פתוחות מתיחסות בלחי// / /  
להתגדר בו לבן אשר כל וירא ישקיף שלם להעת המעיי יד תשיג וכי רי0ח המזרח / /  

מרו// שם על יקרא מצוה דבר כל כי גורלו נעים ומה סוב ומה לו הנחנו מקום כאלי גו  
יחד ברן שנח תמוז לירח ימים בשמנה הזה והנורא הנכבד ספר סלאל ונשלמה כלו* עשאו  

כנו נאפולי פה בקר כוכבי מחורתו נפלאות ויראנו בו להגות ררחסיו ב// יתעלה ה יז  
ו ותחזינה דתבונה דעת// מפיו נ י נ שנה" עטרה// בשוב עי לקריח מושיעי ועלו ליו / /  
פדויי חנה* דוד /:ישוב. ה ו אמן וביר ברנה// ציון ובאו / / /

ЛЛ. 2876, 288 пустые.
CrW 5172, F rie d b  51(2), Schwab 76, P r 6737* S te in  I I  (co l 

777) 4525( 1 ) ,  G off H eb-6 , Win IO92, Киселев 77.

Нет лл. I ,  2 , 283, 285 и далее.
Филиграни: ״Перчатка, над средним пальцем цветок с шестью ле— 

пестками" трех видов такого же типа, как B r iq u e t  .,fr I07I3 — G rease ,
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1485 г . ;  Jfc I I I 66 -  Bourgea, 1505 г . ;  )6 III5 4  -  Ра1еппеД482 г .
Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: XIX в . ,  подукожаный, крышки картонные, обтянуты ле- 

дерином, золотое тиснение на корешке: ר ו א ה ל  ה ע ר ו ח ב ה ר ו י ל י נ י ח ב

1 4 9 2 י  ל ו פ א ב נ ״ נ ר

GWs загл. s Kommentar zvun Pentateuch; ТИП. 1 Die Brttder Abr§- 
bAa и• I a raqob Faoone 'A z r l ’e l Ben-X08e f  ASken&zI u ,a . ;  корр.: 
ёеХотд Ben-Perea Bonfoi и* &етй*ё1 Ben-Hizqij ja  hal-LewI; шрифт: 
4jI72H *•I3188H ״

ЕАХЙА БЕН ЙбСЁП •ИБН ПАКУДА (XI в .)  -  законовед, 
философ. Жил в Испании/
”ХОБОТ ХАЛ-ЛЕВДБОТ” (Обязанности сердец) -  сочи- 
нение по этике. (13,14)

13.
 שאול בן יהודה עי״י מערבית מתורגם הלבבות. חובות פקודה. אבן יוסף בן בחיי

, אבן ר, אשכנזי יעקב בן ף0יו }נאפולי^, חנון הוז צנ  כ-רץ־ בן שלמה בהגהח גונ
פוי בונ ״ן.,ך כסליו[ }כייה חנוכה צרפתי^, ]

BAHY* BEN YOSEP *IBN PAQOdA. Hobot h a l - l e b a b o t .  Пер. С араб. 
YAbuda ben  S§L״u l  • ib n  T ibb5n . \ .N a p o li״\ ,  Yosep ben  YacAqob 
*Аёкёпагг! G unaenhozer, корр.* S61bm5 ben P e re a  [B o n fo i БагёрА- 
t i l ,  hannuJclci [25 k ia le w l(5)250 / I 9 .X I . I 4 8 9 .  2°.

152 л . , си гн .: 24-29 ,8 א  - ס י  строк. Шрифт: раввинский 10:59 
мм, кустоды, колонтит., удлиненные буквы.

Л. 1а пустой, Л. 16: יאות לו אשר א// ישראל אלקי ה׳ כרוך המחבר אסר
האמחי האחד ן עני / /  . . .

Сигн.3: » שון//.״ ואניח להבין קרוב לבאר רוצה שאני מר. שיהיה כדי והנוהג ל
Л. I5 Ia בני שער*// לכל אחד ביח הספר* בהן יכלול הבתים עשרת הן אלו :

לצורך״ יחידתך ־יתד .. .
10 строк С авторским акростихом: יוסף בן בחיי
Строка 13, колофон: וחקקו העחיקו אשר המעתיקים אחי האשכנזי יוסף אני

סי// במצווח שפר אמרי// הנוחן הספר זה העחקחי עתיקים* דברים ישרים ספרים בדפו  
/ צדיקים ומשפסים חקי□ לנו נתן הלבבות חובות גדולתו וחפארת ותהלחו מעלחו מדע /
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למדרגה שיגיע עד ובאמונה־ באמח יקראהו* אשר א// לכל וקרוב רואהו לכל קל  
השכי הגיד. ה// אשר המגיה ידי על והחזיק ובינה״ חכמה דעח ממנו להשיג העליונה//  

חן אין כהגהוחיו כי הארץ־ בכל שמו נודע אע*־ פרץ מהרר בן שלם ר החב דרכי תמי׳ וי  
אין יוצאת ר// בשנח פרץ׳ ו העוזר ברוך לי אור ה חנכה באור לרגלי* דברו נר היה נ  

כנו והוא חילי והמאזר// במחזה ה// בנועם לחזות הזה בספר הקוראים וכל אנחנו יז
אמן עמו אח ה ופדה שמו כבוד אח השם הגריל ביום  / /

ЛЛ. 1516, 152 пустые.
GW 5175» H ain 2727 , F r ie d b  л 2 5 6 (1 ) ,  Schwab 5 5 , P r  6752 ,

S t e l a  I I  (co l 720) 4 5 2 6 (1 ) , G off H eb-7 , S e j6  4 5 6 , Ch 362 , Win 
5912» Киселев 78.

Нет л . 152 пустого.
Филиграни: ”Перчатка, над средним пальцем цветок с пятью л е- 

пестками” сходно с B riquet & Ю743 -  Genes,I490-92 г . ”Перчатка, 
над средним пальцем цветок с шестью лепестками” близко к B riq u e t  
ik III5 9  -  Genes 1483 г . ”Якорь с кольцом в круге” сходно с р10-  
c a rd  Т.У1, 1У-158 -  F r i u l i ,  1477 г .

Пометы к тексту: ХУ1-ХУП в в ., беглый итальянский курсив, крат- 
кие заметки на полях повсеместно.

Владельческие записи: ХУ1-ХУП в в .,  л . 1а: . . . מיאח יוסף שלי 
л. 2а: . . . מיאח יוסף 

Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, корз- 
шок кожаный с золотым тиснением: ריין נאפולי הלבבות חובת
N ea p o lie  1490•

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.
GW! авт.* Bahja Ibn-Paquda; пер. * JehildJL Ibn-Tibbon; тип. 1 

Josep Ben-Ja^aqob ASkenazl; корр. * Selbmo Ben-Peres (B onfoi); 
строки 21-29; шрифт * 4 1I 72H, 7*IC0H.

14. idem# Нет лл• 1-7, 15-18. Филиграни те же•
Пометы к тексту: ХУ-ХУ1 в в .,  беглый итальянский курсив, нов- 

семестно (очевидно текст сверялся по рукописи или другому изда- 
нию).

Владельческие записи: ХУ-ХУ1 в в .,  повторяется многократно:
הי«ו עבדלה שמואל

Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фрвдланда, печать кол-
лекции Д.А.Хвольсона•
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Переплет: XIX в . ,  крышки переплета картонные, обтянуты леде- 
рином, корешок кожаный с золотым тиснением: לי דילבבוח חובח פו א י״ד נ
N e a p o lie  1490•

Экземпляр из коллекции М.А.Л.Фридланда(?).

ГЕРОНДП, МОШЕ БЕН НАХМАН (1194-ок• 1270) -  экзегет, 
талмудистמ философ и кабалист. Кил в Испании.
"ПЁРУШ ХАТ-ТОРА" шш "ХИДПУШЁ ХАТ-ТОРА" -  коммен- 
тарий к Пятикнижию. (15-19)

IL.
די, רונ מנשה עובדיה, ]רומא[, א׳-ב. ם׳ התורה. פירוש נחמן. בן נמזה גי

מין בני ר״ם קודם מרומא, ו .

GERONDI9 MOSE BEN НАЙМАН♦ Рёгйё h a t- to ra •  Кн. 1-2• [Ro- 
т а ] ,  c0badyfit Мёпаёдв, Binyfimin meRdma, a . (5 )2 4 0  /  I 4bO, 2 °•

45 строк. Шрифт: квадратный 10:55 мм, лигатура אל•
Кн. I :  121 л . , си гн .: ( 1 א 8 ( ב )2 ג ~ ו10 ז 0 ( ח ) ם - יג 10 יד 12־־י ) 

Л. 2а: / / . . . האילנות יחסי האדם בני ומחשבות הרוחות תוקף החיות וחמת 
בה מצא והכל בחורה ידע זה וכל ידעתי מגולה דבר וכל מבוסה דבר כל השרצים וכתות / /  

Сигн. ( ג )2 ולו י הכנו במקום שם בכאן יבא כי שאמרו המפרשים לדברי בכאן
בדרך כנגדו עזר מצא לא / / . . .  

Л. 1216 строка 43: . . . לבא עזרו הנה עד אשר עברו שלום החפץ וברוך 
קהו רעבו בתורתו המשביע בשיבו נעוריו המחדש// לבבו כל הכין כי וחלבר דבש ויני  

ו משלו שאכלנו כרוך וערבו בקרו יברך// ולשמו נ י חי בסובו ו . . .  
Строка 45, колофон: ליעף נותן ברוך אמחיה// בר לעבדיה חילא דיהב ברוך  

סן ומנשה עובדיה עי נעתק ירכה עצמה אונים ולאין כח בני מרומא ו / /  
Кн. 2: 120 Л • (? ) ,  СИГН.: ( 8 א12 ב 8 ג12 ד 8 ה 12 ו8 ז 12 ח 8ם 12 י

12 יא יב יג4(?)6 2   ' )
Л. I  пустой, Л. 2а: 0ם כהנים חורת הוא הזה הספר ויקרא פר והלויי

ני בו יבאר כלן הקרבנוח עני / /  . . .
Сигн, ( ב ): T-jn דפמךס שעירי החסאת יד שע חנופה בשעת למסה שהחלביס

שעירים ושלשה '/ / . . .
Л. 119 строка 41: דו בכתובות כותכין וכך צורי דינר לכואנר כי צורי כונ

תו// מסביעין היו לעכו הקרובה בצור הסלע נמצא אשסדלינש ג הזה הדינר ומשקל או
דבריהס לפי אשכרלינש יב / /
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H ain  I I 669 , F r ie d b  1) Schwab 1 , (פ 3518 3 , P r  7341, S t e i n  I I  ( c o l
I960) 6 5 3 2 (4 8 ), G off H eb-86 , Ch 1642.

Нет в кн. I :  лл. I ,  7, 8 , 56, 57, 58; в кн. 2: л ׳ .(?)120 .
Филиграни: "Арбалет в круге" сходно с B r iq u e t Л 746 -  x!ucquest

1469-73 г . ,  v a r •  sim il . ..R o m e , 1469-72 г .  "Две скрещение стрелы"
сходно с Лихачев 3470 -  Венеция, 1469 г .  "Корона в круге" такого 
яе типа, как B riq u e t  4860 -  F lo re n c e ,  1471 г .  "Корона с крестом".

Пометы к тексту: ХУ-ХУ1 в . ,  итальянский курсив, один почерк, 
повсеместно (комментарии к тексту).

Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты л е - 
дерином, золотое тиснение на корешке: רם קודם התורה על הרמבן פירוש
a n te  1480.

Экземпляр из коллекции Д. А •Хвольсона.

.16
די, נ רו ]סולידאנו[ אליעזר אשבונה, ב[, ]מהד התורה. חדושי נחמן. בך משה גי

רמייס. אב,

GER0NDI, М0ЙЕ BEN NAHMAN. HidduSe h a t - t o r a .  [ 2 - в  ИЗД.]•
L isb o a , • f i l l^ e z e r  [T o le d a n o l,  •ab (5 )2 4 9  /  ИЮЛЬ 1489. 2 °.

297 л . ,  си гн .: ( « 8 10.  10  ,6 1 ד10 ה 0 , ־6  л12  »8 • 12 Л 14

״ י ־  К  ' Н *־  " • * י 14״ 6 י“ ־־ 6 ־ « י* “ ־ ־“*־
1*4 1כ 4 ל12 לא 4 כח0 ) ,  листы частично пронумерованы: 2 , . א  - א נ ק  стб.

35 строк. Шрифт: сефардский 10:58 мм, колонтит., удлиненные бук- 
вы, лигатура אל, л . 16 -  рамка, заставки.

Л. 1а пустой, л . 16: / / : : / לרב התורה חדושי / ו נ בי נתתן בר משה ר תנצבה 
Л. 2а1  заставка: ספר
Строка I :  . . . / / הספר את כתב עה רבינו משה בראשית// התורה עם הזה 
Сигн. ( ב כאשר//... מבראשית מאין שהמציאם הוא כי לאלהים ( :  
Л. 2946 строка 22: / / עולם־״ בורא לאל שבח ’ונשלם תם
Строка 28: / / י ברוך אמן אמן לעולם י
Л. 295а строка 15, колофон:

וחורה בישראל שם חוק אשר ונורא רם אל כבוד שם אהלל  
□חורה פכל וסוב יקר כתב להשלים עזרנו דו0ח ברוב
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צרורה עדן בגן נפשו תהי ספרד גולת מאור ן להרמבי״
ישרה והגהה נאה דפוס ומפז מדר יקרו דבריו
בחברה הס בתולה גם תאומים משרת הוא בו אזי ככב ביום

בעברה בו ידעם לא ואברם הוא לאב לישראל והחדש
דר. הו י את ״ם ארח בשנת אבל פזורה שה הוא אשר רל על וגם 

ה ימים בחוף באשבונה והדרה קהלה מבחר ובה בנוי
סדורה כלם בפי אל וחורח ודעה חכמה בכל היא כלולה
שבחבורה ארי אליעזר ורבן צורבא רבי הרב בבית
גבורה עם זרוע אמיץ בלב לעזרה קדוש לעם יצא אשר

: ספירה אין ספרים הרבה עשות וצוד, אלהינו דת לרומם
במורא חי אלהים את לעבדה ולמדו עמו יקראו למען

מיו וישלח לו ישלם אל גסולו האסורה להתיר ציר בי
כנו נו למורא שי ונובל יז בי אוי מהרה גחם לאח ו  
ועסרה לכבוד אש בהומח לשבחו מכון זבול בית ויבנה
ברורה שפה הפיר עמים אלי יצרה אחר שכם כל לעבדו

ונורא רם אל כבוד שם להלל ההדוררו לציון בהקבץ .
Ло 297а строка 34: המכובד עירכם קהל כל שלום עם שלומכם וירבה לשגיא

אמן שלותם יגדל נצחים ולנצח ער לערי הקדוש * //*
Л. 2976 пустой.
H ain  I I 6 ? 0 ,  F r ie d b 2 ) (פ 318 ,  Schwab 34־* Haeb 4 3 8 , P r  9833, 

S t e i n  I I  ( c o l  I9 6 0 ) 6 3 3 2 (4 9 ), G off H eb-87 , 6a;)6 2346 , Ch 1643, :
Киселев 446, ИИ ГБЛ3 100.

Нет лл. 1-9 , спутан порядок листов: лл. 6 1 2 5 2 ,״ 60, 62; 243, 
244.

Филиграни: "Перчатка, над средним пальцем цветок с шестью ле- 
цветками” такого же типа, как B r iq u e t  Л I07I3 -  G ra s s e ,  1485 г. 
"Перчатка с волнистым обрезом, над средним пальцем цветок с пятью 
лепестками" такого же типа, как B r iq u e t  Л II137 - P r o v e n o e ,  1489 

Владельческие записи: ХУ-ХУI вв., беглый курсив, л . 9а:
. . . ר צבי כספי בקנין החורה// על זל הרסב״ן מי . ה . הר כר1 יצחק . !

Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре־! 
шок кожаный с золотым тионекием: רמ״ס אשנונה התורה על ן י=הרטב פירוש
Lissabon 1469.

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

34



17. idem® Нет л . 259 и далее. Филиграни те же®
Переплет; XIX в . 9 полукожаный, крыш!:и картонные0 обтянуты ле״ 

дерином. золотое тиснение на корешке: ליסאבאן להרבמיין התורה חדושי
ם״םי 1489

Экземпляр из коллекции М.А.Л.Фридланда.

.18
רי, רונ [, ]מהד התורה, על פירוש נחמן, בן סשה גי  בן יוסף ]נאפולי, ג

ר, אשכנזי יעקב הוז צנ רייך[, תפוז י״ג גונ

GERONDI, MO&E BEN NAHMAN® Рёгиё f a l  h a t - t o r e .  [3 -е  ИЗД.}. 
[N a o o ll9 Yosep ban Ya*Sq6b ®АёкS n azz i Gunaenhozer* 15 taramiiz 
(5)250 /  2® V II.I490.]. 2°.

243 л . 9 сигн. • 10 א ז8 ח ״  о .  40-41 89 ז ל י סו8 יו 9 «  строка. 
Шрифт; раввинский 10248 мм. колонтит•* заставки.

Л. 2а заставка: בראשית סדר
Д алее: שכתב והקרוב הבה של מפיו כלה התורה עם הזה הספר כתב רבינו סשה

ני בהר זה עלה לו נאם שם כי סי / / . . .
Сигн. ב המוייו הסוב אוצרו ומימיה׳ העליוני יסודות׳ תייו? כי מסעתך יישבעו ;

שאמרו כמו בשמי כחם ומסעתן / / . . .  bin
Л. 2416 строка 132 אגור חכמת בהם קצרה אשר האלה הספרים חמשה ונשלפו

;:־שר ויבא וזסדיו וכרוב ברחמיו גסלני אשר// לאל והודאות ’ברכות ואלפי ואיתיאל  
אל' לציון ובא יואל שפו למען והוא שואל לבבי מינו במהרה גו בי / /

Л. 2420 строка 40: תועלה המכוסים מן ונבראו רוח״ ישלח יקראו אליו
ז̂תם אבדה לא אדמה פני וחדש רמה יוצע וח / /

H ain I I 6 7 I ,  ? r ie d b e  ?18(3), Schwab 59* 8 t e i n  I I  ( o o l  1961) 
6532(50) G off H eb-88t S a jd  2547• Ch 2185•

Нет лл. I 9 66(пустого)243 ״.
Филиграни: ®1Якорь в круге״* близко к B riq u e t № 455 -  T urin*  

1487-14890 ”Перчатка, над средним пальцем цветок с пятью лепест- 
ками” сходно с B riq u e t I I ״ 162  Genes 9 1487 г . сходно ״״Ножницы״ 
С B riq u e t А 3751 -  Lyon (? ) ,  1488(7) г .  -Корона(?) в круге" мало״ 
го размера. "Буква "В" к "Н" с крестом".

Помети к  тексту: ХУП-ХУШ(?) в в . .  ашкеназский курсив, ял .
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58а, 172а; полукурсив. мелкий почерк, лл. 126, 52а, 98а, 1146, 
1246, 1436, 2266, чистый лист, идущий после форзаца.

Владельческие записи: ХУП-ХУШ в в ., полукурсив л . 2а:
מין לרבי שייך אסיא ם... בר זאב בני  

Печати: XIX В., овальная печать: צבי שמואל ר של הספרים מסחר ביח
קאליש וועלטססאן־  *

Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты мраморной бума- 
ГОЙ, корешок кожаный С ЗОЛОТЫМ тиснением: נאפולי עה״ח הרמב״ן פירוש
Neapel 1490♦ ן ר״

Экземпляр из коллекции Л•А.Хвольсона.

19. IDEM♦ Нет лл. I ,  бб(пустого), 241-243. Филиграни те же. 
Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фрвдданда.
Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле-״ 

дерином, золотое тиснение на корешке: V' לנאפ להרמב״ו החורה פירוש י יי
Neap• 1490•

(?) יחיאל השוה: פרז. סרבוס,
T rebot, Регез. см. : Y$hlfe l(? )

ЙЕХЙ*ЁЛ -  имя, прочитывающееся в акростихе, 
которым заканчивается авторское предисловие.
В литературе встречается также имя автора -  
Перец Тревот (P e re s . Trevofc 11( סרבים פרז .
"МАКРЁ ДАРДАККЕ״* (Учитель начинающих) -  биб- 
лейский глоссарий с переводом на итальянский, 
испанский, старофранцузский и арабский языки, 
примерами употребления и ссылками на Библию. (20)

20.
,[ גונצנהוזר אשכנזי יעקב בן יוסף ]נאפולי, דרדקי. מקרי יחיאל)?(.

רסי״ח אלול חדש ראש .

M ezer H .U .Z . In cu n ab u la♦  -  In : E n cy c lo p ed ia  Ju d a ic a ♦  J e -  
ru sa le m , 19 7 !» v o l•  8 ,  c o l .  1344, N 175•

r־> гoo



Y 6 h l״e l ( ? ) .  Maqre d a rd a q q e . -  N a p o li ,  Yosep ben Ya״Sqob *AS- 
k e n a z z l G unsenhozer , 8 .V III.I488• -  Л. I a .  ()& 20)

MahSzor mikkol haS-SanS kSminh&g Roma. 4 .1 -2 . — Soncino-Ca- 
s a l i  m ajo rs, Bene Yisr& e״ l  N&t&n Soncino , сент. 1485 -  21.7111•
I486. -  4. 2 л .1 б . (Jft 30)
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УЙн1*ЁЬ(?)в Maqre d a rd a q q e . N a p o li t Yosep b e a  Y a'Sqbb
•A SkenazzI G unsenhozer 9 I  • d i a l  (5 )2 4 8  /  8 ,V II I ,X 4 a 8 4> 2°•

78 Ло, сигн.: 2 , א^ י  стб.* 44 строки. Шрифт: раввинский 
10:44 мм, тит. л. ־־• рамка.

Ло las  / / דרדקי מקרי נקרא// הספר זה 
Л. 16 пустой0 л . 2а: //•• זורע ארר האמה בן מה על גבר יתמה נא אל
Л. 26 строка 18: . . . / / ל לקחי יערוף  דקדק מבלי תיבה כל על כסל יז
4 строки* акростих: יחיאל
Строка 22: / / שון ריגש פסרון ל 'fin רי אב ו שימני כמו מי ופי׳ לפרעה לאב וי
Сигн. ב : סרחון ל־ ויבאש תולעים וירם כמו יבתן בע פיסי אי סי פו באש

ומנוף ל'זוהמה באשו ועלה פרש וכן  / / .« .
Ло 786 строка 26 קי מכל מוגש מוכתר מוכתר : מקדש מקו□ מראשון מרדם מצו

/ ממגד מחוקה ח מג / רו ק0 דרדקי מקרי מעולף ממולד! משקה מאיר מאורות ו לי  / /
Строка 28, колофон:

ליציאה רחם ה׳ שנח אלול* חדש ראש׳ היום זה  
חורה דרוש כל בד יעלה ותלול גבוה הר על  

ישרה רגל ירגלו ומסלול דרו ימצא .
H ain ■ III52 , F r ie d b 3535 Schwab 4 *ס  4 , P r  6 ?3 0 S מ t e i n  I ( c o l  

621) 3955. G off H eb-81, Ch 853•

Филиграни: ”Перчатка, над средним пальцем цветок с шестью ле״־ 
цветками” сходно с B riq u e t # XIX62 -  G enes, Х487 г<> "Ножницы” та- 
кого же типа* как B r iq u e t# ״ 3752   Lyon (? ) , 1488(?) г* ”Голова 
быка(?) с рогами, загибающимися нарузф” . ”Перчатка с отставленным 
большим пальцем".

Пометы к тексту: ХУ-ХУХ1(?) в в .,  беглый курсив* вписан пере- 
вод отдельных слов, З а ,4 6 а־ , 48а; XXX в . ,  запись квадратными бух- 
вами л . 626.

Владельческие записи: ХУ-ХУI в в .,  беглый итальянский курсив,
Л. 786: ;יצו עננקרר שלום הצעיר אני י ש
XIX в», на форзаце перед текстом запись на нем. я з . ,  почерк Д.А. 
Хвольсона(?): Cf® lib er d i e s e s  Buch и . d e s s e n  V e r fa s s e r  Revue d e s / /  
e tiid  J u iv e s  t .  XVI, 1 8 8 8 , p c 2 5 3 -2 6 8 ,־ / /  X V II, p a I X I -X 2 4 //  c f 0 lb ;  
IX , 1 8 8 4 , p ,  X 52f. u« 5X6с// E ine M onographic *Xber d i e s e s  B u c h //  — 
Mo d e s s e n  V erfa sB er  f in d e t  s io h  b e i / /  108* P e r l e s ,  B e itr £ g e  •sur 
G e s c h ic h te  d e r  he or§Tlscben и» агата  is c h e n  S t u d i e n ; / /  Mttachen0 1884 
p .  I I 3 - I 5 0 . / /  C f . De R o s s i ,  A n n a le s , N X X II, p .  60  tj/  D er У вг-
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f& eeer h e i s e t  P e re z  T r6 v o t ,  / /  © סרבו פרז  l e b te  nacfe !395 и в nenfc
/ /  e ic h  •® הקסלאב חי6הצר  cfo  R® d* 4 t e j c 9© Po 515 £ 0 / /

Печати: XIX в . ,  на форзаце после текста: к еов R e ic h a rd t*  
Переплет: XIX в . обтянуты л ״полукожаный, крышки картонные ״ е - 

дерином, золотое тиснение на корешке: דרדקי מקרי ספר
ниже наклейка: Neapolie I486 לינאפ י ח״רמ 

ИА'АКйБ БЕН •А1НЁР (уМо 0Ко 1340) -  кодафи- 
катор. Жил в Германии, Испании с 
" - АРБА*А ТУРИМ” (Четыре столбца)י  свод 
религиозных законов. (21-24)

2 1 .
ггю ב׳[. ]מהד ,א־ד' 0 סורים, ארבעה אשר,. בן יעקב [, נ צי נ ]שר  בך שלמה ו

צינו, ריין לערך שונ .

XAf AQOB BEN ״IfifiR« •Arba<fi t a r i a u  Кнс 1-4  в (2 -е  И ЗД.]. 
S o n c in o  , ё£10т6 ben Moge S o n c in o 0 ©е (5 )2 5 0  /  1490• 2 °

2 стб. 50-52 ״ строкио Шрифт: квадратный 10:45 ш 0 кустоды, 
тит. Ле (л. ?а) -  рамка״ заставки.
Кн. I :  94 л . ,  СИГН.: 14 א - ’8יא  .

Л. За^: • •• קנו // איים םביי הגוים עם ומחן ומשא באמונה ומתן משא 
Л0 7а заставка: יהודה
Далее: • •• רז כנשר וקל כנמר עז הדי אומר חימא בן // ו
Сигн. ב : //•״« סניחה יד של בין ראש של בין אחת אלא לו אין ואם כו  
Лв 94а строка 10: / / / המיוחד לאל שבח האחד הסור נשלם  ו-תחזק חזק /
Строка 12, колофон: / / צינו שה0 החבר בן שלפה אני  זל שונ
Л. 946 пустойо 

Кнв 2 s 80 л 9 , сигн•:«  -  8 י •т
Лв 1а : ישראל אלדי ה בריר / ושבחה שיר נאה לו והגבורה הגדולה לו אשר /

ו עוז וזמרה הלל
Сигнд : • •• א הרמבם כחב השמנה באלו נכללין הסרפויוח וכל שכורה //
Л. 806^ строка 45: אלא פר0יא ה וכבוד / / לפניו שמקלסי / שלום יבא /

שלום יבא  / /
Кн 3: 50 л . , сигн.: א - ה8ו  *°.
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Л. Ia*: מבורך ה שם יהי / כל מעין וכבודו כל על מרומם עולם ועד מעחה /
ונעלם נסתר  / / . . .

Сигн. ״ שהם מפני בשפומ־ת כמכחל להכניס בהמה למרביעי ומותר . . / ב : /  о
Л. 506 строка 54: בניו אשתו על מקפי שאינו > ומזהירן ו דרכיהם ופו

/ עד תמי / ד׳ תחסא ולו נוך אח ופקדת שב' חוסא נקרא חסא מכל שלמי' שהם שי  / /
Кн. 4: 126 л . , сигн י :. א םו8י -

Л. Ia*: העמי' סכל בנו בח אשר י№־אל אלרי ה ברוך / חוריאםת לנו ונחי /
ותמימי ישרי* ומשפסי  . . .

Сигн. פלו עם בא פלו סתם כותבין אלא המחייבין שם ולא ן מזכי שם . . . / כ : /
Л. 126а^ строка 50: 'עובר בזה כיוצא וכל פייס ולא מלבו שסנה ולהוצי

/ תעמד לא על עולם קיים כאילו מצילו ואם ריעך דם על /  / /
Л. 1266 пустой•
Hain 1880, P ried b (ס 100(2 ,  Schwab 56, Рг 7302, S te in  I I  (co l 

1182) 5500(2), Goff Heb-^8, Saj6 1803, Ch 423, Win 450 1, Киселев 
346.

He? в кн I :  лл. 1 кн.. 3 ״2- , кн. 4.
Филиграни: "Четверолистник(?) на стебле" такого же типа, как 

B riquet 6322 -  Ваг-de-Duc, I486 г .  "Круг с проведенным диамет- 
ром, к которому восстановлен перпендикуляр, заканчивающийся звез- 
дочкой на пересечении трех линий" сходно с Лихачев £  3395 -  Кра- 
ков, 1492 г .

Пометы к тексту: ХУ-ХУI в в .,  кн. I :  итальянский курсив, приме- 
чания к оглавлению лл. 1-8; кн. 2: итальянский курсив, отдельные 
слова, повсеместно.

Владельческие записи: XIX в . ,  кн. I :  ашкеназский курсив, на 
форзаце перед текстом: //1490)?( רייך לערך שונצינו סורים / חיים ארח סור /

חד// ובכרך דעה// יורה סור מפתחות(// וקצת הקדמה רק בראשו חסר משפם חשן סור מיו .)
Печати: XIX в 9, печать коллекции М.А.Л.Фрвдланда.
Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле- 

дерином, золотое тиснение на корешкепгн אח סור 1490 רן שונצינו סויים

22. id e m  .Кн. 3. Филиграни те же.
Владельческие записи: XIX в . ,  квадратный почерк, на форзаце 

перед текстом запись: /  /  ( ר// אבן סור )שלם ריין// לערך שונצינו העז
Soncino, с» 1490. / /
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Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, на ко- 
решке наклейка: Sonc. 1490 יייז שונצינא  у*׳пк סדר

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

23. IDEM• Кн. 4. Филиграни те хе.
Владельческие записи: XIX в . ,  на форзаце перед текстом, почерк 

Д.АДвольсона(?): Of• De Roesi. Anna le e .  I I  24, p . 138 f f .
Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, зало- 

тое тиснение на корешке: Soncino 1490 צינו פס הסס חסן סור רייך שונ

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

24. ШЕИ• Кн. 4. Нет лл. 73 и далее. Филиграни те хе.
Печати: XIX в. р печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: XX в . , крышки картонные, обтянуты ледерином.
Книга прошла реставрацию в отделе гигиены книги БАН I4 .X I.I968 .

- (Все в нем) ״КОЛ Бб״  анонимный свод религкозшх 
законов. Датируется приблизительно Х1У в . (25,26)

25.
ריין. קודם נאפילי)?([, ]איסליח, בו. כל

KOL BO• [Italia, Hapoli(?)], a• (5)250 / 1490. 2°.

179(?) л . ,  сигн .: (5?) 2 ,6 א - כא8 כב  с т б ., 45-48 строк. Шрифт: 
квадратный 10:42 мм, удлиненные буквы.

Л. 2а*: . . . / / פעוסד אותו אוסרי// לסה בו ורסז תקנו וסי לשבח עלינו דין יו  
Л. 6а*, СИГН. ועדותיו בריתו לנוצרי ואמח ד0ה*ח אורחותיו כל“/ :א בו /

עלוז ונעזרתי לבי בסח אהודנו״״ וסשירי לבי וי / /  
Сигн. ש//... עלינו יאמר ואחר תפלה לאחד מעם לישב צריך 4לס״ לו ב : ל  
Л. 1796 строка 13: / / • אינו ונדרים / יחיש והאל ענין והבביד הבית סוסר /

סלה אסן  / /
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F r ie d b  1) Schwab 63# P « (כ203 r  ?437, S t e i n  I  ( c o l  555) 5589# 
Goff Hab-67# Oh 555# Киселев 390•

Нет л• I*
Филиграни2 ”Перчатка» над средним пальцем цветок с шестью л е - 

пестками" двух типов сходно С B r iq u e t  л I07I3 - G ra sse  9 1485 г.;
Л I1I54 — P ale rm o , 1482 г .  Перчатка с волнистым обрезом» над״ 
средним пальцем цветок с пятью лепестками״ «

Пометы к тексту; ХУШ в.» беглый ашкеназский курсив» коммен- 
тарнй к тексту; лл• 6а , 1026; XIX в• »квадратными буквами0 почерк 
Д«А,Хвольсона(?)» вписан текст на дефектной части ллв 2а» За• 

Владельческие записи; ХУ1-ХУШ?) в в .,  сефардский курсив» л•
2 а / שלי ; / . . . ק ח צ / י / . . . ף ס כ ?( דוב חלק זה ב אני) מ י שי נ יצר ב
XIX в•» на чистом листе после форзаца» на англ• я з . ; בו כל ספר   
K d i t io  p r in c e p e *  n o t  m en tioned  by W olf n o r  by / /  de R o ss i * prla•» 
t e d  a t  N e a p o li a s  I  suppose  betw een  / /  th e  y e a r  A»2* 1468«900 The 
name N e a p o li i s  n o t  / /  m en tio n ed  n o r  th e  y e a r  in  w hich i t  i s  p rin *  
t e d f b u t  / /  th e  p a p e r  i s  th e  same a s  th e  e d i t i o n  o f  A ben  £ z r a fie / /  
com m entary on th e  P e n ta t .  p r in t e d  a t  N ap les 1488 / /  h av in g  th e  
вате w a te r  mark a hand w ith  w ith  a / /  s t a r  b e fo r«  T h is  e d i t i o n  l a  
m en tio n ed  i n  / /  th e  a u c t io n  c a ta lo g u e  o f  Fred«, M u lle r  o f  A m ste i-  
dam / /  c a l l e d הספר ביח 1868   -  b u t  th e  f i r s t  5 le a v e s  in  / /  t h a t  
e d i t i o n  a r e  w an tin g  -  V ide N ?8? pag* 62« / /  O f• B te in a c h n e id e r*  
C a ta l .  B o d l. p .  Ш Л И »  / /

На задней крышке переплета с внутренней стороны экслибрис кол- 
лекции ДлАвХвольсона; Ex l i b r i s  D .C hw olsoni N 535  Hebr« M usai 
A s i a t i c !  Impо Acad• S c le n t«

Переплет; XIX в.» кожаный9 корешок и уголки реставрированы 
более светлой кожей» на корешке наклейка с золотым тиснением;
К01 Ъо Neapolie 1489 ר״ב נאפולי בו כל

26• IDEM© Нет лДо 1-15» 31-33» 36-38» 118-126» 172-179« Фи- 
диграни те же.

Пометы к тексту; ХУ-ХУ1 вв.» итальянский курсив» комментарии 
и дополнения к тексту; лл, 16-21; ХУП-ХУШ вв•» беглый италь- 
янский курсив» разные почерка» вписан отсутствующий текст (лл. 
31-33, 36-38, I I8 -I2 6 ) .
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Печати: XIX в«» печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: XIX в . ,  полукожаныйס крышки картонные» обтянуты л е - 

дерином, золотое тиснение на корешке: ר״'ד נאפולי בו כל

ЛЕВИ БЕН ГЁРШОМ (1288-1344) -  экзегет, 
философ» математик и астроном•
"11ЁРУШ ХАТ-ТОРА" -  комментарий к Пятикнижию. (27,28)

27,
 אברהם כונח, שלמה בן אברהם ,]מנסובהן התורה״ פירוש גרשם• בך לוי
ה א, האזרחי ידידי לוניי ריים. קורם פקו

LEWT BEN GERS6M. Р ёгйё h a t—t o r e .  [M aa to v a^ , 9Abr&ham Ъш
£&3_cm6 K onat, •Abraham Y£dldya h a-* E zr§ h I из Кельна, a .  (5)240 /  
1460 . 2 ° .

407(?) Ло9 2 с тб ., 42 строки. Шрифт: квадратный 10:52 мм» ли- 
гатура אל.

Л. 1а (дефект.): לוי / הפם... הצור ויתעלה יתברך גרשם בן  בתבונחנו /
־י בכללם הנמצאות ודעתו וחכמתנו •  / /  . . .

Л, 6а^: ומהנה / / שייעדנו כמו התורה בביאורי נתחיל / ברא בראשית /
/ הארץ ואת השפים// את אלהים גרשם בן לוי אפר /  / / . . .

Л. 4070* строка 36, колофон: ש בכפר בונת־ אברהם אסר / כונת־ ®לסר. /  
/ / )? ( / בכמה הכותב חברייא דמן זעירא הנסמך זלהה• נ ים0נ מעשה קלסוסינדבלא /  / /

כני אשר הרצו״ בעל ישתבח / אשר הספר זה ולהשלים להתחי״// ז במעשהו השתדלתי /
ייקר ותועלתו למעלתו  / /

Стб. 2 ומיוחם הנכבד עם// האלהי התורה דברי בביאור גדולתו תפארת :
כבד־אברהם הו* הלא מספירי־ יקרי• ספרי להגריל מאירים// בפנים חרד למשפחתיו  / /  

ה די די א יצו* האזרחי י לוניי / פיו אלי אשר פקו זאת לעשוי עמו להשתתף קרא /  
כנו הגדולים רחמיו// למען השם עלי הסובה הש• כיד הקדש מלאכת// המלאבח להשלים יז  

תנו ם כוונ קיי / עלינו וי כן ימלא// עצתך וכל כלבך לך יתן ‘רכתי קרא / יהי ו
י רגי  / /

H air. 10060, F r ie d b  1) (פ 516 ,  Schwab 1 2 , P r  6906 , S t e i n  I I  
C c o l  1611) 6 1 3 8 (3 ) , G o ff H eb-69 , Sad* ?0 6 8 , Ch I 65O.

ЛЛ. I ,  3 , 404, 405, 407 дефектные.
Филиграни: "Неразборчивый рисунок (сирена?) в круге" сходно с 

■Лихачев № 4200-4201 -  Феррара, 1493 г .
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Попеты х тексту: ХУ1-ХУП в в ., итальянский курсив, три листа, 
идущие после текста, частично вписан текст того хе комментария к 
кн. Виие гл. 28:11 -  32:3, квадратные буквы -  рукописные кустоды; 
XIX в . ,  квадратные буквы, почерк Д.А.Хвольсона(?), вписан текст 
колофона.

Печати: XIX в . ,  печать коллекции Д.А.Хвольсона.
Переплет: XIX в .,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 

ВОК ноханый с ЗОЛОТЫМ тиснением: Coameatariue Ralbagi in Penta- 
tauobua Mantoba Conat ante 1480 דחורה by הרלב״ג פירוש

ח עייי סנסובה ר״ם קורס נונ

2 8 .греи. Нет лл. 1-8 , 10-13, 386-408. Филиграни те хе.
Пометы к тексту: ХУ1-ХУП в в .(? ), беглый итальянский куроив, 

хошюнтарнн к тексту, исправления: лл, 546, 556, 57а-б, 616, 63а- 
б, 65а, 686, 70а, 746.

Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда,
Переплет: XIX в .,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 

ШОК КОХаный О золоят тиснением: ' . У״ נר סו סב לרלנ״ג התורה על פירוש
и כונח 76-76

ДАНДА, ЙА'кОБ ЕАРУК БЕН ЙЙХУДА (2-я пол. ХУ в .) -  
кодификатор, ритуалист, корректор.
",ХгУР" (Собранное) -  ритуальное оочинение. (29)

29.
[. אגור. יהודה. בן ברוך יעקב לנרא, ו י חז  יוסף בך עזריאל ]נאפולי, ]

ר״ן. לערך גונצנהוזד(, אטכנזי
LANDA, ХА,Х^бВ BIrOK ВИ1 X&HOdI .  *XgCtr. I Hftzon] . [N apoli, 

*Asrl’81 Ъвп Хдввр *ASJcinazzI Gunaenhozer], o. (5)250 /  1490, 
4°.

185(?) л . , сигн.: 4 ס- 8כ4כא8 כב 8 כג א 8יד 4סו י - ג י ? ^
34 строки. Шрифт: квадратный 10:43 мм, л. 16 -  рамка, л. 105а -  
заставка.
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Л. 1а пустой о л« 16: דברי / / החשוב התלמיד אל יקה בן אגור / כסר /
/ דוד כסר בן אברהם עזריח / לאון מבית זבל הרופא עובדיה / כדיקרו מעיר / . . .  

Сигн. מי// צריך ושמא הבתים מושב מקום אלא ן מרביעי שאין רבה הקומץ ב: #״״נ  
Л. 1526 строка 28: / / / כת ליעף הנותן ברוך  אגור ספר נשלם /
Л. 1716 строка 22: . . . / / אחם מנוקב בכלי ששאבוהו סקוה על 
Hain 9865, Friedb k4O I(I)0 Schwab 70, Pr 6735, S te in  II (001 

1228) 5564(1), Goff Heb-68, Win 142.

Нет лл* 51-54, 75-78» 172 и далее.
Филиграни: ״Перчатка» над средним пальцем цветок с пятью ле- 

пестками״ сходно с B r iq u e t Д 10743 -  G enes, 1490/92 г. ״Перчатка, 
над средним пальцем цветок с шестью лепестками״ близко к B riq u e t  
Д I I I 5 9  -  G enes, 1488 г« ״Якорь с кольцом в круге״ сходно с F lo -  
c a rd  Т. У1» 1У-158 -  F r i u l i ,  1477 г .

Пометы к тексту: ХУ-ХУП вв., итальянский курсив, исправления 
отдельных слов» корректура(?)» на вклеенных листах тем же почер- 
ком вписан отсутствующий текст; л. 16 -  перевод первых отрок текс- 
та на итал. яз.

Печати: ХУ1-ХУП в в ., овальная печать с изображением замка ■ 
именем Христа: A ranibvs*  0 anoo F lo r+ P a n d v llp h i ,  De R io s в00&
овальная печать с короной я гербом» надпись неразборчива; XIX в», 
печать коллекции М.А.Л0Фридланда0

Переплет: XIX в.» полукожаный» крышки картонные» обтянуты ле- 
дерином, золотое тиснение на корешке: 1*90 ן ר« נאפולי חזון וספר אגור

МЛХАЗбР МИК-КОЛ ХАШ-ШАНА КЙМИНХАГ РОМА -  
праздничный молитвенник на весь год по римс- 
кому обычаю. (30,31)

31.
ו א׳־ב'. נ י ג נ , קאזאלי — שו י ר ו י סי בנ  'п . ר תזו רוסא כסנהג השנה מכל ס

, נתך ישראל ו נ י ג נ ו ל תשרי » ו ל א ' כ רס״ו - .

MAHAZOR MXKK0L Н Л б -б Ш  Ш Ш Ш Ю  НйиА« Ч. 1 -2 . S ono lnd  -  
C a n a l i  m a jo r . ,  BSnS T l i r a י S I N atan  S o n o in o , t l S r l  -  20 »4101
(5)246 /сен т . 1485 -  21.У Ш .1486. 2°.
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Mah&zdr mikkol hafi-fifina kfiminhfig Roma® 4« 1-2, «• Sonclao-C a-
e a l l  m ajor* c Bene Х18г&*ё1 N at fin Sonclno* о е н т .  1485 -  21J I I I .  
I486. •  ч . I л . 72a. (Л 31)
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32-37 с трок с Цфифтг квадратный 10 : 60/61 мм10:120 ״ мм, рав- 
вияский 10:48 мм, заставкис
I ч* г 166 Же 0 сигн. о 4 א - סו8 יו 2 יז - בא8 כב

Л* I  цустой(?)״ «Яо 2а$ //ומלואו העולם את ברא אשר הבורא שם יתברך
в.с נו וברצו ובחפצו בחכמתו  

Сигн. ̂שמעו■ קדשו;־ גוה אל בעוזו; נאל$ זו• עם בחסדך נחית ארץ מבלעם :« ב //,
Л. 166а строка 28: * אולם יבגה אשי עולם לאל תהלה ‘נשלם ראשון חלק

יחד נבא ,יואל ישענו עת אריאל־ ביח יבנה גואל* לנו ישלח ישראל!// שבות ישיב  
//! רין עולם־ ועד מעחה ירון־ אחו פה וכל 0חרון מנו אחרוךבהסר ספר נתחיל ב / /

Л״ Х660 пустой.
II 4. :  154 л« , си гн א - יח 8ים :.  *°

Л. la : ן י תוקע ר אלול חדש ראש בליל בשופר לתקוע ן י שניה! מקומות יש 
ס עלד■ אליל חדש שבראש לפי והסעם אתת פעם מסרה 7/  

СигНг ־שמך למען והדש׳ענד• רחסד צדקד. •1עםנ עשד,/ ב ; /
JL 1546 строка 16: / / 1 עולם״ לאל תהילה ונשלם תם
Строка 17״ колофон: אח ואם׳* כח לני בחן אשר הכל לאדון לשבח עלינו

נו די / הש בו ונתקבצו הזה המקודש המפר׳ ולהשלים הרבים אה לזבית י הנמצא השיעור /  
עמינו גדדלי ידי על נעשו ובות0ר. ובקשות תחינות והתפלות ם ד,סוב׳ מהדברים בו  

/ לבוראינו בם נתקרב ההבמחה והיא הצורך לעת דחסרו מעזרו מושגחים לדיור. יתברך /  
/ שבה שלא אבותינו ועזרת הקדומה דברי ושאר הרבים והפסקים הדינין מלבד ריקם /  

/ ראוי שאין בו שנכתבו היקרים חפ׳ן היוחו עם זולתם להיות עמינו מבני כשר לבית /  
/ הבית גרב״׳ כל בולל גמרן בסדר ב// סופה ועד השנה מראש וידיעתו צרכו ושיזדמן /  

/ מה כל ואולם ק מדע ומביני ספר יודעי ידי על ונסדר נעשה בו שנעשה / דיו ואשר ו  
/ דר0ד. ידעו חשגחה עם בו גא בכיו שאפשר שלם היותר באופן הזה בספר וראוי חנאות /  

/ מה דבר נעזב לא עד צדדיו בבל פרסית נתוסף אולם אך הכשר המנהג כפי בו מהראוי /  
/ ר.פ הקדום לקהל הנהוג כפי שבפנים שלם ביותר לד*סלימו כרי קגת עליו ק המקודש / / /  

/ אחר לכל ראוי ומה עמינו מבני אליהם א// והגספלים רןנ,ה קדוש קהל עמינו מבני /  
/ אליהם מהנספלים הנזכר הקהל מאנשי יהיר. שלא אף אצלו ולהיות לידו להמציא ל/  

/ ומקוחס נכבד כלי ובביתו השמים מגיע וראשו ארצה מוצב הולם הוא אשר כזה / / /  
/ ח להשיג ותברך בבוראיבד ולחנן ולשחר בו לעלות צורך וח הראוים בעתים חסרו /  
/ גס תודה לו ולחת לכלל הכוללים הכו// בו אשר חפז ודברי תורה דבר וללמד ללמוד /  

/ בנין התחלת היתה »אולם אומחיגו ו על הזה הספר / נ די שונציו בעיר שונצין בני י  
/ תשרי בחדש רי קזאל מד. והשלמנוהו הששי לאלף רמו שנת / בעשרים מסבת בשני מיו  

היינו עולם לבריאת וארבעים דששה// ומאחים אלפים חמסח שנת אלול לחדש 0יו שנה ד  
א בראשית יוצר ויתרומם יתברך בבנינו היד בחזקת ועשינו פעלנו בקרוב חפיפה  / /  

סלה אמן ותהילה ברכה כל על ולדשלים להתחיל עזרנו מזר  / / (
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Hain 10425, Priedb 01328(1), Schwab 33» Pr 7297» S ta in  I (co l 
393) 2576, Goff НеЪ-73» Saj* 2 1 3 1 , Ch 736, Киселев 412, 413.

Нет в ч. I: лл. 1-31» в ч. 2: лл. 73, 115, 145»
Филиграни; "Весы в круге" сходно с Piccard Т.У» У-391 -  Gras, 

1469 г . "Голова быка с крестом” такого ие типа» как Piccard Т. I I .  
XI-3I-I57» "Корона с крестом" близко к Briquet# 4764 -  Раппе,
1492 г . "Голова быка с цветком с семь» лепестками" близко к ?10 -  
card ТД1» XII1-209 -  Augsburg, Mtlnchan, 1473, 1474 г . "Шляпа с 

лентами" двух видов такого ие типа» как Briquet# 3400 -  Udine, 
1488 г.» vare a ia l l .s  Vicenca 1487-92, Vaniae, 1 4 8 8 ... "Корона с 
шаром" сходно с Briquet # 4766 -  Cremona, 1484 г . "Корона с дугой 
и крестом" близко к Briquet # 4918 -  Planen, 1488 г . "Арбалет в 
круге о крестом".

Пометы к тексту: ХУ-ХУ1 в в .. ч. 2: беглый сефардский курсив, 
отдельные слова лл. 32а, 516» 75а. 89а. 92а, 99а, 101а; ХУП-Х1Х вв. 
ч. 2: :;талышский курсив» исправления в тексте лл. 36а» 54а; квад- 
ратный шрифт лл. 43а» 44а. 45а, 74а; ХУШ(?)-Х1Х вв.» ч. I: квад- 
ратными буквами вписаны пропущенные строки л. 90а.

Печати: XIX в.» печать коллекции М.А.Л.Фрндланда.
Переплет: XIX в.» полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле~ 

дерином, золотое тиснение на корешке: שונגינו רופא מנהג השנה מכל מחזור
1.2 . i486 י קזאל ר ו רמו סי

31. Ш .  4 . 2 .
Филиграни: "Голова быка с крестом" такого же типа, xaKpioaard 

Т .Н . X I-3I-I57. "Корона с шаром" СХОДНО С Briquet #  4766 -  сге-  
® one, 1484 г . "Корона с крестом" близко к Briquet # 4764 -  Parse, 
1492 г» "Голова быка с цветком с семью лепестками" близко к Р1с- 
c a rd  T .II.X III-209 -  Augsburg, Mtlnchen, 1473, 1474 г. "Шляпа с 
лентами" двух видов такого же типа, как B riq u e t # 3400 -  Udine 
1488 Г ., var. s im l l . s  V icence 1487-92 Г ., V en iee , 1488 г . . . .  
"Корона с дутой и крестом" близко к B riq u e t # 4918 -  P la n e n , 1488г.

Пометы к тексту: ХУ-ХУП вв., квадратные буквы, отдельные ело- 
ва лл» 15а, 32а, 42а, 61а, 75а, 81а, 89а, 91а, 92а; ХУК?) в .,  бег̂ * 
лый итальянский курсив л. 112а.
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Переплет: XIX в ,,  крышки картонные« обтянуты ледерином« коре- 
шок кожаный с золотым тиснением: רפ״ו סיורי קזאל ב. ח מחזור
Kaeale Majjore I486•

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

МВСИР ЛЕОН, ЙЁХУДА БЕН ЙЕХЙ»ЁЛ (2-я пол. ХУ в .)  -  
раввин« врач и философ. Хил в Италии.

НО ПЕТ 11УПИ1Г (Сотовый мед) — сочинение по рито— 
рике. (32)

32.
 שלמה בן אברהם ]פנסובה[, גופים. נפת יחיאל. בן יהודה ליאון, מסיר

ריים. קודם כונת,

MESIR LEON9 YEHUDA BEN YEHl»EL. Nopet suflm. [Mantova•)
•4 ° •1480 / 240(5) ••Abrfihaa Ъеп Йё10т0 Konat« a

T7A и owmf . 1 10 8 10 8 10 8 10 8 10 8тп q* 9 Я*™• ־ ' א “ ז ח ס י יא יב יג יד סו יו
n I0 23 ח8 ים8)״ י  строки. Шрифт: квадратный 10:56 мм« лигатура אל. 

Л. 1а: / / ם נפת ספד  פי גו
Строка 5: . . . / יהודה הנאמן האוהב הקסן העבד אמר ליאון מסיר הנקרא בו י /
Сигн. ( גם// הוא סתם הרשע יקרא כן כי רשע שהוא הפחיתיות . . )ב1 .  
Л. 176а строка 20: / / החלק בזה ממנו// הנרצה נשלם והנה 
Строка 22« колофон: הנסמך הרופאים// ותלמיד המשפיעים קטן אברהם אמר

כונת שלמה בכפר יא חברי דמן זעירא  / /  
Л. 1766: . / אל נסים מעשה בלא קלמוסים בכמה הכותב זלהה השלמות אגוז גנת /  

/ שפר אמרי מגיד ספר וראיתי ירדתי נחלק יקרים מפנינים כספירים ספורים מספר /  
יקרה ואבן וזכוכית זהב// יערכם לא ברורה בשפה גדולים כללים כולל שערי״// לד  

/ בחכמת בינינו נמצא לא וכמוהו האנשים ן רגו ויפק דבורו למדבר פישר אשר ההלצה / / /  
/ התפארת וגדלת ביקרו יחפיז לא ופי במאמרו בכללה והנבואה התורה בפשסי הנותן /  
/ יג פרק הראשון בשער תראה כאשר הקבלה בדברי גדולה// ועמרת אחר הזכירה פרק /  

והצורות המקומות ועשיית ומהותה המלאכותית הם// הזכירה איכות אותנו לסר אעזר  
/ המקומות ובשאר ההמשכה בפרק לג בפרק הד שער גם// ערך להם אין נפלאים פצסים /  

/ ירי ושלחתי משכיחי חדרי אל והבאתיו חבקתיו אף אחזתיו// כל על בסובם בקלמוסי /  
/ זה ביאת והיה הרבים את בו לזכות וכתבתיו ברכה לתוספת אותו הקונה בבית הספר /  

/ והצלחה י/ חי ויאדיר תורה// שיגדיל ממנו הנמשך לתכלית אחריו ולבניו לו ו  / /
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/ / ויאמר עליו משלו ישא ו   
אשביעך גופים נפח מכריז פר0 רואי אחרי  

אורך יושר אמרי בו כי חבקתיו בו אחזתי  
אודך עולם אל ולך הוא כך ריסוריקא כשמו  

און מיסר ליהודו, זאת המצאת כי ואברכך לי •
Ha In  9570 , F r ie d b J  6 1 7 (1 ) ,  Schwab 1 0 , P r S ,־4*690  t e i n  I I  ( c o l  

1552) 5 7 2 4 (1 ) ,  G off H eb-62 .

Филиграни: •,Дракон״ близко к ]B riquet Jt 2649 -  F e r a r e ,  1472 г Ф
Пометы к тексту: ХУ-ХУ1 в в .,  итальянский курсив, рукописные 

кустоды лл. 406, 1246, 1326, 1686; на ит. я з .  л . 1766.
Владельческие записи: XIX в . ,  беглый ашкеназский, курсив, л Л е 1

לאנדעסבארגי מענדיל ר המשכיל מספרי  
ашкеназский курсив, на форзаце перед текстом: ם// נפת םדפו צופי

// 1480 . ר״ם // שנת לפני טנסובה. כונת// רייא
Печати: XIX в . ,  прямоугольная печать: Сию книгу пересмотрел 

раввин М.Л. . . .  1837, (рядом подпись: М. Авербох); овальная пе~ 
чать: B uchhandlung • A n ti qua r iu m . O d essa . E ,D e in a rd | Печать КОЛ•* 
лекции М.А.Л.Фрвдлацда.

Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки переплета картонные, 06* 
тянуты ледерином, золотое тиснение на корешке: ר״א דפוס צופים נפת

ר*ימ שנת בדנת 1400

МОШЕ БЕН  Й А 'Х к б Б  ИЗ КУСИ (I - я  пол. X III в .)  -  
кодификатор, проповедник,
״ СЁПЕР МИЦВОТ ГАДОЛ״ (Большая книга заповедей) -  
кодекс, содержащий объяснение 613 заповедей иудаизма. 
(33,34)

33.
ל. מצות ספר מקוצי. יעקב בן משה דו צינו, ב׳[. )מהד״ א-ב/ ח ג  גרשם שונ

צינו, משה כן רמיים. סבת ס״ו שונ

M0&3 BEN YArAQOB ИЗ Куси. Seper miswot gSgol, 4• 1 -2 . [2-e 
И ЗД .]. Soncino, GerSom ben M3£e SoncJUao, 15 t§bS t (5 )2 4 9  /
1 9 .Ш . 1488. 2°.
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2 с т б ., 46-48 строк. Шрифт: квадратный 10:45 мм, заставки.
40 1 : 102 л • , си гн א - יב :.  б 6 יג

Л. I пустой(?), л . 2а1: שברתי שיחתי!// היא היום כל תורתך אהבתי מה
תי:// ופצותיך ה׳ לישועתך שי חפצתי בו כי מצותיך בנתיב הדריכני ע :  / /

Заставка:
Далее: ••• כתוב שכך ליהושע ומסרה מסיני העולם ארון ספי תורה קיבל //
Сигн. •בערכין״// יש כס* כרדרשי . . / קייו תוכחה במקום אדם . / . . ב : .  . . .  
Л. 102а^ строка 13: / / בארבע כגון שבתורה מצות מכל לגרוע שלא שסה 

/ הניתנים ובדמים שלש לעשות מוספות כיוצא כל וכן שלש במתן ליחנם ארבע במתן /
/ ולא שנאמר" בזה ממנו תגרע / !  / /

Л. 1026 пустой.
4. 2: 178 л.» сигн.: К- 10 כא8 כב

Л. 1а пустой» л» 1(5*: לי שיחה עדרתיך כי השכלתי מלמדי סכל / שמרה /
/ מאד: ואהבם עדותיך נפשי י בצדקתך לפיקודיך תאבתי הנה / נ י חי  / /  

Заставка: הנני
Далее: . . .  / / / יעקב בן משה  הקדמתי כבר /
Сигн. . . .  / / מל עמהם ועורכין עליהם צרין והם לצבא עליהם לעלות 
Л. 178а строка 39: משה לנו צוה תורה שנאג̂ אדם של איבריו כמנין עשה

/ תורה שמענום הגבורה מפי לך יהיה ולא ואנכי תרי״א בגימסריא / :  / /  
Строка 41ן колофон: / / מדויקת מזוקקת צרופה ויפה ערוכה המלאכה ותשלם 

/ רפ״ס בשנת ונשלם במחשבת ועלה נפשי גרסה כאשר בסבת עשר בחמשה הששי לאלף /  
/ ועושה אדמו־ לאל שבח ישראל זרע משה הרר בן גרשם נאם חנו אלי נתן אעד /  / /

שונצינו איש :  / /
Л. 1786 пустой.
H ain  9796, F r i e d a  2 2 9 4 (2 ) ,  Schwab 4 7 , P r  7206 , S te in  I I ( c o l  

1797) 6 4 2 5 (2 ), G off Heb-85» Sa^6 2245 , Ch 8 2 8 ,Киселев 441.

Нет в ч. I :  л . I пустого(?).
Филиграни: ״״Голова быка, между рогами цветок с шестью лепестка^ 

близко к B ”זד- riq u e t  $ 14768 -  In n s b ru c k , 1489 г v י־ • h t. i d e n t .s  
Bouabe, 1489 г  -Голова быка с крестом между рогами, вокруг крес״, .

,а обвилась змея, вод подбородком крест״״ такого же типа, как B r i -  
quet # 15384 -  L e ip z ig ,  1483 г .  -Голова быка с крестом между ро״* 
гамн, над крестом круг״ сходно с B riq u e t  # 14533 -  S • ! • ,  1480 г . 
,Голова быка, между рогами цветок с семью лепестками1״ сходно о 

B riq u e t #  14765 -  Bamberg, 1475 Г  такого же ״״Шляпа с лентами״״ .
типа, как B r iq u e t#  3400 -  U d in e , 1488 г . ,  v a r •  s l m i l • :  V icen o e , 
1487-92 г . ,  V e n ise , 1488 Г.
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Пометы к тексту: ХУ-ХУП1  в в .,  беглый сефардский курсив, р аз- 
ные почерка ч. I :  лл. 156, 656.

Владельческие записи: ХУП-ХУШ в в ., беглый курсив (надпись 
зачеркнута): בכמהרר אברהם שלי

Печати: XIX в . ,  печать коллекции Д.А.Хвольсона.
Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты мраморной бумагой, 

корешок кожаный с золотым тиснением: 0רמ״ס ו נ צי נ שר םייג
S o n c in o  1489•

3 4 . П)ЕМ. Нет в ч . I :  лл. 1-3 3  , 73 -80 ; в ч . 2 : л . 169 и далее, 
Филиграни: •*Голова быка, между рогами цветок с шестью лепест- 

ками" близко К B r iq u e t  #  14768 -  In n sb ru c k , 1489 г . ,  v a r •  id e n t , !  
S o n ab o , 1489  г  -Голова быка с крестом между рогами, вокруг крес״ .
та  обвилась змея, под подбородком крест" такого же типа, как Bri•• 
q u e t £  15384 -  L e ip z ig ,  1483 г . "Голова быка с крестом между ро- 
гами, над крестом круг" сходно с B r iq u e t  # 14533 -  S * l#f 1480 г . 
"1Ълова быка, между рогами цветок с семью лепестками" сходно с 
B r iq u e t  £  14765 -  Bamberg, 1475 г . "Голова быка, между рогами цвв- 
ток с пятью лепестками и два шара" такого же типа, как B riq u e t 
1ft 14854 -  B a v ie v e ,I4 5 6  г .

Пометы к тексту: ХУ-ХУ1П?) в в . ,  беглая скоропись, на лат. яз . 
ч. I :  л . 34а; ХУП-ХУШ в в .,  разные почерка, отдельные слова,
4 • 2: лл• 256, 26а, 386, 396, 40а-б, 426, 43а, 44а-б, 46а-б, 696, 
86а , ПОа״

. Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле- 
дерином, золотое тиснение на корешке: ל מצות ספר דו סמ״ג ג

נו 1488 צי נ רמ״ם שו

М01НЕ БЕН МАИМ0Н (II35-I204) -  философ, 
законовед, математик, астроном.
"МОРЕ НЙБУХЙМ" (Цутеводатель блуждающих) -  
философское сочинение, значительно повлиявшее 
на развитие средневековой философии, (35) 
"МИШНЕ ТОРА" (Повторение закона) -  сочинение 
по еврейскому религиозному праву. (36-39)



מון. בן סשה  תבון. אבן יהודה בן שמואל עייי מערביח מחורגם נבוכים. מורה מי
ר״ם. קודם ]רוםא?£,

М06Е BEN MAYM6N* Мбге n£buhlm 0 Пер. С араб о: Ёбтй9ё1 ben  Y6- 
hudfi ° ib n  T ibbdn . [R om a?], a c (5 )2 4 0  /  1480 . 2 ° .

154 л . , си гн א ® ג ר® ^ ®ה ו ^ ת®ז ^ ם®י ^ יא יב® ) :.  о Т2 н 6יג о 36 #( ךיו׳<־בם ° ין ס  строк. Шрифт: квадратный 10:50 ммР лига- 
тура אל.

Л. 1а: / / מלשון הזה המאמר מעחיק זל ן חבו בן יהודה ר בן שמואל דברי 
״ עברי לשו אל הגרי . ,

Сигн. ( הזנחו שמוח שני ואשר. איש ראשה איש ו פרק / / . . ב . ( :  
Л. 154а строка 8 : . . . סח פרקיו השני החלק עו פרקיו הראשון// החלק 

נד פרקיו השלישי החלק / /
Л. 1546 пустой.
H ain  10 521 1 F r ie d b o  1 0 5 8 (1 ) ,  Schwab 8 ,  P r  ?455» S te in  X I(c o l 

1894) 6 5 1 2 (1 0 0 ), G off H eb-80 , Ch 722.

Филиграни: •״Арбалет в круге1״ сходно с B riq u e t # 746 -  L ucquea, 
1469-73 г . ,  v a r .  e i m i l . s . . .  Rome, 1469-72 Г.

Пометы к тексту: ХУ-ХУХ в в ., беглый итальянский курсив лл. 1а, 
2а, За-б, 7а-б, 831-6 , 9а-б, Ю а-б, 136, 44а, 116а (комментарии к 
тексту).

Владельческие записи: ХУ-ХУ1К?) в в .,  ашкеназский курсив,
л. Ха: . . . יעקב לעבדו   h חנן . ו . .
ХУШ (?) в . ,  ашкеназский куроив, л . 1а: כהן יחיאל)?( שלי
XIX в.,чистый лист, идущий после форзаца: D .C hw oleon מורה ספר //  

להרמבם נבוכים רמ// קודם  / /  Moreh-Nebukim / /  U aim o n id ie , / /  A nte 1 4 8 0 //  
Be hoc e d i t io n e  v .  de R o d si / /  I I ,  V I I ,  p 0 121 t *  / /

Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 
шок кожаный с золотым тиснением: להרמב״ם נבוכים מורה
M oreh-Nebuchim. U aim onid ie  о A nte 1480 .

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона*

.35
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 !?[.1 נמהל א-ב/ כ חררה« משנה סימון« בך סשה
ריים. קודם משה, בן ועובדיה

יהודה בן שלמה }רומא[,

ыдё£ ВЕЯ МАМбН. М1йпё гбгй» т. 1-2. 13-е? ИЗД.]. [Roea],
ёЯотб ben УйЬййй,'Otoadji ben MdSe, a. ($)240 /  1480« 2°•

2 с т б ., 63 строки. Шрифт: квадратный 10:48 им, лигатура אל. • 
Т. I :  182(?) л .

Л. 1а*: אל בהביסי אבוש לא אז / / מצותיך כל / תנו הסצות כל / למזה לו »ני
. . . Ц תנו כפירושן כסיני  שנאמר ני  

Л. 182(?)б^ строка 20: / / כען וער סריש דםייען רחמנא בריר 
Строка 21״ колофон: / / ל‘הראשוני □פרים חשבעה הקרש עבודת מלאכת ותבל  ע

ו ל משה בל ועובדיה יהודה בר שלסה ־,המחוקקי ידי נ כי ז / י החצי ולהשלים להתחיל /
ולשלר לחיים אחרי* ,וספרי ’האחרו  / /

T. 2: 168(?) л .
•as га־̂ // / אוהביך ישליו ירושלים שלום שאלו  עבורה □סר והוא שמיני ספר /  

Л. 1676 строка 55: ולא שמחו ונכשרים השלמים דוד בית מלכי ׳בכל
/ העמידד יכשלו המשכילים ומן שנאמר רבים בו לנסות אלא הקבה /  / / . . .  

Ha in 10522, PriedbO 41590)# 8chwab 9# Рг 7340, Stein II (col 
1870) 6513(1)# Goff Heb~76# Ch 872•

Нет в т . I!  лл. 9-50, 59-90130$ ״ 99, 100, 109״ 110״ 119״  в 
т» 21 л• 168.

Филиграни: 1י Арбалет в круге״ сходно с Briquet л 746 -  Luoque■, 
1469-73 г . ,  v a r• simile 8 Rome, 1469-72 г» ”Гйря(?) такого хе 
типа, как Лихачев # 4234 -  Венеция, 1477 г .  "Крылатый лев(?) с 
книгой, сидящий на задних лапах"•

Пометы к тексту: ХУ1-ХУП ввв, беглый итальянский курсив т .
I :  лЛо 1326, 1386, 1606$ XIX в . ,  ашкеназский курсив, почерк Д.А. 
Хвольсона(?) т . 2 л а״ 45 -б .

Владельческие записи: ХУ-ХУ1 вв», беглый итальянский курсив,
Т. I Л• 1а: ן בה אשר וכל והארץ השמים י בכמ דצי אלעזר כספי קני  . . .

(7) פיא0 איש יצו ברוך יצחק ו
ХУ1П?) в . , ашкеназский полукурсиэ, т . I  л* la : בכפי־ שמואל שלי 

זל רב נ עסי
Л. 85a: יצו ישראל בני אב צו י שמואל

Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре-״
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шок кожаный с ЗОЛОТЫМ тиснением: ראשיו דפרס להרפכ״ס תורה סשנה
E d it 10 princop® ante 14800 ריים קודם

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона•

37. IDEM• Т. 2. Нет Ле 147 и далее.
Филиграни; ״Арбалет в круге” сходно о B riquet Jft 746 -Luoqusa, 

1469 г • v ״ a re s im ile 8• во Home, 1469-72 г .  ”Крылатый лев(?) с кни- 
гой, сидящий на задних лапах” . ”Корона в круге” такого же типа, 
как B riquet № 4860 -  F lorence, 1471 г .

Владельческие записи; ХУЩ-Х1Х в . ,  на чистом листе перед текс- 
том; Maimonide Jad chazakae v o lQ 2° E d itions p rin c ip e  вin n 0anno e 

luogo -  / /  Vedi An« D© Rose! peg© 126 -  • •« / /
Печати; XIX в•« печать коллекции МвА*Л.Фрвдланда0 
Переплет; XIX в . ,  полухожаный, крышки картонныеР обтянуты л е- 

ДОРИНОМ, золотое тиснение на корешке; ראשון דפוס דמב״״ם חורה משנה
U80 ר״ם באיסאליא

•38
?[. למהר חורה, משנה סיםוך. בן סשה צינו, י צינו[, משה בן לגרשם שונ שונ
סן חרש ראש שמואל. בן אליעזר בהגהח ר״ך. ני

МО&В BEN MAYMONc Mi&ne t o r e  в [ 4 - е ?  ИЗД.1. S o n c in o  ь [G S iw  
вот ben Моёе S o n c i n o ] ,  корр.* • E l l ' e s e r  Ъеп ёдтй*б1, I  n le f in  
(5)250 /  23 .П 1Л 490• 2°♦

378 л • , сигн•: ® א - ®ה ו ® ז ח® - בם כסא® כסב® ® כסג ® כסו־ ® כסה  
2 .7 ®כסו ®כסז סח כ 7 א6לא - ^לם ס  СТб.в 64 строки. Шрифт; квадрат- 

ный 10:45 мм, л• 2а -  рамка, заставки.
Л. 1а цустой(?), л . 2а заставка: הסצות בל
Далее: תנו בפירושן בסיני לסשה שניתנו / שנאסר ני לוחוח אח לך ואתנה /

והמצוה והתורה האבן
Сигн. ••• / / ביום פעסים שפע קרית לקרות והיא אחת עשה מצות 
Л. 3786 , строка 31: ц ן התקהא והפרקים ושמונים שלשה הלכותיו ספר  ן י ! ו  

/ סדרי לפרקי שמצאתי הסימן עם הצבתי להם / מחיל אמונה לכח להכזיב הסשנה / מסנה /
ן משנה לחיל ו צי / ו ני / מי / והיה תכנה בי / עחיך אמונת / / חסון / יפתו אחד /  / /
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/ הספרים ספר השלישי / חוק הסדרים סכום והראשונים / הנשי זמן אהבה ידועה /  
/ זרעם את הפל בקדושה ק סהורים קרבנוח ועובדי / .וקני ונז . שופסים משפסי .  / /  

Строка 43, колофон: אשר החזקה היד היא ד, מלאכת המלאכה כל ותשלם
/ סשה עשה סן רח ביו השלמחה וחהיא ישראל לעיני / / ותורה מצוה נר שנת ני פה /  

/ דוכום האדון ממשלח חחת לומברדיאה במדינת אשר שונצינו שבח ירה* מילאנו /  
/ המגיה הצעיר נאום לאל והודיה זצל שמואל ברבי אליעזר /  / /

Ha in  10522, Friedb 4 סX59(4), Schwab 58* Рг 7208, S te in  XI(coi 
1870) 6512(2), Goff Heb-77» Sajd 2125• Ch 872• Киселев 443.

Нет л . I  пустого (?)«.
Филиграни: 0,Круг с крестом״ такого же типа, как B riquet J* 3000 

-  K aiaersberg (T y ro l) , Х528 г . "Корона" такого же типа, как B ri- 
quet J§ 4675 -  N aples, 1508 г .

Пометы к тексху; ХУ11-ХУ111(?) в в .,  стилизация под квадратный 
шрифт, сефардский курсив, лл. 2а, 3786; на ит. я з . ,  л . 4а; ХУ111- 
XIX в в . ,  беглый ашкеназский курсив, комментарии к тексту, лл. 3316 
3746 , 378а; XXX в . ,  ашкеназский полукурсив, почерк Д.А.Хвольсона, 
реконструкция текста на дефектных листах, комментарии, лл. 2а-б, 
3166 , 377а-б, 378аг-б; на большинстве листов рукописные колонтитулы 

Владельческие записи: ХУ-ХУХ в в .,  неразборчивый курсив, л . 2а1
/ /  . . . . אהרן באום  . . / יצו ב / הגדול החיבור זה / / שבראשונים גדול חיברו / הר /
ХУХХ1-ХХХ в в ., стилизация под квадратный шрифт, л . 2а: תורה משנה

/ זל להרמבם / לפק רן שנח מאד ישן שונצין רפום / לספרי הראשון הדפום והוא /  / /  
/ שהועלו הראשון והפעם הקודש / הדפום מכבש על ישראל ספרי / מנל מרדכי /  / /  

XIX в . , ашкеназский курсив, л . 2а: ר, שמואל ע חרמ״ז בקיץ קניחי ווינ
.ביעקאסירינאסלאוו

Печати: ХУХХХ(?) в . ,  круглая печать с изображением орла; XIX
в . ,  печать коллекции Д.А.Хвольсона.

Переплет: XXX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре-
шок кожаный С золотым тиснением: יןר שונצינו להרמביים תורה משנה.
Soncino 1490.

39. IDEM, Нет лл. X(пустого?), 2, 8, 348-355.
Филиграни те же и ״,Голова быка, между рогами цветок с шесть» 

лепестками, под подбородком крест״ такого же типа, как B ofaru ll 
# 104 -  Nttmberg, 1479 Г.



Пометы к тексту: ХУ1 в . ,  беглый курсив, л . 3786; ХУ11-ХУШ 
з в , , полукурсив, разные почерка, комментарии к тексту и исправле- 
ния лл, 26а, 32а-б, 536, 546, 56а-б, 57а-б, 58а, 59а, 60а, 61а, 
62а, 63а, 64а-б, 65а, 66а-6, 67а-6 , 686 , 78а-б, 806 , 836 , 856, 
86а, 87а, 896 , 90а, 966, 98а; XIX в . ,  квадратный шрифт, восстав 
новлен текст на дефектной части л• За-б; на большинстве листов 
рукописные кустоды.

Владельческие записи: ХУП-ХУ1П в в .,  квадратными буквами,
л. 526: פצלחי יהושע

Печати: XIX в . ,  овальная печать, неразборчивая арабская вязь; 
печать коллекции М.А.Л.Фридланда.

Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты лв- 
дерином, золотое тиснение на корешке: ריין שונצינו רמב״ם תורה סשנה  
Soncino  1490•

"МИШНА" или '*МИШНАЙОТ'' (Учение, Повторение) -  
сборник юридических и дидактических постановлений, 
скомпилированных Иехудой хан-Наси в 3 в . н .э .
В Мишне собраны и распределены по отделам и трак- 
татам толкования и дополнения к библейскому за -  
конодательстьу. (40,41)
" ,АбСТ" (Основы, Отцы) -  трактат Мишны, представ- 
ляющий сборник изречений и афоризмов мудрецов 
3 в. до н .э . -  3 в .н .э . (42,43)

40.
פון. בן משה פירוש עם משניות.  אלחריזי יהודה ע״י מערבית טתורגם הפירוש מי

 יצחק בן יוסף שביעית(, כלאים, רמאי, פאה, ברכות, to זרעים □דר כללית, )הקדמה
 מועד(, סדר בכורים; ערלה, חלה, שני, מעשר מעשרות, תרופות, to זרעים דר0) אלפואל

 רר0) יעקב בן יוסף בן שלמה נשים(, רר0) /י2י0עבא /!קרא: עכאסי בן משה בן יעקב
ן קי זי ו בן נתנאל אבות(, to) תבון אבן יהודה בן שמואל אבות(, to בלי נ  בן י0י
 בן שלמה יהושע נאפולי, מהורות(, דר0) נודע בלתי מתרגם קדשים(, )סדר אלמלי
נו, נתן ישראל צי ר, יייא הספרדי, פיסו אבן יוסף שונ רנ״ב. איי

S te in s c h n e id e r  M• D ie a ra b is c h e  L i t e r a t u r  d e r  Ju d en • E in ^
B e itr a g  z u r  L i t e r a tu r g e s c h ic h t e  d e r  А гаЪ ег, g r o s s e n t e i l e  au s 

201# #B a n d s c h r i f t l i c h e n  Q u e iie n . -  F ra n k fu r t  a#M#, 1902 , p
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MiSNAYOT• Коммент.: M0&6 Ъеп Маутоп. Пер. кож ент. с араб. 
YehOda a l-H a r lz l  (общее предисловие, разделZerA1 ׳т ,  трактаты 
BArfikot, Рб״а, B&aal, K il•aim , SebI I t ) ,  Yosep ben Yishaq al-Faw- 
wal (раздел Z6rfi'Im, трактаты TerQmot, Ma«asrot, M au ser SenI, 
H allfi, *Orla, Bikkdrlm; раздел Mo*§d), Yaraqob ben M05e ben Akka• 
s i  /  i« e .s  Abbasi*^/ ( р азд ел  N аз  Im), &elomo ben Yosep ben Yac&qS£ 
(раздел N ezlqln, без трактата ״Abot), ё ё т й 1  •ben YAhada •ibn Tib ״§
ЬОп (трактат *Abot), NStan״e l  ben YosI ben Almali фаздел Qoda- 
61m), неизвест. пер. (раздел ТёьагоЪ). N apoli, YehoSaa< £ё- 
18тб ben X is ra §״ l Natan Sonclno, Yosep ״Ibn Peso has-Separeddl,
I I  • iy y a r ( 5)252 /  8Tv.I492. 2 ° .

356 л . . си гн ד8 סו « יח 8יט :. א - ב8 ד - ה8 ו 8ז - יב8 יג - י  Ю 
ה8י 2 ד8 ®כה כר8 כז 10 _כח םד8ם כ - כ  ст б ., 55-61 строка. Шрифт: 
квадратный 10:51 мм, раввинский 10:45 мм, колонтит., удлиненные 
буквы, лигатура אל , заставки.

Л. 6а*: . / ה בו שכלו מה וכל לגלווזו רצו ולא אוחו מעלימים החכמה אנשי •י /  
Сигн. שאם ומה בלכה תרשיש כעין הצבוע הצמר על נופל שם הוא תכלת / ב : ••• /  
Л. 2706^, колофон: / / ותורה תלמו בכל רב למשה המשניות לכל פירוש קחו 

טו בנו / גבורה לו זרוע מרע בכל למורה נודע אשר ן פיי עצומה ובינתו כחו גדול /  
/ והורה הראה הלא זה בספר אין למשניות נבאר זה לספרו זולת ואיך / גמרא להם ו  / /  
/ וזהרה אל לתורח גופות והם טהרות גם זרעים בקרשים אשד הספרי״המאירים כל ועל /  

/ מנורה משה לאיש נפצי / ופארה וחכמתה דת ברזי ישראל קהילוח כל מאירה / לספרו /  
/ לעטרה עטרה כלם ועל ית־רה מעל• הלא זה ואיש יהושע נעש־ברע* נאפו*הלא בעיר /  

/,מקור שונציך / ליצירה אלף וה לפרט רנב ושנה חדש נגמר באייר / ו והן / פי ו י  
נו בני / ברורה עדו* חהא בו לקורא באיכות ו כו אשר / עיון אוחו קנות יז צרו׳חיים ל
נפש*צרורה תהא  / /

/ ה מלאכת ולהשלים להתחיל ואמצנו חזקנו יעצנו אשר ה נברך הלזה הגדול החבור /  
/ פירושם עם סדרי משתא מהמשניות איש והחעוררות בעזר נעשה אולם אשר זל להרמבם /  

/ אלהין רוח די ספרדי ם// תלמיד אברהם החר השלם בחכמה אב בתורה אב ביה קדישין /  
/ ב הרבים את בו זכות לנען בדפוס להעשותו כח אמץ כי יצו מציאות מעוט של בהיוח /  

תינו שלם הזה החבור / לכלל הגיע לא בגלו רמורה הרב בורן בו אשר התועלת האומה /  
/ כ הנזכר הפירוש מחבר םדר4> פה שבעל תורה תהיה למען שחברו בהקדמתו כמבואר /  

/ רבי הנזכר *//החב י*רוח העיר אשר הזה היום עד כל לפני ומוכנה ערוכה הקדו' /  
ל הגולה נפוצות בכל חוצה הלכותיו יפוצו באמצעותו כי די ג / וי ועמו ויאדיר תורה /  

/ וחשוב הנדיב הזאק הרבה בהוצאה נשתתפו בריתי בעל ספרדי פיסו אבן יוסף כמר /  
/ דמן זעירא הצעיר ואנכי יצו הזאת המלאכה בעל שונצינו איש שלמה יהושע חבריא /
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/ ה והיתה ה נאפולי פה הששי לאלף רנב אייר לחדש יא ג יו השלמתו / כוננ / י עליון /  
/ ואמן אפן ימים לאורך שיחיה פידאנדו דון מלכה הוד וירום ואעי כנלך /  / /

/ ב הסיום עשותינו על המלאכה עושי אנחנו נאשמים נהיה לא למען זה סדר בסוף /  
/ להיותו סהז־ות סדר בסוף להיו' ראוי היה אשר מקדשים לעשוח אמרנו בסדר האחרון /

/ קרשי שסדר לסבה היה כי התנצלותינו להעדר כזמן אחרון זאת ו במלאכתינ נעשה /  
/ הר ההעתקות מאתנו בזה הסיום עשינו כן ועל הספר בנין כפי בזמנם הראויות /  
/ המקום / י והוא בעהי סדרים ה0הש מלאכת נגמרה הנה בהגיענו כי בהיות / ישלח /

רינו אמן מקדש עז  / /
Л. 27Ia^: קרם שכבר ידוע זל הספרדי רמב׳ם הגדול הרב אסר / ••״ /
Л. 3556^ строка 57: ן אין שנ מעשר שכסף והם הידועים י נ אלא בר קו

ת / ואפרו בלבד מזונו אין מעשר בכסף נקראים שאין וגמרו נסנו בתלמוד / מסמאין ו
/ סוסאת ה ן אוכלי / ההלכה פסק הוא וז  / /

Ha In 11243, Friedb *>3973( 1 ) ,  Schwab 73. P r 6739. S te in  I ( c o l  
280) 1982, Goff Heb-82# 8a j 6 2293, Ch 883.

Нет лл. 1 -5 , 356•
Филиграни: ״Три горы в круге с крестом״ такого хе типа, как 

B riquet Я> II897 -  Damme ,1469 г .  ״״Литера ИТ" в круге с крестом״ 
сходно с B riquet л 9x32 -  Palermo, 1468 г  такого ״״Весы в круге״״ .
же типа, как B riquet £ 2474 -  Venice! 1480 г ,  . сходно с ״״Ножницы״״ 
Briquet Л 3686 -  Genes, 1460-64 Г •

Пометы к тексту: ХУ-ХУII в в . ,  итальянский курсив, один почерк, 
повсеместно. Комментарии к тексту, дополнения, выдержки из ком- 
ментария Шелома бен Ицхаки на те хе места Мишны.

Владельческие записи: л . 6а: ח)?(רי שלי
Печати: XIX в . ,  печать коллекции Д.А.Хвольсона.
Переплет: ХУ11К?) в . ,  полукоханый, крышки картонные, обтяну- 

ты форзацной бумагой, на корешке кожаные наклейки с золотым тис- 
нением: Heapolia 1492 ת מזניו רנ״״ב נאפולי הרםב״ם פירוש עם 

41. IDEM. Нет лл. I - 4 I ,  351, 352, 356.
Филиграни те хе и '״Корона с тремя зубцами малого размера״״. 
Пометы к тексту: ХУ1-ХУП в в .,  итальянский полукурсив, мелкий 

почерк, л . 3536.
Владельческие записи: ХУП в . ,  курсив, на ит. я з . ,  л . 3426:
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гой, корешок и уголки из пергамена, на корешке тиснение: אבות פי  
наклейка с надписью: п רמייד שונצונו להרמב״ם אברח סם פי 84

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

43. idem* Нет лл. К  пустого?), 48. Филиграней нет.
Пометы к тексту: ХУ-ХУ1 в в . ,  итальянский курсив, один почерк, 

лл. 26а, 45а; ХУ1К?) в . ,  на ит. я з . ,  л . 6а.
Печати: XIX в», печать коллекции М.А.Л.Фрвдланда.
Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 

шок кожаный с золотым тиснение: ו»*84 םדי ני צי נ שר לרמבם אברח פירוש

еИММАНУ״ЁЛ БЕН ШЕЛОМО РИМСКИМ (ок.1270-юк.1330) -  
поэт и экзегет. Жил в Италии.
"МАХБАРОТ" (Сочинения) -  собранные вместе и час- 
тгчно переработанные автором поэтические произ- 
ведения разных периодов. (44,45)

44.
צינו, סשה בן גרשם ברישה, מחברות. הרוסי. שלמה בן עמנואל שבת שונ

רב״ב. סרחשון כ״ו

е1ШШ т*ЁЬ BEN &EL5mO ha-R om l. MahbgLrot. B r e s c ia ,  G3r$oa 
ben  Mode S o n c in o , Sabb&t 26 marhefiwfin ( 5 )2 20  / ל2  .X . I 4 9 I .  4 ° •

160 л . , си гн .: 31-34 ,4 ח 8 כא - א - י8 ז 4 כ  строки. Шрифт: квад- 
ратный 10:45 мм, раввинский 10:45 мм, л . 2а -  заставка, лл. 48, 
49 -  знаки зодиака.

Л. I пустой(?), Л . 2а: / / זלהה עמנואל למר המחברות: ספר 
Заставка: אמר
Далее: • אחרי זצל שלמה בכר עמנואל //•״ הסבה אל הודות 
Сигн. ואומר משלי ואשא / ב: ..« /  
Л. 1606 строка 8: . . . תן  / עם אועד שם אשר מנוחחי כבוד וי מצדיקי /

אמן רצון יהי וכן ועד לעולם בכוכבים הרבים  / /  
Строка 10, колофон: כל ותשלם די על עמנואל מחברת הנקרא זה ספר מלאכת  י

/ המחוקקי גרשם המחוקקים געיר ותהי שונצינו איש ישראל זרע זצל משה התר בן /
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/ השררה ממשלח חחת אשר ברישה פה השלמתו ה / י ז י נ י ו ו ם ירה מ ם היו בשבח שני יו  
רנ״ב אלפים חמשה שנח מרתשון לחדש כ״ו / לבריאח ו ו ברחמיו וה עולם / נ כ ז להתחיל י  

ם קדש פרי0 שאר ולהשלים נו בתורת מספירים מעולפי די ל / א ז / להרבי בישראל תורה ו  
נו כאות סי מ שמחנו נ ך וי אמן ישראל כל עט אריאל בבני  / /  

Hain 9137, Friedb0 1263(1), Schwab 68, P r  7031, Stein II (col 
1037) 3269(1), Goff Heb-43, SajA 1776, Ch 733, Киселев 336, 337.

Нет л . I пустого(?).
Филиграни: ,״Корона” близко к P ic c a rd  T .I X ־ II-I8  -  F u ld a е Ко- 

n ig a b e r g ,  1490-92 г сходно с P ״״Весы в круге*״ . ic c a rd  Т. 5״ У-416 -  
V en e z ia , !4 7 5  Гв ״Голова быка с короной״״ такого же типа, как B r i -  
q u e t л  14573 -  N O renberg , 1487 г .

Пометы к тексту: ХУ-ХУ11 в в .,  итальянский курсив, лл. 26, 36, 
4а, 216, 936 в Исправления и частичная вокализация текста.

Владельческие записи: ХУ1-ХУ1Х в в ., л . 140а: רארבן
Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, корешок и уголки из ле- 

дерина, крышки обтянуты мраморной бумагой, ка корешке кожаная 
наклейка с золотым тиснением: B re e c ia אל מחברות 1491  רנב ברישה עמנו  

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

45. Ш£М, Нет лл. I(пустого ? ) ,  8, 124, 156, 160. Филиграни 
те же.

Пометы к тексту: ХУI-ХУII в в ., беглый испанский курсив, впи- 
сан отсутствующий текст, лл. 8 , 160, тот же почерк, комментарий 
к тексту, л. 103а.

Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, ко- 

решок кожаный с золотым тиснением: רנייב ברישה עמנואל לסר מחברות ספר
1*92

ХАП-ПЕНЙНЙ, ШЗДА'ЙА БЕН •АБРАХАМ (I2 7 0 (? )-I3 4 0 (? )) -  
поэт, врач и философ״
"БЁХИНАТ ХА-с б ЛАМ" (Испытание мира) -  дидактическая 
поэма. (4 6 ,4 7 )
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 [.5 },מהל פלאי. פירו® עם העולם. בחינת אכדחס. כן ידעיה הפניני,
נו, גי נ [, נתן ישראל בן שלפה ]יהושע שו ו נ גי נ רסייה, כסליו כייר שו

НАР-РЁиШ s xfeDA’ Yi BEN *ABRIhAM. BAhinat hA-< 61a■» С ало- 
мимяым коммвнт. [2 - е  ИэдЛ . Sonctno, [ Х6Ь5ййа * Selda» ben 
Xlira»*l MA£6n Soaclno], 24 kisXtw (5)245 /  I2.X X I.I4d4. 4 ° .

ft A20 л . * сигн• : ב ° א - ג  . Шрифт: квадратный 10:45 мм, раввине- 
кий 10:45 мм.

JL 1а: הבדושי המשורר הגדול החכם חברה אגרת / ם / הנקראת אברם אנבוני
העולם בחינת  / /  . . .

Сигн. ב הקור לחוזק הקפאה קצת קפואים סיסיו ופעם מים* תלכנה ורחובות : / /
Л. 206 строка 29: להיות בסוח ותהיה נכשל להיות תוכל לא ואז חריג

הבא העולם בן  . . .
Строка 30 0 колофон: ' הסשוררי עליון מפז המסולא״י דבריו השלים ובכאן

/ בסשכיות זהב תפוחי ר,זה צינו פה דסייען רחמנא כריך להם* ערוך אין כסף / שונ
רמה כסליו כד  / /

Ha in 9368, Priedb 27)341 ב, Schwab 28, Pr 7294, Stain II (ool 
1332) 5724(1), Goff Heb-6I, Saj6 1880, Win 1102, Ch !54, Киев- 
лев 361.

Филиграней нет.
Владельческие записи: XIX(?) в . ,  на внутренней стороне переп- 

лета, на англ. я з . :  Bechinoth O laa, o f Rabbi Yodaya / /  ben Abr. 
Bedarebi -  Ha-^Pnini w ith  an / /  anonymous commentary• Bonciao / /  
(5)245*1484 A.D. / /  f i r s t  very ecaroe e d it io n  de Roeai annales / /  
XV. peg. 38 / /

Печати: XIX в. 9 печать коллекции М.А.Л.Фридяанда.
Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 

шок кожаный с золотым тиснением: רמייה שונג העולם קינת
Sonoino 1484•

.46

47, IDEM. Нет л • I .  Филиграней нет•
Пометы к тексту: ХУ1 в • ,  квадратный шрифт и итальянский кур- 

сивэ на двух листах вписан текст л . I .  По расположению материал 
копирует 3-е издание сочинения (Венеция, 1546 г .) •
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Переплет: XIX в.» крышки картонныев обтянуты мраморной бума- 
гой, корешок кожаный, на корешке наклейка: ה0ד שונצינו עולם נח בחי
Soncino 1484•

.50 השוה? הטמין. בקשת אברהם, בן ידעיה הפניני,
•50 : ,Hap-Penlnl, Y3da'ya ben *Abr&h&a• Baqqafiat haa-mSmin• Cm

КИМХЙ, ДАВИД БЕН Й0СЁП (II60-I235) -  грамма- 
тик, экзегет. Жил в Испании,
"ШРАШЙМ" (Корни) -  библейский глоссарий с 
грамматическим комментарием, примерами упот- 
ребления в Библии и ссылками на источники. (48,49)

48.
אשכנזי יעקב בן ף0]יו נאפולי, ״ [Ъ ,פחד שרשים. יוסף, בן דוד קסחי[

ר[, הוז צנ ריין אלול למיף, מאיר בן שמואל בהגהת גונ .

QIMHt* DAwlD BEN YOSEP. Sorfifilm. [ 2-е ИЗД.]. Napoli 9
[Yoeep ben Yacaqob *AAkenazzl Guneenhozer] 9 корр .: бета0el ben 
Me״Ir Latif, •6101 ( 5)250 /а в г .- с е н т .  1490. 2°.

144 л, ♦ си гн .: א - יח 45-47  строк« Шрифт: квадратный 10:44 
мм, раввинский 10:44 мм, лигатура אל•

Л. I пустой(?), Л. 2а: כתבתי כבר הספרדי קמחי בן יוסף בן דוד אסר
/ פ בתחלת / הזה מכלל ספר פתיחת / הדקדו חלק שהוא הספר מן הראשון חלק חחלח /  

הראש החלק והשלמתי הזה! בחבור השתדלותי סבת / /  . . .  
Сигн. ב : סן פלא ושרשו פלוני ורן אלמני? וקרא שמו ידובר שלא ולפי אדסני

שמו מכוסה כלוסר דבר ממך יפלא כי  / /  . . .  
Л. 1446 строка 10: המכלל ספר ישלם בהדן דסייע רחמנא בריר / לאל תהלה /  

/ כח ליעף נותן ברוך המהולל סלה נצח אמן אמן ירבה עצמה אונים ולאין /  / /  
Строка 13, колофон: הנני בספר קורא לכל מתנצל החותמת על הבא הצעיר 

ני שוססה יען הזה חמ־שים . כל בהגהתו עליו עי . . / י עברתי כי המלאכה? משך ימי /  
/ ובנו בנה בשרש המקרא? בכל מצאתים לא אשר פסוקים בו והנה וארא עליו קו עליה /  

היו אגלה? ונבלותיך ה״ בית מוכנים בדיאלריכם• נושעים תוהו? מלמעלה תואמים וי  / /  
ב׳: ריב בין גשרשו אחד כל שחדו ותשחדו מסף״ לבד הזכרים פרעה? לפני ויעמידם לרי :  

ען י י י כ ׳ / לתקנם עליהם השגחתי שמתי לא לפני: היו אשר הספרים בכל מצאתים כן / :
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/ הספר בסוף הנה שמתים אך כי זאת יצאה לא מאחי כי ידעו למען ים נ לפעי למזכרת /  
/ ה'וחזק אמץ כי אחשוב ההגהה ביתר האמנם סוב לתכלית הבאחיו אשר עד זרועוחי /  

הגון: ן ידע בו קורא וכל ו בי י / הוא כן כי דבר ממוצא ו בכם׳ שמואל הצעיר נאם /
לפק רנ' אלול בירח נאפולי* נזז ״שרו לסיף מאיר  / /

0W 8 1 7 2 , Ha in  6033* F r ie d b 2) (ש 2427 t Sohwab 6 1 , P r  6 7 3 4  S ta in  
I I  ( c o l  873) 4821(43)*  G off Heb-39*

Нет л . К пустого), В сигн. ז י , ^спутан  порядок листов: 137, 
129-132, 138-143, 133-136, 144.

Филиграни: 9,Перчатка, над средним пальцем цветок с шестью ле- 
пестками״* близко к B riq u e t  )ft III6 2  -  G&ies, 1487 г  Перчатка с״ 0
буквой в центре, над средним пальцем цветок с шестью(?) ле- 
пестками” близко к B r iq u e t  10743 -  G enes, 1490 г в

Пометы к тексту: XIX в • , ашкеназский курсив, в конце книги на 
форзаце•

Владельческие записи: XIX в , ,  ашкеназский курсив, г начале кни- 
ги на форзаце стертая дарственная(?) надпись: באהבה. . ..«עצומה כשנחה .  

. »..לר נותן אני . אני . . לר הלום עד ומחתי מבקש ו . יוצרי וישמרוני . ( ? ) . .  . . .
Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: ХУП-ХУПИ?) в в ., цельнокожаный, корешок реставри- 

рованный, на крышках у переднего обреза остатки завязок.

GW1 авт* D&vid QimhI;3aTJK : S d fe r ha&-30r&£LB (Wtfrterbuoh) % 
ти п .s (Jo se f  bexWa'aqeb)*, сигн. !к -8 סזחדי - ים ; строки: 471 Шрифт: 
3:126 и* 176 qu ad r., 12:88/9 q u ad r., 13 :88  rabb.

421
. ]מהד שרשים. יוסף• בן דוד קמחי, ] נתן ישראל בן שלמה ]יהושע נאפולי, ג

רנייא אדר .  к , [ קםורוי יהודה בן יצחק בהגהת שוי-צונו,
%

QIMHl, DAwIp BEN YOSEPe g o raS lm . [ 3 -0  ИЗД.] * N a p o li ,
[YehoSu*' S e loab  ben  Y ie rf i״§ l  Nfitfin S o n c in o , корр.: Yish&q ben 

Y6hud& Q a to r z i ] ,  I  »Adar (5 )2 5 1  /  I I . I I . I 4 9 I •  2 ° .

168 л . , си гн .: ח8 ים 8כ 8 בא 2 ו י א - ד8 ה -  с т б . , 45 строк* 
Шрифт: квадратный 10:47 мм, удлиненные буквы, лигатура ל א , л . ■1а -  
рамка.
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Л. Ia : •• / השרשים ספר / בן יוסף בן דוד אמר / / הספרדי קמחי / ״ /
Л. 16 пустой, сигн, ב : השבעת ופי״ יוצא פעל שופטים*״ באזני• אפרת

/ אלה /
Л• 1676 строка 6: המהולל לאל תהלה המכלל ספר נשלם / תן ברוך / ליעף נו

/ עצמה אונים ולאין כח סלה נגח ואמן אמן ירבה /  / /  
Строка 9, колофон: / / אליכם • מחשים ואנחנו הוא בשורה יום הזה היום 

/ וחכמי יועצים אדם״ בני אל וקולי אקרא אישים וישישים•״ נערים עם זקנים הרשים״ /  
/ כסף בוזו ונשים אנשים אין זהב בוזו / / תמצא אשר לחכונה קצה ו בשרשים״ נפשכם /  
/ שאר המחודשים״כל האלה ד מלח מבלי חפל הזה ן בעני הנדפסים הספרים / זי נ / ו עדשים״ /  
/ להדפיס הסכמנו והנה הקדשים״ מקדשי מלכים מאכל אבירים״ ״לחם הספרים ואלה זה /  

״ סובו הרבות למען עמודים בשני פר0ה ו פי ו י / גם ו לדף מבית חקקנוהו מקום המורה /  
/ בו קורא ירוץ למען / בפרס פרשה כל באור רשמנו פר0ה בתחלח והנה / כן אחרי /  

/ אשר פר0ה תם0ב להזכיר הסכמנו יקרא״במדבר״ידברי״ ״כראשית״שמוח״ו הפושה בו /  / /  
ה / ידע שלא איש עלינו יתפוש לבל זכרנוהו אמנם וז תנו / בהוראה שטעינו ויחשוב כונ  

/ זה המקום״והנה / המתחילים אל גם לב הכם כל אל התועלת גדול הספר / ויוחר כעיון /  
/ אשר וכל תינוקות מלמדי כל אל מהמה הנה תורתו נאמנת תהיה לקנותו״ לבו ידבנו /  
/ שכרי מיי אתו / / ״״״״ משכורתו שלמה ו / ביום נאפולי העיר פה נשלמו / חמישי /  

/ אלפים חמשת שנת אדר חדש ראש ליצירה״ ואחד וחמשים ומאתים /  / /   ̂
Л• I68a : . . . / בראש עמודים שני אלו שדלגנו הדלת באות מצנאו  קונסריס /

/ כדי בכאן לדפוסם הסכמנו החמשי / אלא הזה פד0ב כל חסרון ימצא שלא / יהיה /  
/ נשלם צד עד שלם שבפנים /  / /  ^ 

Л* 168а строка 43: . . . / לחסרון והדגש  כון התפעל תיו / נ ובא הוא ו
/ לחזוק כפול אדרש האדרש שאלו ללא נדרשתי ופי" אבי אבה האבה כמו הדבר /  / /

Л. 1686 пустой.
GW 8173, Ha in  $034, Friedb 3) (ש2427 t Schwab 61, P r 6742,

S te in  I I (c o l  873) 4821(44), Saj6 1144, Ch !525• Киселев 221•

Нет лл. 1-23, 26, 35, 7 4 (? ), 75(?), 168•
Филиграни: ״Перчатка, над средним пальцем цветок с шестью л е - 

пестками" такого же типа, как B r iq u e t  № III6 5  -  P e r p ig n a n ,  1505 г •  
1,Перчатка с буквой ״ F•1, над средним пальцем цветок с шестью ле- 
пестками" такого же типа, как B r iq u e t  J6 10743 -  G e n e e , 1490/92 Г• 
"Ножницы״ сходно с B r iq u e t  3748 -  P a le r m o , 1476 г .

Владельческие записи: ХУ-ХУ1 в в ., беглый сефардский курсив, 
л . 24а: . . . •••שלמה 

Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 
шок кожаный с золотым тиснением: רנ״א נאפולי לרד״ק השרשים ספר
Neapolie 1491.
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Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона•
GWs авт. 1 D&vid Qimhli загл. : S e fe r haS-S0ra 6Im (Wtfrterbuch)ן 

сигн. *0 ^ ^ ^ א א ביי• 8 ^ד ה10 ו - יח 8 ים כ ; шрифт 1 2:246 quadr•, 
צ110/2 י  quadr*8:93/95 י quadr•, 10:90 rabb#

1ШХЙ, М01ИЕ БЕН ЙбСЕП (ум. ок. 1190) -  экзегет, 
грамматик.
"МАХАЛАК Ш БШ  ХАД-ДААТ. ДАРКЁ ЛЁШОН ХАК-КбДЕШ"
(Движение по тропам знания. Пути святого языка) -  
практическая грамматика древнееврейского языка. (50)

50.
צינו, הקדש. לשוך דרכי הדעת. שבילי מהלך יוסף. בן ם«!ז קסחי,  ]יהושע שונ

[, נתן ישראל בן שלסה צינו רפ״יח. אב י״ג שונ

QIMHI, МОЙЕ BEN tOs SP• Mah&lak 2еЪ11ё bad-da< a t •  Dark§ l&Son 
haq-q6de3« S o n c in o , УвЬбёй8* S eld ad  b en  Y isr& ’e l  Ndtfin Son!• 
c in o  , 13 •fib (5 )2 4 8  /  2 1 *V II#1488. 12°•

30 л . ,  си гн .* ( א ג8ד8?)״ 15 -  строк. Шрифт: квадратный 10: 
68/70 мм, гравир. иниц.

Л. 1а, гравир. иниц., анаграмма - :משה הדעת ?זבילי (הלן: ס )   
/ גןךבת / להביך ןתרוך חכמה ליצת9 / מלה״ שם //״שלשה! הס כי הקודש לשון דרכי /

/פר^ל״ /  . . .
С и гн .( . נפחדות: נשבר*// ררח כפו למסה בם^ם ןפ^ךה או . :)ב .  
Л. 246 строка 14: {בינוני תתן תן ה / ו או נותנה נויתנים נו נותנת /

ם נתון הפעול נותנות נתוני  / /  
Л. 306 строка 5: / / / לר הקודש לשון דרכי ספר זה  והוא צל ז קמתי פשה /

/ תהלה נשלם / לאל / עולם פלך /  / /  
Колофон: התועלת רב פדקדוק הקיצור זה בהיות / פכלל נבחר והיותר לנערים /

/ הקי שאר / הדת לזה פבורף בו הנעשים הקיצורים / ראינו לפדקדקים אב פחברו /  
/ לעשותו / פה מדויק הדפום סלאכת במלאכתינו / הששי לאלף רפת אב יג ן סונצי /  / /

F rie d b F ,ב1396  reim ann A 4 6 , I ,  Win I  Ю З.

Нет лл. 1 , 2 ,  25-30.
Филиграни: ״Голова быка, между рогами цветок с семью лепест-
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ками" такого же типа, как B riquet # 14765 -  Bamberg, 1475 г .
Пометы к тексту: ХУ-ХУ1 в в . ,  беглый итальянский курсив, один 

почерк, повсеместно. Дополнения, комментарии, варианты вокализа- 
ции и спряжений глаголов.

Владельческие записи: XIX в . ,  на чистом листе, идущем после
форзаца: / / / הדעת שבילי מהלך  קמחי סשה ר רםח שונצינו הקדש(// לשון )דרכי /
E inz. Ex. in  der / /  B ibl• n a tio n . P a rle  / /

Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты лв- 

дерином, золотое тиснение на корешке: י480 רמח שונצינו מהלך

Данное сочинение является составной частью сборника, состоя- 
щего из следующих произведений:

ני, • הדעת שבילי מהלך יוסף. בן משה קמחי, הממין* בקשח אברהם. בן ידעיה הפני
15. בי, תלמידים חמשים משלי ;ף0כ קערת חנן. בן ף0יו אזו

Нар-Рёп1п1,  Y6da*y& b en  •AbrShSm. BaqqSSat ham-memln; Q im bi, 
MoAe ben  Y osep. M ahalaк  d e b l le  h a d -d a a ־» t •$ E z o b i, Yosep ben Ha- 
пйп. Q a 'a r a t  k e s e p j M ii le  b ^ ^ g g ^  ta lm id lm •1^

"ТАЛМУД" (Учение) -  основной памятник постбиблейской 
еврейской письменности. Содержит материал по религи- 
озно-правовым нормам, теософии, этике, истории, экзе- 
гетике, естествознанию, математике и медицине прибли- 
зительно от 3 в. до н .э .  по 5 в .н .э .  Состоит из двух 
частей: Мишны (см. £40-43) и Гемары (Завершение).
Талмуд делится на 6 разделов, включающих 63 трактата. 
"МАССЕКЕТ ХУЛЛИН"(Трактат Светское) -  третий трактат 
4-го раздела ( "Кодашим״ . Святыни.), в нем разбираются 
законы о разрешенной и запрещенной к употреблению 
пище. (51)
"МАССЕКЕТ НИДДА" (Трактат Менструация) -  7-й трактат 
6-го  раздела ("Тёхсрбт” Очищения), в нем разбираются 
постановления, касающиеся женщин в период менструации 
и рожениц. (52,53)

M ezer H.M.Z. In c u n a b u la .  -  I n :  E n cy c lo p ed ia  J u d a ic a .  J e -  
ru sa le m , 1971, v o l .  8 ,  c o l .  1342 , N 140 .
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ליו, כת0מ צינו, ותוספות. יצחקי בן שלמה פירוש עם חו שונ בן שלמה יהושע ]  
הלרי אלעזר בן דוד מבאזלא, ראובן בן צרפתי מרדכי בהגהח שונצינוי, נתן ימראל ] ,

רמייס וזסוז ו ,ם״ .

MASSEKBT Ht)LLlNe Коммент*: 6&10Ш0 Ъвп Y ie h £ q l0 T o ea p o t. 
[S o n c in o , l i h t t H *  S i 10*0 ben  Y i e r l » a  H i t i n  * S o n o ln o , корр.: 
Mord&jcajr B i r i p a t l  ben R6 י  аЬёп из Базеля D iw ld ben  5E l '  a  e a r  h n l~  
L iw l] ,  I 5 ‘ tammua (5 )2 4 9  /  I 4 .V I . I 4 8 9 .  2 ° .

О

184 л •, си гн .: א - בג  . Шрифт: квадратный 10:60 мм» раввинский 
10:45 мм, кустода, колонтит.

Л. За: לה מוקמי* והכי מקיים ולא פשע דילמא לא עלי הרי אס״ אבל
/ בנדרים /  . . .

Сигн. נו כשיבאו הניחו סקום : במה לתקן מה ימצאו לא אם אחרינו בני ל// ד ג ב י .
Л. 181а строка 6 : / / לין מסכת לה וסליקא הקן שלוח עלך הדרן  חו
Л. 184а^ строка 40: ן שילוח י ז ו לין או תרנגו לין של ו בבעליהן שמרדו חו

/ והלכו / זבה* בהן ומחזיק הפקר הוי להן / הקו שילוח עלך הדרן /  / /  
Строка 43, колофон: לין כ״0ם לה וסליקא רמ״ס חמוז לחדש סו־ היום חו

/ לפק /
Л. 1846 пустой•

H ain  4979# F r ie d b  n 1 3 2 4 (1 )v Schwab 5 0 e S t e in  I(© 0X 249) I6 2 6 t 
C r o ft  H 6b-I09 f Ch 1866,

Нет лл• К пустого?), 2, 14-16, 18-21; лл. 156, 157а -  пустые,
текст не пропечатан» Филиграней нет.

Пометы к тексту: ХУ-ХУП в в ., курсив, разные почерка, лл. 66,
8а , 47а, 48а, 536, 71а; XIX в • , квадратные буквы, почерк Д.А.Хволь-
сона(?), л• 1566.

Владельческие записи: ХУII в . ,  беглый сефардский курсив, л•
За: (?) . זל עבודי ישוע)?( . לישיבת .  •••
тот же почерк, л . 184а: ליצירה 5475 ש חרף ביסי למקנד לי / / . . הצעיר .

/ עבוד)?( יעקב / וזרע אני לקרוא שעזבה רצון יהי / יתברך לשמו זרעי /  . . .  / /
Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты мраморной бума-

гой.
Экземпляр из коллекции Д.А,Хвольсона.

51,
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צינו, ותוספות. יצחקי בך שלמה פירוש עם נדה. כח0ם בן שלמה יהושע שונ  
הלוי אלעזר בן דוד מבאזלא, ראובן בן צרפתי מרדכי בהגהת ,שונצינו נתן ישראל ,
רמ״ם אב כ״ה  .

MASSEKET NIDDI. КоммвНТ.: Sdlomo ben  Y i0h& qlo T o sa p o t.
Soncinoa Y$hofiaa* ё*10шо ben Y isrfi״§X N it in  Soncino, корр.: M01v 

dftkay Sftr&patl ben RJPdbdn из Базеля, Dftwld ben £1 ага г >י  hal-L«-. 
w l9 25 »fib (5)249 /  25.У И Л 489•) 2° .

96(?) л . ,  сигн.: 8 א ^י ב א- י ? щ рд^. квадратный 10:60 мм9 рав־׳•
винский 10:45 мм, кустоды0 колонтит., л . 2а -  рамка.

Л. I  пустой(?) 8 л . 2а заставка: שפאי
Далее: ן הנשי• כל אומי שמאי י ־תרומה תסמא אם לנו די דם ראת• אם די

בה שתגע וסהרו״  / /  . . .
Сигн. ב: גרידא חלה שיעור ולא טהורה מעיסה הרבה כשיש מירי דהתם זיל

כדי הטהורה מן קצת להפריש ורוצה טמאה ואחת טהורה אחת עיסות ב כדקתני  / / . . .
Л. 936 строка 20: / / / תנוקת עלך הדרן  נדה מסכת לה וסליקא /

H ain  11779» F r i e d b n 1 5 2 4 (1 )9 Schwab 51» P r  7307» S te in  I  ( c o l  
264) 1801 , G off H6b~XI5.

Нет лл. I (пустого?)89-96 ״(? ) .
Филиграни: ״Литеры и V  с двумя скрещеными линиями под 

ними״ .
Пометы к тексту: ХУ1 К ? ) в . ,  сефардский курсив, лл. 2а ,  Юа.
Владельческие записи: ХУ1К?) в . ,  беглый сефардский курсив,

Л. 2а: (?) משה מרדכי ששון הצעיר שלי
XIX в . , на форзаце перед текстом: c f .  Hebitfiche Inkunabeln //1475- 
1 4 9 6 ,// Katalogo 151® von Ludw* R osenthal, / /  Mttnchen« / /  H 18 / /

Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле- 

дерином, золотое тиснение на корешке: רמ״ס שונצינו נדה בבלי תלמוד
1489.

52.

53. IDEM. Нет лл. I(пустого?), 95, 96(?). Филиграни те же. 
Владельческие записи: XIX в . ,  на форзаце перед текстом:// מסכת
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V. De R o s s i ,  Ann о N XXVI / / / נדה  / שונצינו / / רמ״ם / דפים יח פה חסרים /  
Рс 65 f •  / /  Nach R a b b in o v itz  / / התלםי הדפסח על מאמר   аив 92 B lf f t te rn  
b e s te h e n d , nach  йе / /  R o ss i au s  95 / /

Переплет0. ХУ1К?) в . ,  кожаный с тиснением» крышки и корешок 
реставрированы» на корешке наклейка: ר נ צי נ שר נדה מסכח
Soncino 1469•

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

"ТАНАК"(аббревиатура: "ТбРА" Закон или Пятикнижие״ 
" Й М - (Писания ״ЙМ" Пророки, "КЕГГУБШ״  три состав- 
ные части еврейской канонической Библии. Собрание 
священных книг иудеев и христиан, содержащих самый 
широкий материал по истории, юридическим кормам, 
укладу жизни» мифологии, литературному творчеству 
и мировоззрению жителей древней Палестины. Датирует- 
ся приблизительно 8 -  3-2 вв. до н .э .
”ТОРА” -  Закон или Пятикнижие. (54)
"НЁБЙ״ЙМ РИ״ШбНЙМ"п-  Первые Пророки55-57) ״)
"НЕБЙ*ЙМ •АХАрОНЙМ״ -  Последние Пророки. (58-60) 
"ТЁХИЛЛИМ" ׳-  Псалмы. (61,62)
"МИШЛЕ" -  Притчи. (63,64)

54.
די נחמן בך ומשה יצחקי בן שלמה של פירושיהם עם תורה. רונ  א-כד[, דף א', ]כ׳ גי

בן דוד בהגהת ]סולידאנו(, אליעזר אשבונה, א׳־ב/ כ׳ ״אונקלוס״. לארסית תרגום
א, אבן יוסף חיי רנ״א. אב י

T&RA• Коммент.: Selomo ben  Y isb fiq l, Mode ben  Nahman G erondi 
[T ,I ЛЛ0 1-24]. С пер. на арамейский я з /пкё1дв*в״״6 . Т в 1-2. 
L is b o a E״ 9 l i 'e z e r  [T o led a n o ] , корр. 2 Dftwid ben  Товар * ibn  Yahyft, 
*ab (5)251 /ию ль-авг. 1491. 2°.

2 стб. (основной текст, перевод)״ Шрифт: квадратный 10:85 мм» 
10:65/66 мм, раввинский 10:45 мм, сефардский 10:55 мм, колонтит.» 
удлиненные буквы, гравио. иниц.
Т. I :  224 л . ,  сигн.: к ו 8 בז ס - *ב4ג - יג 8 ״יד בו  б , листы час- 
тично пронумерованы: ,כו-ג יא, יב, לג-ל, קח-יג
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Л. la* / אלא החורה אח להחחיל צריך הלה לא יצחק ר אסר : לכם הזה מהחדש /
שנצסוו ראשונה סצוה שהיא  / /  . . .  

Сигн. בראש אמור אלא עשב כל את לכם נתתי הנה לו שנא׳ כמו / ב : «•• / р
Л. 1216 строка 19: מאות וחמש אלף ספרא של הפסוקים סכום / ושלשים /

חזק חזק וארבעה! ! / /
Л. 122 Пустой(?), л . I23a: בשמוחס בחייהם שמנאם אעפ שמות ואלה ספר

חבתס להודיע מחתן אחר ומנאן חזר  / /  . . .г
Л« 222а строка 15: ומאתים אלף שמוח ואלה דספרא פסוקי סכום / ותשעים /

תם בנלכואעי בילאו  / /
Л. 2246 строка 19: / / ה3 ועברו מן־גלוהי ימא  י3 גון תוספתא ישראל! נ

Т. 2: 240 л вв си гн -א :.  r£ ס - ®כם ^*ל״ ^ י  листы частично пронуме- 
рованы: קכ-א.

Лв la : / ויקרא ספר  ולכל האמירות ולכל הדברות לכל זל רשי פירוש /
לשון הוא חכה לשון קריאה קדמה יים הצוו  / /  . . .  

Сигн. ב : דימה הדבר למה “לעולה קודמת סאת ח ראשונה: לחסאת אשר והקריב
נכנם פרקליס רצה לרצות שנכנס לפרקליס  / /  . . .  

Л. 706 строка 16://, הפסוקים סכום / וחסשים מאוח שמנה זה ספר של  ותשעד /
Л*. 71а колонтит.: במדבר
Далее: כל אותם מונה לפניו חבתן מתוך השני* לחדש באחר זל רשי פירוש

מנאן ממצרים כשיצאו שעה  / /  . . .  
Л. 159а, колонтит.: הדברים
Далее: . . .  / / זל רשי פירוש הדברים אלה ספר 
Л. 240а строка 12: ц / כל לבבכם ויאמץ חזקו  ונתחזק ליהוד, המיחלים /

ך אחה יהודה דו יו  / /  
Л. 2406, колофон (акростих -  :( ד ישצו יחייא ן יוסף בר דו

אבנים עלי כמבכירה קולה ובעינים חרון בחיז אל דת :
צהרים כעת גם ובקר ערב עשתה מכונה קרח מרום ובכם : 

למים לכו צמא אנוש כל הוי ושב עובר לכל שער בפי דורשה : 
גן תעודתה פרדס אלי באי ולרבותים לאלפים לא ו : 

שמים עלי בכנפיה עוף ממאסם ללא עזבוה רבים ! 
ירים לאל אין כי יוכלו תם לקנו הם ואיך ספריה יקרו : 

ובכתפים שכמם עלי ישאו ילמדו אלהים תורת ולבעבור : 
מאזנים לבין אליעזר הרב דבר זכאי אנוש יד על זכות סובב :  
ים נ עי מאור הוא שלמה רב רוש בפי גמ בתרגום דח וחקק העל :  

אלפים על עוד אלפים שלש באב רנא שנת באשבונה נשלם : 
ובמצלתים דעוגבים נורות בכי המסייעו אלהים יחעל : 
כפיס ערי עלי יעלנו גס ואף אל יצרה באוצרו חסד :  
שמיס לשום יצא כתב חמדת בהוד אלהינו עם לישע יען :
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: ה פי פרדים וזהב לה יערכו לא ודר שש בחסים .ויקרתה יו  
ק בהגה אמנם דיו בינים ואיש שכל אנוש הפליג מאד רב ו : 
כפים יפרשו לקחחה איש כל וגם אווזה דרשו אליכם בוא יום : 

חפנים מלא נחת תמצאו בה חכי נתיבתה עליון בני שורו : 
מחנים מלאכי עם חדכקו ען לם ישועתה במעיני צמתו : 
כו ובעינים ך נרו בחיז אז כו בתו יה שכינה מקדש ראות וז :

H ain  125700  F r ie d b  3 ) (ת 657 ,  Schwab 6 7 , НавЪ 532 , P r  9855, 
S te in  I  ( c o l  2) 10 , G off H eb-20.

Экземпляр на пергамене» Печатное поле: 140*195 мм.
Нет в т . I :  л . 122 пустого(?), в т . 2 : лл. 1-8, 17, 24, 101.
Пометы к тексту: ХУ-ХУП в в ., •т. I :  отдельные слова, разные 

почерка, лл. Ia ,  65а, 1636, 173а, 202а; т . 2: стилизация под се - 
!рардский и квадратный шрифты, вписан текст отсутствующих листов 
1 - 8 ; беглый сефардский курсив, разные почерка лл. 646, 706, 119а.

Владельческие записи: ХУ-ХУП в в ., рукописная вставка, л . 1а:
. של הספר זה . .

Печати: XX в . ,  печать Азиатского музея; печать отдела рукопи- 
сей ЛО ИВАН.

Переплет: Т. I :  XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтя- 
нуты ледерином, золотое тиснение на корешке: ־2 ורשי תרגום עם חורה!.  
L issa b b o n  1491 רנייא ליסאבאן 
T0 2: XIX в . в полукожаный, крышки картонные, обтянуты ледерином, 
золотое тиснение на корешке: ארני, ליסאבאן 5, 4, 5 ורשי תרגום עם תורה  
L issa b b o n  1491•

Экземпляр из коллекции М.А.Л.Фридланда, хранится в отделе ру- 
кописей ЛО ИВАН, шифр С 25, С 27.

.55
צינו, א-ל/ Ъ קמחי. יוסף בן דוד פירוש עם ראשונים. נביאים יהושע שונ

צינו, נתן ישראל בן שלמה רמ״ו. ו׳מרחשון שונ

R If &ON1M. Коммент.: Dawld ben Yosep Qimhl. Sonoi- 
no, Y£ho§ua* &&10md ben Yisr&’e l  Natan Soncino, 6 marhe&w£n 
(5 )2 4 6  /  I5 .X .I4 8 5 . 2 ° .
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г» {,зол ג у ל>*< '»עי у51ю «3־«ууц f ה«ה .מ>/»0נ י3ומ fa ע •*Ъ'у у- *(«־במסי• וכי *y*w *Йуягуу

הי עו$יס מתיש הר מן אחד איש t מ{-nr ש..ח̂  . וש אפריס מ ! r w .״»с.
יה כיזידלהספי ביזבגי כבי П 1 P כןתחו אליחוא בן ירוחם כן לקנח א ושטו
 וטס חנה אחת שס נשים שתי ות אפרתי זנןף

כ.י.ש יל אין ולדונה ילדים לננעח פנ״גהויהי תשנית

פי בהחילה כיזבגי כבי יה ס
г כלסין г\*гг ,הי* י‘ 'יה

f:j С'“Л־г כ־ה־ל־ 1ד־

Н ёЪ т״11  r i ’SOnlnu К0ММ6НТ.: D&wld ben  Yosep Qim hl• -  S o n o i- 
n o ,  Yeh6Sua* SelO m d ben  Y ia rf t’ e l  N atan  S o n c in o , 1 5 .Х Л 4 8 5 . -  
кн. 2 л . 16. (Jfr 55)
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2 с тб ., 41-43 строки. Шрифт: квадратный 10:45 мм, раввинский 
10:45 мм, кустоды, колонтит.. заставки.
Кн. I :  22 л . ,  си гн .: א - ב 8 ג  .

Л. 1а пустой, л . 16: ( תו)רתו עושי לכל סוב שכל ה( )יראת תצפה ראשית
/ לעד עומדת לבבו את שהבין סי עה המלך דור אמר /  . . .  

Сигн. כי והיה העיר אל נקרב אתי אשר העם וכל דאבי / / . . :ב .  
Л. 21а строка 35: / / / יר כי כן גם אסרו  / הבעל ירושת / חוזרת אינה /

כן ביובל / ו הד״ין / » / / : * / /
ЛЛ. 216, 22 пустые.

Кн. 2: 22 л . ,  сигн.: 8 א - ב
Л. 1а пустой, л . 16 заставка: הי יי
Далее: . . .  / / לאסר בידוה ישרא בני וישאלו יהושע פות אחרי 
Сигн. כאיש כי בנו ופגע אתה קום וצלפנע זבח ויאפר / / . . נ: .  
Л. 21а строка 43: . . . שמספר זל הנביא שמואל שבא עד לסובה אותם סשיב 

ו תולדתו// נ י ענ עולם לאל שבח ונשלם שמואל־תם שמו על הנקרא זה אחר הבא בספר ו  / /
ЛЛ. 216, 22 пустые.

Кн. 3: 64 л . , си гн .: א - ח
Л. 1а пустой, л. 16: ויוצר גופתי־ מכונן בשפתי״ לא ועד פלחי־ ן נ מבד

/ / וישר עזרתי־ נא היה נשפתי* 4  רמתי שמואל אפרתי• בספר דברחי* 
Заставка: הי וי
Далее: . . .  / / וש אפרים מהר צופים הרמחים מן אחר איש 
Сигн. ואת הארגז ואח העגלה אל ידוה ארון את וישימו / / . . :ב .  
Л. 64а строка 36: : ושבח תהלה שמואל: פר0 נשלם / לאל:  ך ב' אמן: / ל׳ נ'

/ י'* ע' ,א ,ו / הפסוקים סכום / / וחמש אלף שמואל ספר של / אוך וסיפן וששה מאוח / •  
/ שלשים וסדרים דסייען רחמנא בריך לד וסימנם וארבעה / :  / /

Л. 646 пустой.

4: 60 л . ,  си гн .:к - 12 י 8 ז .
Л. 1а пустой, л ומורה חשכים: מאיר נסיכים: ופשפיל פלכים: סקיס :16 .

/ נבוכים: מלכים בספר בחסדו: דוד לעבדו: ויורה לבדו: הוא אל / : / /
Заставка: דהפלך
Далее: . . .  / / בן שהרי היה שנה שבעים בן זקן דוד והסלך 
Сигн. כן / וש גבים הבית את ויספכן ויכלהו הבית אח וי / . . ב : .  
Л. 596 строка 21: . . . / לאלקי ותהלה שבח מלכים ספר ונשלם תם העולם /

// ברוך יתברך// חן // כח// ליעף// הנו ן אי ל חזק ירכה:// עצמה.// אונים ו : / /  
Л. 60а, колофон: בהיות כשונצינו־ אשר־ חפץ ודברי יושר כתב המחוקק אמר

Кн
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/ יהושע אלה״ ראשונים נביאים ארבעה אחר ונמשכים דבקים מלכים• שמואל• שפסים־ /  
/ למה לה תורה ובמשנה £ה ו נ רבי משה חורת פאז אומחנו ך עני המשך אמחי בספור שבם /  

/ התורה ממצות גדול חלק ביאור לימוד בם שגם עם יחבר׳ הי נביאי עייי חורה הנקראת /  
נו ובית ע״ה רבינו ממשה שקבלוה הם הם כי פה שבעל לנביא מנביא נמסרה ידם ועל די  

/ עזרא עד אלה הם עייה רבינו סשה תורת לימוד אחר ולזה הגדולה* כנסת אנשי ועד /  
/ לנערים ובפרס הכרחיים הנביאים ולזה צריכים• אנו וזולתם הם שללמוד ומהתורה /  

/ ראש זל קמחי דוד רבינו הזה המופלג המפרש עם לחקקם לנו נראה אב המדקדקים /  
הזה הספר ן עני בהיות הנעלם על אם כי המעיד עדות יכוך לא בהיות ואולם המפרשים*  

/ גם מוחש שלא עם מדויק* היותו על אלה בדברינו נעיד לא בנקלה ומושכל מובן /  
/ וב באמת מלהשמיע אלה בדברינו נעצור פנאי להם יהיה לא לאשר*באולי ובתמים /  
ק הוגה שאולם זה להבנת המספיק השיעור בו לעיין דוי / ספר יודעי ידי על ו מביני / ו  

שאפשר מה אכן במלות הן בכוונה חן ובפרס סעות או שגיאה בו שימצא נשער ולא מדע  
/ מהשגיאה בו שימצא בזה וכיוצא בכף בית בחית היא כגון באות אות התחלפות הוא /  

/ מרודה ודעתו המדייק כוונת להיות לפעמים אשר נו העבירה והמלות הכוונה בדיוק / עי  
/ וכן בהם• וכיוצא בצורה הדומות הנזכרות האלה האותיות בפרסי מלהשגיח לפעמים /  

הספר ענין נעשה להיות הסעם על רק בו ימצאו לא אלה גם ואף במלה אחת אות דלוג  
/ יתירה בהשגחה הזה נו ישלם למען / ואשל הזאח במלאכה האפשר בפי שהפנים בשלם עני  

ד בשם הקודש בשמות כוננו ו הא יו י / ששמנו הא ו הא תחח וקוף דלת ראשונה הא תחת /  
תנו אלקות לשם / קצת לפעמים היות בעבור ה לשם ולתפארת לכבוד היתד. כוונ ממם /  

בכיוצא ימצא שלא הוא אצלינו ספק שאין וספה כלל צורך בם אין ואובדים נדחים  / /  
העתקות אצליגו היו היות עם אולם כי כאלה הדיוק סובי בקולמוס נכתבו מאשר בהם  

/ ואשר וסובוח מדויקות רבות נסלסד לא זה כל עם מבינים וע״י ושבים ימים בם נלמד /  
/ בלי ספר מציאות אולם כי והשגיאות• מהסעיות הם 0ג בפלא הוא סעות או שגיאה / • 

ביום עולם לבריאת וארבעים וששה ומאתים אלפים חמשת בשנת השלמתו הלחה ואולם  / /  
האביר האדון ממשלת תחת היא אשר לומברדיאה במדינת ו שובצינ פה מרחשון לחדש עמזה  

/ יח ה יחיהו מילאנו דוכוס תן ברוך ויאמצהו: / ם ולאין כח ליעף נו עצמה אוני
ותהילה ברכה כל על שסו יתרומם ירבה: : / /

H aia F ״13408  r ie d b  1 ) ת828 ) ,  Schwab 31# P r  729Q# S te in  I  ( c o l  
I )  3 .  G o ff Heb—2 2 f S a j6  2847 , Ch I 683 , Киселев 545 , 546.

Нет в кн. I :  лл. I ,  2 , 7, 8, 22(пустого); в кн. 2: л . 22(пус~ 
того).

Пергамен кн. I лл. 3 -6 . Филиграни: ”Голова быка, между рогами 
цветок с шестью лепестками” такого же типа, как B riq u e t  14739 -  
N ttren b e rg , 1476 г . ”Голова быка, между рогами крест” сходно с 
B o f a r u l l  J* 87 -  V e n ic e f 1491 г . ”Рука(?) с мечом с закругленным 
эфесом״ .

Пометы к тексту: ХУК?)-ХУП в в ., ашкэназский полукурсив, на
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еврейско-немецком языке в кн. 4г лл. 296, 496.
Владельческие записи: ХУ-ХУП вв. , полукурсив, разные почерка 

в кн. 4 л . бОб(цустой): ;/ / זל יודא כהרר בן אשר נאום ד. חנני אשר כספי קנין  
/ לכן וגם השמש חחת שעמלתי עמלי מכל חלקי ממקצת זד• אף על אדם כל אח)?( יחד /  

ן ראשונים נביאים וזה הוא. שלם ויאמר// השוק מן אחד יבא שלא ספרו י אשר כספי קני  
/ / י נ נ )?( בז יודא בר שמואל אני נאום לי ה ח ז י / בקק שמש י וקניחי פדואה//; / (? )

א מעם / בעד)?( שעריוואל)?( אשר של יורש ליוו ה אלי /  / /
Печати: XIX в . ,  печать коллекции Д.А.Хвольсона.
Переплет: XIX в . 0 крышки картонные0 обтянуты ледерином״ коре- 

шок кожаный с золотым тиснением: צינו ר״דייק פירוש עם נייר רםייי שונ
SonciB c 1465#

56. IDEM. Кн. 2-40 Нет в кн. 21 л .  2 2 (п у с т о г о ) ; в кн . 4 : л . 60 . 
Филиграни те же.

Пометы к тексту: ХУП-ХУПК?) в в .,  беглый курсив, один почерк, 
повсеместно. Весь библейокий текст огласован.; ХУП1-Х1Х в в ., боль- 
шими квадратными буквами в кн. 2 л . 1а, в кн. 3 л . 1а, в кн. 4 л . 
1 а .

Печати: XIX в . ,  почать коллекции М.А.Л.Фрвдланда.
Переплет: XIX в . в полукожаный, крышки картонные, обтянуты ле- 

дерином, золотое тиснение на корешке: שונצינו רדייק עם ראשונים נביאים
יסי״י 1485

.57
לוי קמחי יוסף בן דוד של ופירושיר״ס לארמית חרגום עם ראשונים. נביאים  בן ו

, דורסאש שמואל ]לייריאה, א-ב/ ס' גרשם. ו י נ ב רנייב[. שבם ו

NEBl'lM ri*S0n1m. С пер. на арамейский я з .  Коммент.: Dawid. ъвп 
Хооёр Qimhl, LSwI Ъеп GerSom. Кн. 1-2. [L e ir ia ,  Ё£ай'*1 Do*-
t . a  absnfiw, aa$at (5)252 /  янв. 1492.] 2° .

2 отб ., 29-31 отрока. Шрифт: квадратный 10:77 мм. 10:62 мм, 
сефардский 10:67 мм, колонии•, (кн. 2 ) ,  удлиненные буквы, лига- 
тура אל , заставки.
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Кн• I :  80 л . ,  сигн.: 8 א י - .
Сигн. ־ אומרים ריש בחרק ומשפסו ‘התיר בקפז השבעתנו* ררק ב 2 ..  
Л* 80а строка 28: קברר מקרם שיגיע ירתר ויתכן / / . . רכבר מהם .

שרי נתבאר  . . .  / /
Л. 80(5 пустой.

Кн. 21 50 • • • ? л . ,  сигн.: 8 ו8 יז ב4 יג - ^ר י יא8 י
Л. la :  / /  ** ים0השרפ פר0נבחרה*ב רדעת עזרה״ קמחי לבך נורא' אל הנה

שםים רםדרר ‘תחשיר רמזדים תסמרך* ידיר ראת חחמרך־ עבדך לב “ / /  
Заставка: ם פסי שר ספר
Л. 1ах строка 3: . . в / / מרת אחרי יהי ר רדק 
Сигн. העסיחזר את ישלח ר רגר כאשר יהי ר רדק / ב2 ״•• /  
Л. 506 строка 28: . . . / יברכהו ר הנער ריגרל  י / רב אם* ברכר כפה אל׳ י

שוסף״ כנחל זרעו ר אדם כל כדרך ביאתו באמתו שברכו רב אמ* יהודה / /

Hala !3409® F ried b Я 828(2) ь Schwab 80* НавЪ 558* S te in  I  (co l 
4) 18B Goff Heb-23.

Нет в кн. I :  лл. 1 - 8 7 2  .в кн. 2: лл. 39, 50 и далее ;״ 49-56, 
Филиграни: "Перчатка, над средним пальцем цветок с шестью ле- 

пестками" такого же типа, как B riquet # 10713 -  Огавввр 1485 г . 
"Перчатка с волнистым обрезом, над средним пальцем цветок с пятью 
лепестками" такого -же типа״ как B riquet II I3 7  -  Provence* 1492г.

Пометы к тексту: ХУП-ХУ1П в в . , многие листы исписаны детс- 
ким(?) почерком: буквы алфавита, неразборчивые надписи, узоры; 
беглый курсив, лл. 266, 55а0 63а.

Печати: ХУП-ХУПН?) в в .,  печать овальной формы с неразбор- 
чивым рисунком; XIX в . е печать коллекции М.А0ЛоФридландав

Переплет: XIX в ״ в крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 
шок кожаный с золотым тиснением: ורלב״ג רד״ק עם ראשונים נביאים

רנ״ר לעריא שופסים יהושע 1894

.58

נו, ס׳א-ד'. קמחי. יוסף בן דוד פירוש עם אחרונים. נביאים צי שונ יהושע ]
[, נ צי נ שר נתך ישראל בן שלמה רמ״ו. לערך ו

NEBl'IM »АыХябяШ. Коммент.: DSwld ben Убвйр Qimhi. Кн. 1-4. 
[S o n c in o , У«Ь66йа* Selomo ben  У1вга*61 NfttSn S o n c in o ] , c . (5 )2 4 6  /  
1466. 2°.
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2 стбо, 42-45 строк. Шрифт: квадратный 10:45 мм, раввинский 
10:45 мм, кустоды, колонтит.
Кн. I :  88 л . си ״ гн - א:,  у

Л. 1а пустой, л ולאל אמת• אנשי ויגבהו• יעלו בה נבואה• רוח :16 .
ויכסהו יכלו “/ /  . . .

Сигн. וה רעב מתי וכבודו דעת מבלי עמי גלה לכן / / . . ב : .  
Л. 88а строка 15: אברכהו קולי ארים חילי אור אלי אודה / הוא כי /

שעיהו״// גמרי עדי עזרי היד. גורי ואנוהו כחי בכל רוחי העיר קמחי וגם י “/ /
ירמיהו אתחיל בעת יחיל דרכי אוחיל ולו *•//

Л. 886 пустой.

Кн. 2 :  66  л . , с и г к . : א ®ז ה -

Л , 1 а  п у с т о й ,  Лс 1 6 ; ר  ו ז א ע ן אדיי* אד נ י ע בי ו ר• ל אי ה תבי  רי בכ ב ד

..г / / ' הנביא ירמיהו
С и гн א בעח . הי ה לעם יאמר ה ם חז לי ש רו לי ח ו / צח רו / . . ב : .  
Л с 6 6 а  с т р э к а  2 6 : ד  רו ב ן  ד י ל ן אשר ע ו י ב י ח ז ן ע ו י ז ל ח א ק א חז / הו ,יעל /

ר ד ה י ל ו ג ד ו אף מי ד בו / כ / ' ו ה ר א ת ש י ם לאי ם בא תמי מי ן בי י ם ב מי הו חכ ר תי ס / י ם / ג ו

בן בחר תבו שהר ל הו אחר כ מי ר י  //.
Л . 6 6 6  п у с т о й .

Кн. 3: 70 л ״ , сигн.: к י״ ח8 ם6״

Л. 1а пустой, л ולעין נפלאו גם נשגבו אלדים מראות :16 . איו  בנבואה נבי
/ נבראו /  . . .

Сигн. די שממה ילבש ונשיא יתאבל הסלר / ה עם וי / . . ב: .  
Л. 696 строка 33: / / • עולם לאל חהלה יחזקאל ספר ונשלם• תם
Л. 70 пустой.

Кн. 4: 70 л . , сигн. s 8# א - ח8ם
Л. 1а пустой, Л* 16: ־юоП הספרדי קמחי בך יוסף בן דוד אסר / זה /

נביאים עשר ממנים הסחובר  . . .  
Сигн. ת שם שערוריה ראיתי ישראל בבית / נ לאפרים זנו / . . ב: .
Л• 7°* 0трока 45: ц עןלם לאל   ПЗф ;0ןנשל т
Л. 706 пустой.

Hain I34IO, P riedbn 853(2), Schwab 31 * P r ?299, S te in  I  (co l 
I )  4 , Goff Heb-24, Oh 1684.

Филиграней нет.
Пометы к тексту: ХУ-ХУП в в .,  сефардский курсив, разные по- 

черка, комментарии к тексту, повсеместно; XIX в ,  ашкеназский ״
полукурсив, восстановлен зачеркнутый текст, повсеместно.
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Владельческие записи; ХУ1 в . ,  беглый сефардский курсив, кн. 2 
ло 666, переписана проповедь Бахьи бен Иосефа ибн Паккуды, в кон- 
цв листа подпись? / / . יראב השפל  . שלח שנת ו3י .
ХУ11 в . ,  В ХНс 4 л» 676: Camillo »״о 1629«

Печати: XIX в • , печать коллекции Д,А*Хвольсона.
Переплет: XIX э • ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 

шок кожаный с золотым тиснением: ו רייד״ק פירוש עם נ״א נ צי נ ד רמי* שו
Sonoino 1436° •

59, IDEM о Нет в кн. I :  л« I ;  в кнс 4: лл0 64 и далее. Филигра- 
ней нет.

Пометы к тексту: ХУ-ХУП в в ., сефардский курсив, разные почер- 
ка, комментарии к тексту, исправления, повсеместно.

Владельческие записи: ХУК?) в , ,  курсив, в кн״ I л . 2а:
.(? ) זרו מפי ל ז אברהם בצמר גו י שלמה לכסר הוא פר0ר. זה  

ХУП1-Х1Х в в .,  ашкеназский курсив, в кн, I л. 2а: (?) וישיכדגה אשר
Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.АвЛ״ Фридланда״
Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 

шок кожаный с золотым тиснением: ייקרד פירוש עם אחרונים נביאים
רמי'י שונגינו 1405

60. IDEM« Кн. I .
Филиграни: 9*Неразборчивый рисунок, птица(?)**.
Пометы к тексту: ХУ1-ХУП в в .,  беглый итальянский курсив, раз- 

ные почерка лл. 36, 4а, 10а, 116, 12а, 146, 18а, 43а, 556, 596,63а, 
71а-б, 75а, 80а-б.

Владельческие записи: ХУ1 в . ,  итальянский курсив, л . 886:
שמואל סר אוחו וקניתי פיורנסיני ...קאל ב ייניס מר יצו ... אני פי0כ קניו  
כל וף0 על בני ובני בני הספר בזה // שילמור רצון יהי בשנה מקורקורי)?( הזקן

שנה אמך רצון // יהיה כן אמן הדורות  // 
ХУ1-ХУП в в .,  итальянский курсив, л . 2а: (?) משה יורש של הוא הספר זה

פיסארו בנימין קנין ;כהן  // 
Л. 886: // בנימין בכסר יגו יונה אני כספי קנין ....הכהן//צעיר..שלי המקרא זה
ХУ1Ш?) Во, итальянский я з . ,  л . Ia : q u e s ta d & מקרא  i Emanuel Vita 
C o e n « « •// Mantova / / \  л. 2a: q u e s ta  l i b r o  в de m i / /  Emanuel C o en //•
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Переплет: XIX(?) в . ,  крышки картонные, обтянуты мраморной бу- 
магой, на корешке надпись чернилами: שונצינו רד״ק פירוש עם ישעיה
S on cin o  I486•

,61
 ונריה יוסף סיישסר ]בולוניא)?([, קפחי. יוסף בן דוד פירוש תהלים.עס

רל״ז. אלול כ׳ מונסרו, וחזקיה מרדכי חיים

TEHILLlM. Коммент.: DSwId Ъвп Yoeep Q im hl. [B o lo g n a (? )]«  
M e ls te r  Yosdp, N drlyyft, Hayyim M ordekay, H izq iyyfi M o n tro (? ) ,  20 
d״ i a l  (5 )2 3 7  /  2 9 .V I I I . I 4 7 7 .  2 ° .

153(?) л . си ״ гн .:( ^ ^"■א ב ^ № ד ^ ו ® ^י יא   
כ י 6 גי 10 יד 6 םו10 דך2 יז8 חל 14יס 2  э 3 ? ^  листы частично прону-

мерованы:* -  40 строк. Шрифт: раввинский 10:48 мм, лигатура אל,
Л. 1а(?): י כי זל רבותינו אמרו הספרדי קמחי יוסף בן דוד אסר מלר די

ידי על ספרו כתב ישראל  / / . . .  
Строка 35: / /  : : : דעת לאדם המלמד בעזרת ידי תשיג אשר כפי לפרש אחל ועתה
Л. 16(?): ומשב עמד לא חסאים ובדרך ךשעים בעדת הלך לא אשר האיש אשדי

/ לצים רבים בלשון לעולם היא אשרי מלת האיש אשרי ישב: לא /  / /  . . .  
Л. За (? נשימות כי בעדת ואמר המיתה ביום גופם עם נפשם תאבד אלא :(

/ מת הצדיקים נ»מזות עם נפשו הצדיק העליון בעולם האל בכבוד מתענגת / :  / /  
Сигн.( ב ובנותיה דאחותיך עצתיך ברוב נלאית וכמוהו לבד הזכרים(:

אום אמר ובמקו׳ תהלתך כל ובאמרו ,/ /  . . .  
Л. 1516(?) строка 39: :הכפור כמו הקרח כפיתים קרחו סשליך יעמוד

הדבר כמו כפיתים ופי קרות הקור עם לפיכך//זכר רב קור ומוליד ממנו חזק שהוא אלא  
ה מן אסופות וחתיכות לבצעים יורד הוא כן כי לבצעים הנבצע  / /

Л. 152(?) дефектный, сторона "б" строка 26: 0 ארזיםל וה 
/ לעצי / . . / וצפור רמש . / . . / אשרי יא . ל / כ ו . . .  / /  . . .  

Л. 153(?) строка 9: אל אהלל / / בפירוש עזרני יתברך / ונתך תהילותיו /
/ בעורי מאויי / אברכנו תסדר ועל תהלה לשמו אתנה / כת ליעף הנותן ברוך בחיי /  

/ אונים ולאין ען: רחמנא כריך ירבה עצמה / / דסיי סליק סליק / :  / /  
Строка 16, колофон: האותיות בדפוסי אשר הספרים: מלאכת תושלמת בעת

/ לסדרים: נקבעו המהדרים מן המהדרים ספרים: מאות שלש ימצאו מלאכה באותה / : / /  
/ כספירים: יאירו יבהיקו רואיהם לעיני הקמתי: פירוש עם תהילים לנאזר כן על /  
/ ברננה: נפארנו בגבורה / משוררום: כל ובשיר זמרה וקול / כנו כי / בהם להגות יז
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: וכל אנחנו / דורים: ולדור עד לעדי עמינו בני ולעשות לשמור וללמד ללמוד /  
ו בהס הכחוב כל את ולקיים: נ כי ז רי״: כל יוצר י צו / י הי / י נועם וי עלי״ אלהי״ י

נו ומעשה די ה י ו אלהי־ עלינו: כוננ נ י נ חו / י ברכינו״ / במלאכת אתנו פניו יאר וי  
: נו רי / בכל יצליחנו כי י נו משלח / די בחדש יום בעשרים אחריתנו: ועד מראשיתנו י  

/ צו־ פעולתינו* נגמרה רלז בשנת אלול נו / אלינו יחיש מעוזי מינו במהרה גו בי  / /  
/ עושי בהם ככה המעתירים / מיישסר המלאכה / / ונרה יוסף / / חיים / וחזקיה מרדכי / / /

ק מונמרו*: לי ס / סליק סליק: / : / /

Hain 134-51, F r i e d a  854 ( 2 ) ,  Schwab 5 .  P r  7330, S t e i n  I ( c o l  I )  
I ,  G off H eb-28, S a j6  2860 , Ch 1715 , F reim ann A I 3 . I . ,  A I3 .3 .

Нет JUle I ,  2 , 153. 
Филиграни: "Две скрещеные стрелы" такого же типа, как Лихачев 

J6 3470 -  Венеция, 1469 г . На некоторых листах текст комментария 
стерт или зачеркнут.

Владельческие записи: ХУ1К?) в . ,  неразборчивая надпись на 
латинском я з . ,  л . 1516; XIX в . ,  на форзаце перед текстом на нем. 
Я З . ,  почерк Д.А.Хвольсона(?): U eber d ie s e  e r s t e  Auegabe d e r  P e a l -  
men xait dam Com* / /  von D avid  Kimchi h a n d e l t  a u s p t th r l ic h  0*G*Ty- 
c h e n , i n  . / /  K epert*  f* B ib l .  u , m o rg en l. L i t , ,  V, 1897 , p .  134 -  
158 / /  m it angabe d e r  T ychsen s p r i c h t  seh een  d ie  V er / /  muW 
tu n g  a u s ,  d a s s  d i e s e r  P 3 . i n  Bologna g e d ru c k t / /  wurde u* zw ar we- 
gen  d e r  G le ic h h e i t  d e r  Typen in  den  / /  Com* h i e r  u* in  P en t*  Bol♦ 
von* 1482 / / •

Переплет: XIX в . ,  крышки картонные, обтянуты ледерином, коре- 
шок кожаный с золотым тиснением: P sa lm i Davidie cum comment Re- 
dak  Bologna 1477•

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.

62.

יעקב בן יוסף ]נאפולי, [,7ב ]מהד* קמחי. יוסף בן דוד פירוש עם חהלים«
ר; אשכנזי הוז צנ סן לנדא, יהודה בן ברוך יעקב בהגהת גונ ני רמייז ד' ] .

TEHILLlM. Коммент.: DSwId ben  Yosep Q im hl. С 2-е ИЗД О**- 
p o l i ,  Yosep Ъеп Y a'aqob  •ASk&oazzI G unsenhozer, корр.: Yar 6qob
Вагйк ben YehudS L anda , 4  n ls a n  (5 )2 4 7 * / 2 8 .I I I . 1 4 87]• 4 ° .



42 строки. Шрифт: квадратный 10:60 мм, раввинский 10:44 мм, 
заставка.

Л. 2а(?) заставка: אשרי
Далее: ••• / / לא ',כ .והסעם רבים״ בלשון לעולם היא אשרי מלת 
Строка 30: . . . עשווז כפו והמעשה הלמוד החפץ ובכלל חפצו־״ ה״ בתורת אם כי 

ה יכשר ולא חפצך״  / /
Л. 26 строка 42: שנאפר כפו נפשותם ותאבדנה יקופו לא פר1ש* כפו תקופה

הקלע בכף יקלענה אויבי* נפש ואת  / /  
Колофон: כנו עפנו חסדו עזב לא אשר ישראל אלדי ם י אלד ,ה ברוך לסיים וז

הארוך ?ל קפחי דיד מרבי הביאור עם תהלים תהל// ספר והנורא הקדוש הספר זה  
ף. יפה והנכבד // ן־ אי קמח* אין אם אמרו הפי זה ועל נו רה' החתום על הבא ואני תו  

המנהג כפי ביומו יום דכר בספר להגיה הזאת המלאכה על נמנה בהיותי באתי' מתנצל / /  
פזעמים משני זהו הפסוק׳ בנקוד סעיות ימצאו כי בהיות ואום* הזאת' המלאכה מבעלי  
/ כי האחד / חנו אבותינו שערו' לא באנו מקרוב חדשים הזאת במלאכה המתעסקים אנ  

הזמן לנו הספיק ולא קשות' ההתחלות ההתח// כל כי ידוע וכבר הזאת" באומנות  
עיין להאריך לנו הונח ולא// יגענו כי השני והסעם הנקוד' בעניי' הצורך כפי ל  
שאר בערך מעסים הם סעיוח בו ימצאו אם אמנם הצורך כפי מדויקים ספרים למצוא  

ויותר מזער" מעס בו ימצאו הקמחי בביאור ובפרס בהתחקות' נעשו שכבר ש// הספרים  
נן כעזרת תהלים ספר אחרי// הבאים הספרי׳ מדויקים יהיו נשא ואנחנו מעללים' כו  
ו פרום נ י נ נו שמים אל ונרים עי די כנו יתעלה// פהצור ונבקש י אשר את לסיים יז  

נו וחפץ בלבבינו די בי מובחרים יותר הביאורים עם כתובים ספר כל לגמור יצלח ה'  
/ / כן הגבר נאם אמן־ ואמרו קריב ובזמן בעגלא' דשסיא אבוהון קדם מן רעוא יהא ו  
אשכנזי זל לנדא יהודה מהרר בן ברוך יעקב החלסידים קסן ההגהה מלאכת// על הוקם  

״// פה עתה המתגורר לי אפו ם לשוכן תהלה תהלים ספר ונשלם תם נ ד *זסר שנת עליוני  
סן לחדש ימים יעקב בר יוסף כמר המופלג המחוקק ה// ידי על מצרים גלות יציאת ני  

אנו הרבים רתמיו למען ה אשכנזי זל צי בניין ונראה במהרה// הגלות מזה יו בית ב  
ר הבחירה חזי בל בפי ונורא מהולל הגדול שמו יהיה ואז ליושנה והעסרה התורה וי

•כריה / /

Ha in  8346(1) Friedb 8 5 4 , Schwab 37, Pr 6728, B t.in  ! (c o l 2) 
6 , Goff Heb-29, Ch 1715, Fretmann A57.2.

Имеется только один лист (2?).
Филиграни: ”Корона(?) малого размера".
Лист приплетен к изданию: TehillSm. [Bologna?], 1477• (Н 61),
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אשכנזי יעקב בן יוסף נאפולי, הרוסי. שלמה בד עמנואל פירוש עם משלי.
הוזר צנ רמייז לערך אשכנזי, הלוי יצחק בן חיים בהגהח)?( , גונ .

М1ЙЬЁ♦ Коммент.: *״ ImmffnCE’e l  ben Selomo ha—Homx. LNapoli, 
Ydsep ben Ya«aqdb ,ASkdnazzi Gunsenhozer , корр .(?): HayyXm 
ben Yishaq hal-Lewi •Adkdnazzi, 0• (5)247 /  1487• . 4° I

104 л . א ® יג сигн.: 40-41 ״ י ^ ב א י ® י -  строка. Шрифт: квад- 
ратный 10:60 мм, раввинский 10:45 мм, колонтит., л . 26 -  заставка.

Л• לכי נעימותיו רוב על האל שבח אחר זל יעקב בר עמנואל אמר
להוסיף עה המלך שלמה חברו משלי הנקרא והוא הםפר//הזד. כי אומר עלי תגמולוהי . . .

Л. 16 строка I I :  , הסובר ה' כיד הפסוקים ביאור ן בזכרו נתחיל הספר בביאור
נו וחפ־ן עלינו די בי יצלח ה׳  / /

Заставка: , י̂
Д3*лве: / /  . . . ,ומוסר חכמה לדעת ישראל: מלך דוד בן שלמה 
Сигн. עניין לך שנתן ההון מן ה כבד אסר ה , שתעניק ו ״ / מ ב : /
Л. 104а строка 35: צריכה אינה כלומר מעשיה בשערים ויהללוה יאמר או

9 / / / מעשיה כי אהרים ה שיהללו או שתתהלל  ה יהללו הם /  / /
Строка 38, колофон: מרבינו והיפה הארוך הביאור עם משלי ספר נשלם

/ אמן לאות בלי ומניע לרוכב יאות השבח זצל עמנואל הלוי יצחק בר חיים אני /
/ אשכנזי /

Л. 1046 пустой.

Hain 8546, Friedb 943ה« Schwab 56 , P r 6727, S te in  I  (co l 162) 
1066« Goff Heb-54, Sajd 1605« Ch 1731, Киселев 540.

63.

v Филиграни: ״,Перчатка, над средним пальцем цветок с пятью ле- 
пестками״״ сходно с B riq u e t  Л III6 2  -  G enes, 1487 г  Перчатка, над״* .
средним пальцем цветок с шестью лепестками** двух размеров, такого 
же типа, как B riq u e t л I I I5 2 , III5 4  -  P a le rm e , 1473 r .P a le rm e «
1482 p. , v a r •  du qroup  N I I I 5 2  a I I I5 4 1  P a le r a e ,  I479*C atane 1480• 

Владельческие записи: ХУП в . ,  беглый итальянский курсив, л .
Ia :  И מין כספי קנין  פיסארו בני

Переплет: ХУ1П в . ,  цельнокожаный, с металлическими застежками• 
На корешке более поздние наклейки из кожи с золотым тиснением: 
P ro v e rb e a  cum comment Im m anuelis N eapel 1487•

Экземпляр из коллекции Д.А.Хвольсона.
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״. ״קב יחייא אבן שלמה בן דוד פירוש עם משלי. קי  אליעזר ]אשבונה, ונ
,]סולידאנו[ ] רב״ב. לערך ?

M16LI;• Коммент.: D&wid ben 6515n6 Yahyft wQab w&n&ql".
[L ieboa, » il l« •* a r  tT o ladaao]?], o . (5)252 /  1492. 2 ° .

p*? 0 8 6
60-61(?) л . ,  сигн»: . . . ^ ז ח  הו  , листы частично пронуме- 

рованы: . . 3 5  , ח- אל ״ י  строке Шрифт: квадратный 10:88 мм, свфардс- 
кий 10:57 мм» колонтит.» удлиненные буквы» лигатура אל.

Л. יח (сигНал л . 3 (? )а ) :  * / צדיק ירו־׳ן בו ה הד י פגןל-עז'שם ונשגב /
/ /  5? / ובחומה עזו ח י קר עשיר הון / במשכיאו! נשגבה / *־־ ־לג לפני-שבר /  •V ־ ז•  • V•»:• 4♦ : A**. J- f ,־׳י'

Сигн. י מדבר ובארץ אשה בלא לבדו שישב לאיש הוא סוב יותר שבח״ סוב :
ה מדנים בעלת אשת לו סשתהיה הי לו וי  / /  . . .  

Сигн. , л . 66 строка 33: שיהללוה הם הם הסרבים מעשיה רק האנשים
/ וחנו ידברו. הם המעשים וכאלו מהוללת היותה על ויורה ברבור הנתינה לה״היא /

כבוד לאלהיכם תנו ן כעני  . . .  / /  
Строка 34, ко л о ф о н ://^ ועד ספרא מריש דסייען רחמנא בריר בילאו  . . .

Hain 13^27, P r i e d b 1 ) (ת 924 ,  Schwab 77, Ha 6 b 591, В ta in  I  (co l 
162) 1067, Goff Heb-35•

Нет сигн. א - ד  , сигн. п лл. 1-2.
Филиграни: ״Перчатка, над средним пальцем цветок с пятью л е- 

пестками" такого же типа, как B riq u et#  III9 6  -  Bordeaux, 1505 г . 
Печати: XIX в . ,  печать коллекции М.А.Л.Фридланда.
Переплет: XIX в . ,  полукожаный, крышки картонные, обтянуты лв- 

дерином, золотое тиснение на корешке: קי קב משלי **־92 רנב לעריא ונ
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УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН АВТОРОВ, КОММЕНТАТОРОВ И ПЕРЕВОДЧИКОВ

 2, 1 מחבר יוסף, בן דור אבודרהם,
 שלמה אדרת, חשדחו שלפה אדרת, אבן

 אברהם בן
 4, 3 פחבר שלמה)?(, גבירול, אבן
 בן אשר בן בחיי חשיח? חאלאוה אבן

חאלאוה
 ל מחבר אלחסין, עלי אבו סיגי, אבן
 7,6 מפרש סאיר, בן אברהם עזרא, אבן
 אבל יוסף בן בחיי חשיח! פקרדה אבן

פקודה
 3 מתרגם שאול, בן יהודה תבון, אבן
4 *13 ,14 
 מתרגם יהודה, בן שמואל תבון, אבן
 43, 42, 41, 40, 3ל
 9, 8 מחבר אברהם, בן שלמה אדרת,
 11, 10 מחבר יוסף, אלבו,

 41, 40 מתרגם יהודה, אלחריזי,
 41,40 מתרגם יצחק, בן יוסן* אלפואל,
 הפניני, נ השיח אכרם אנבונים בי־רשי,

 אברהם בן ידעיה
 12 מחבר חאלאוה, בן אשר בן בחיי
 14,13 מחבר פקודה, אבן יוסף בן בחיי

 16 ,1ל מפרש נחמן, בן סשה גירונדי,
17 ,18 ,19 ,54 
 64 מפרש יחייא, אבן שלמה בן דוד

ה! פי־ז סדבוס, שו יחיאל)?( ח

 20 מחבר יחיאל)?(,
 אבן שלמה בן דור חשדח! דוד יחייא,

יחייא
 24, 23, 22, 21 מחבר אשר, בן יעקב
 בן קב7י חשיח: עכאסי בן משה בן יעקב

 עבאסי בן משה
 41, 40 מתרגם עבאסי, בן משה בן יעקב
 2е ,57, 27 מפרש גרשם, בן לוי

 ל מתרגם יהודה, בן יוסף לורקי,
 29 מחבר יהודה, בן ברוך יעקב לנדא,
 ל מתרגם אליעזר, בן נתן המאתי,
 4, 3 מפרש שמשון, סוניא,
 32 מחבר יחיאל, בן יהודה ליאון, מסיר
 34, 33 מחבר מקוצי, יעקב בן משה
 36, 35 מפרש מחבר, מימון, בן משה

37 ,38 ,39 ,40 ,41 ,42 ,43
41,40 מתרגם אלמלי, גן יוסי בן נתנאל

 מפרש מחבר, הרומי, שלמה בן עמנואל
 63, 4ל, 44

 47, 46 מחבר אברחס, בן ידעיה הפניני,
48 מפרש מחבר, יוסף, בן דוד קמחי,

6, 60, 58, ל7, ל6, ,לל 49 1 ,62
 ל0 מחבר יוסף, בן סשה קמחי,
 41, 40 מחרגס יעקב, בן יוסף בן שלמה
 53, 52, ל1 מפרש יצחקי, בן שלמה
54
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L auda , Ya'&q6b B&rCLJc b en  УёЬй- 
d a ,  авт. 29 

L o rk i ,  Yosep ben  YdbQda, n ep . 5 
Me s i r  L eon, Y6hud& ben Y 6h l9a 1 ,

авт. 32
Моёе ben Maymon, а в т . , коммент.

35-43
МВёе ben Ya'&qob из Куси, а в т .  

3 3 , 34
Мипау, ЙЛтёВп, коммент. 3 , 4 
ham-Mep& tl ,  N a tan  ben  9E l l* s z e r ,

п ед . 5
N etan  •ё !  ben Y oel ben  A lm a li,

nep . ‘ 40 , 41 
h a p -P £ n ln i ,  Y&da'yA ben 9АЪгёэ• 

ham, а в т . 4 6 ״ 47
Q im hI, Dawid ben  Y osep, а в т . ,  

коммент. 4 8 г 4 9 ״ 55-62
Q im hI, Моёе ben  Y osep, авт. 50 
&&10Ж0 b en  Y is h a q l ,  хоммент.

51-53, 05-57 
gdlomo ben Yosep ben  Ya'&qotg, 

nep . 40 , 41 
T re b o t,  P e re s  cm. Y e h l• § ! ( ? )O •׳*״ О о
Ya'fiqob ben •А ёвг, авт. 21-24 
Ya£ aqob b en  Моёе ben A b b a s i,

n ep . 40 , 41 
Y a'aqob  ben  Моёе ben A kkasi cm.

Ya״ aqob ben  Моёе ben  A bbasi 
Y ahya, D&wld CMe Dfiwl£ ben 

gelomo * ibn  Yahya 
Y e h l* § l ( ? ) , a 3 T# *20

*Abudarham , D&wid b e n  Y o sS p ,  

авт. I ,  2 
9A d r e t ,  S e lo m o  b en  9A braham ,

авт. 8, 9 
9A lb o ,  Y o s e p , авт. 1 0 ,  I I  
B ahya b en  •А ёЗ г  b en  H a91 a 9w a ,

авт. 12
B ahya b e n  Y oeep  9ib n  PaqOgA,

аВт. 1 3 ,  14  
B e d e r § I ,  9A n b d n lt  •AbrSm CM9 

h a - P d n in i ,  Yddfrya b en A״  brA - 
hdm

D aw id b e n  S e lo m o  9i b n  Y a h ya , 
коммент. 64  

a l-F a w w a l,  Y o sep  b e n  Y is h a q ,  
n e p . 4 0 ,  41  

G e r o n d i,  Моёе b e n  Nahm an, коммент 
1 5 - 1 9 ,  54  

a l« - H a r iz i ,  YAhuda, n e p . 4 0 ,  41  
• Ib n  • A d r e t ,  Sd lom o CM. •A d r e t  

3 ^ 1 о т о  b e n  •Abraham  
9Ib n  T ib b o n , SAmu’ e l  b en  Y 6hdda, 

n e p . 3 5 ,  4 0 - 4 3  
9Ib n  T ib b o n , YAhuda b e n  £ a 9u l ,  

n e p . 3 ,  4 ,  1 3 ,  14  
9Ib n ׳  E z r a ,  •AbrAhfim b e n  M69I r ,  

авт. 6 ״ 7
•Ib n  G a b b ir o l ,  f ia io m o ( ? ) ,  авт.

3 ,  4
• I b n  H a9l a 9wa cm. B ahya  b e n  

•А ё ё г  b en  H a9l a 9w ae 
9Ib n  PaquLda см. B ahya b e n  Y o -  

в ер  9ib n  Paquda  
9Ib n  S I n l ,  •Abu fA l i  • a l- H u s a y n ,  

авт. 5
ImmSnd1 e י l  b e n  SfilBmB h § -R o m I, 

а в т ., коммент. 4 4 ,  4 5 ,  63  
L §w l b en  GerAom, коммент. 2 7 ,  2 8  

57
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УКАЗАТЕЛЬ ИМЕН ТИПОГРАФОВ, КОРРЕКТОРОВ, НАБОРЩИКОВ 
И ДОНАТОРОВ

 יא, י נ מקולו האזרחי ירידיה אברהם
 28, 27 מדפים
 39, 38 מגיה שמואל, בן אליעזר
 ו6, 2, ן מדפיס )סולידאנו(, אליעזר
17 *,5 ,64 
 1,ל 9, 8 מדפים מרומא, בנימין

 אשכנזי, יעקב בן יוסף גונצנהוזר,
 20, 19, 18, 14, 13, 7, 6 מדפים

48 ,62 ,63 
 אשכנזי, יוסף בן עזריאל גונצנהוזר,
 29, 12, 7, 6, ל מדפיס

ל4 פגיה יחייא, אבן יוסף כן דוד
 57 מרפים שמואל, דורסאש,
 12 פגיה שלום, בן ליאון וניקיל,
 61 מדפים פונסרו, חזקיה
 61 מדפים מרדכי, חיים

)סולידאנו( אליעזר השרה: סולידאנו
 2, 1 מדפיס)?( גדליה)?(, יהודה
ף̂  41, 40 פגיה הספרדי, ו0פי אבן יו
 61 מדפים מיישסר, יוסף,
 בן דוד השדח• יוסף בן דוד יחייא,
 יחייא אבן יוסף
 28, 27 מדפים שלמה, בן אברהס כונח,
32
53,52, 51 פגיה אלעזר, בן דוד הלוי,

 63 פגיה)?( אשכנזי, יצחק בן חיים הלוי,
 12 פגיה חזקיה, בן שמואל הלוי,
 48 מגיח מאיר, בן שמואל לסיף,
 12ל, סדר מגיה, יעקב, בן אברהם לנדא,
 62 פגיה יהודה, בו ברוך יעקב לנדא,

 מיישסו יוסף, השיח: יוסף סיישסר
 ל סדר מגיה, פרץ, בן אשר מינצא,
1, 9, 8 מדפים טרומא, מנשה 5 , 33 
 51 מגיה מבאזלא, ראובן בן צרפתי מרדכי
52 ,53 
 12 סדר יצחק, בן משה
 7, 6 מגיה חביב, אבן סוב שם בן משד.

 61 מדפים נריה,
 37, 36 מדפים משה, בן עובדיה
1 ,35 מדפים סדומא, עובדיה 5, 9, в 
 12 נדבן אברהם, פאקז,
 12 נדבן יוסף, פאקז,

 49 פגיה יהודה, בן יצחק קסורזי,
 10 מדפיסים נתן, ישראל בני שונצינו,

11 ,30 ,31 
 34, 33 מדפים משה, בן גרשם שונצינו,

38 ,39 ,44 ,45 
 נתן, יעדאל בן שלמה יהושע ,שונצינו
 46, 43, 42, 41, 40, 4, 3 מדפים

 58, 56, 55, 53, 52, ל1, 50, 49, 47
59 ,60
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37, }6 מדפיס יהודה, בך שלמה 11, 10 מגיה נתך, ישראל שונגינו,
3 מגיה גרפתי, בונפוי פרץ בך שלמה 22, 21 מדפים משה, בן שלמה שונגינו,

23 ,24 4 ,12 ,13 ,14

M eister Yosep см. Yosep Me18t e r  
Menad&e из Рима, тип. 8, 9, 15

Minz! 9Ader ben P e re s9 корр., 
наборщ. 5 

Morddkay SSLrepatl ben Re ״йЪйп
из Базеля, корр. 51-53 

Mode Ъеп бет ТоЪ , ibn H&blb!
корр. 6, 7

Моёе Ъеп Yishdq! наборщ. 12
NerlyyS! тип. 61

f0badya из Рима, тип. 8, 9, 15
*Obadya ben Моде! тип. 36, 37
P ax(?)! •AbrSham, донатор 12
Pax(?)! Yafdqob״ донатор 12
Q atorzi! Yiehaq ben Yehddd,• • • “*

корр. 49
Soncino! Вёпё Yis'rd9d l NStan,

тип. 10, I I ,  30, 31 
Soncino! Gerdcm Ъеп Моде! тип.

33, 34, 38, 44, 45 
Soncino! Selomo ben Моде! тип. 

21-24
Soncino! Ydhodda* Selomo ben 

Y isra9e l  Natan! тип. 3 , 4, 
40-43, 46, 47, 49-53, 55, 56, 
58-60

Soncino! Yisr&9dl Nat fin, корр.
10, I I

Toledano cm. 9E ll* eze r [T o le-
dano]
Sdlomo ben Peres Bonfoi SArdpS- 

• *

9Abrdhfim Yedldyd h d -9EzrShlH3 
Кельна, тип. 27, 28 

Binyfimln из Рима, тип. 8, 9, 15 
Dortad! £дтй9ё1! тип. 57 
DawSd ben Yosep 9ibn Yahyfi! корр. 

54
*E llcezer ben Semii9d l!  корр.

38, 39
9E l l r ezer [Toledanol! тип• 2,

16, 17, 54, 64
Ounsenhozer! rA zrI9e l  ben Yosep 

*AdkenazzI! тип. 5, 6, 7, 12, 
29

Gunsenhozer, Yosep ben Ya<־dqob 
9AdkenazzI, тип. 6 , 7, 13, 14, 
18, 19, 20, 48, 62, 63 

Hayyim Mordekay, тип. 61 
Hizqlyya M ontro(?)! ТИП. 61 
Konat! 9AbrfihSm ben Selomo, тип.

27, 2 8 7  32
Landa! *Abrahfim ben Yacdqob!

корр., наборщ. 5, 12 
Landa! Yar dqob B&ruk ben YebOdd!

корр. 62 
L a tif !  Sdmu״d l ben Мё91г, корр. 

48
hal-Ldwl! Dawld ben ״E lr az a r, 

корр. 51, 52, 53 
hal-LdwI! Hayyim ben Yishfiq 9Ad- 

kdnazzl! корр. (?) 63 * * 
balJLLdwi! Sdmu9§ l ben Hizqiyya, 

корр. 12
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tle корр. 3, 4, 12, 13, 14 Yosep, M eister, тип. 61
ё61бтд ben Ydhudfi, тип. 36, 37 Yosep *ibn Peso has-Sdparaddl, 
Yahyd DSwId ben Yosep cm. Dfiwid корр. 40, 41

ben Yosep ״ibn Yahy& W aniqil, Le״on ben Salom, на-
Ydhudft G&dalyd(?)״ тип.(?) I ,  2 борщ. 12



УКАЗАТЕЛЬ ТИПОГРАФОВ ПО ГОРОДАМ

к ה נ ו ב ש 
]סולידאנו[ אליעזר

, - ס יי רם אב די נ רו (17,16) החררה. חדושי נחםך. בן סשה גי
(54) תורה. - רב״א אב

(64) םשלי. - רב״ב לערך

גדליה?[ ]יהודה ]סולידאנו[, אליעזר
К הברכות פירוש יוסף. בן דוד אברדרהם, - ריין סבת 

(2,1) והתפלות.

)?( א י נ ו ל ו ב
ה יוסף פיישסר  פונסרו וחזקיה מרדכי חיים ונרי

Ъ (61) תהלים. - רלייז אלול

ה ש י ר ב
שונגינו םשה בן גרשם

מחברות. הרומי. שלמה בן עמנואל - רנ״ב מרחשון כייר
(45,44)

ה א י ר י י ל
ו דורכמז שמואל בני ו

(57) ראשונים. נביאים - רנייב שבם

 )?( ה ב ו ם נ ם
בונת שלמה בן אברהם

ם. נפת יחיאל. בן יהודה ליאון* מסיר - ר״ם קודם גופי
(32)
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ייא נ מקולו האזרחי ידידיה אברהם כונת, שלמה בן אברהם
(28,27) התורה. פירוש גרשם. בן לוי - ר״ם קודם

י ל ו פ א נ
גונצנהוזר אשכנזי יעקב בן יוסף

(62) תהלים. - רפ״ז ניסן ד׳
(63) משלי. - ז רם״ לערך

(20) דרדקי. מקרי יחיאל)?(. - רמ״ח אלול א׳
פקודה. אבן יוסף בן בחיי - ריין כסליו כייה חנוכה

(14,13) הלבבות. חובות
 על פירוש נחמן. בן משה נדי, גירו - ר״ן תמוז י״ג

(19,18) התורה.
(48) שרשים. יוסף. בן דוד קמחי, - ריין אלול

עזריאל ובנו גונצנהוזר אשכנזי יעקב בן יוסף
מאיר. בן אברהם עזרא, אבן - רס״ח אייר( )כ״ב עמר ו ליי

(7,6) התורה. פירוש

גונצנהוזר אשכנזי יוסף בן עזריאל
חזון. אגור. יהודה. בן ברוך יעקב לנדא, - ריין לערך

(29)
(5קאנרן.) אלחסין. עלי אבו סיני, אבן - רנ״ב כסליו ז׳
 על ביאור חאלאוה. בן אשר בן בחיי - רנ״ב תפוז ח

(12) התורה.

שונצינו נתן ישראל בן שלמה יהושע
(49) שרשים. יוסף. בן דוד קמחי, - רנ״א א׳אדר
(41,40) משניות. - רנייב אייר י״א

א מ ו )?( ר
מרופא ובנימין מנשה עובדיה,

שאלות. חשובות אברהם. בן שלפה אדרת, - רל״ה לערך
(9,8)

(15) התורה. פירוש נחמן. בן משה גירונדי, - ריים קודם

משה בך ועובדיה יהודה בן שלמה
(37,36) תורה. משנה מימון. בן משה - ר״ס קודם
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ו נ י х נ ו ש
שונצינו נחך מ־אל7י בני

העקרים. ספר יוסף. אלבו, - רפ״ו טבת כ״א - סרחשון כ״ב
(11, 10)

ו נציג שר נתן ישראל בן שלמה יהושע
הפנינים. מבחר שלמה)?(. גבירול, אבן - רמייד שבם יייז

(4,3)
(43,42) אבות. - רמייד-רפ״ה לערך
 בחינת אברהם. בן ידעיה הפניני, - רפ״ה כסליו כייר

(47,46) העולם.
(56,55) ראשונים. נביאים - רפ״ו מרחשון ר

(60,59,58) אחרונים. נביאים - רמייו לערך
הדעת. שבילי מהלך יוסף. בן משה קמחי, - רמ״ח אב Iйי

ל(0)
5) חולין. מסכת - רמיים תמוז וי,ם 1)

(53,52) נדה. מסכת - רס״ם אב כייה

שונצינו טשח בן גרשם
גדול. מצות ספר מקוצי. יעקב בן משד. - רמ״ם םב!ז ם״ו

(34,33)
(39,38) תורה. משנה מימון. בן משה - ריין ניסן א׳

שונצינו פשה בן שלפה
(24,23,22,21) סורים. ארבעה אשר. בן יעקב - ריין לערך

ו נ י צ ג ו י ל א ז א ק - ש ר ו י  ס
שונצינו נתן ישראל בני

רופא. כמנהג השנה סכל מחזור - רביי״ו אלול חשרי-כ'
(31,30)

B O L O G N A ( ? )
M eiettr Товар, Ndrlyy&o Heyylm Uordftkay, HleqXyyi Montipo

29 .V III.I477 T יי•  th i l l l* .  (61)
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В R S 3 О I  A
Gdrdom ben  Иоде S onolno

3 0 .X .I4 9 I  -  «1тт2па*б1 ben  SdlomB hA-R5- 
m i. M ahb&rdt. (4 4 ,4 5 )

L B I R I A  
&ётй’61 D ortaft Obfin&w

J a n .  1494 -  N6bI*Im r i donim״ . (5 7 )

L I S B O A  
* B l l 'e s e r  [T o led an o ]

J u ly  I4S9  -  G e ro n d i, Mode ben  Nahman. Hid- 
dud§ h a t - t o  1« .  (1 6 ,1 7 )  

Ju ly -A u « . 1491 -  Т ога. (5 4 )
0• 1492 -  Midi*. (64)

,Ell׳■ ozer Г Tttledano ], [ Xebddd GSdalyi? ]
2 S .X I.I4 8 9  -  »Abudarham, Ddwid b an  Yoaep.

Рвгйй heb—b irS J to t w 6 h a t- t6 -  
p i l l o t .  ( 1 ,2 )

U A H T О V A (? )
*Abr&h&a ban  S d loao  K onat

a .  1480 -  l i e s l r  L eon, Y ehudi ben  YlhX’I l .  
N opet s a p ln .  (3 2 )

»AbrahNn ben  Й Я дтб K o n a t, ,AbrShSa Y id ldy*  h I-* E srIh X .
a .  1480 -  L5wl ben G S rlo n . Рвгйй h a t- tO z S . 

(27,28)

N A P O L I
Yosep b en  Y a 'iq o b  'АбкёпавгХ G unsenhozer

2 8 . I I I . I 4 8 7  -  T d h i l l i n .  (6 2 ) 
c .  1487 -  М1й1ё. (6 3 )
8 . V I I I , 1488 -  Y lh I * S l( ? ) .  M aqrl d a rd a q q l.  

(20)
I 9 .X I .I 4 8 9  -  B ahy l ben Yosep , ib n  Paquda• 

Hobot h a l -1 6 b a b o t .  (13,14■)
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2«VIX,I490 - Gerondl, Mode ben NahmAn• PA- 
rud  <al h a t - t o r a  * ( 18 , 19 )

A u g .- S e p t •  1 4 9 0  -  Q im h I, DAwId b e n  Y o sep •  
S o r a d lm • ( 4 8 )

Убвёр b e n  Y a ׳ &qob , A& kAnazzi G u n sen h o z er  йЪёпо ( rA z r I * § l )  
3 .V .I 4 8 8  -  »Ib n  'E z r A 0 9AbrfihAm b e n  M A*Ir• 

РЗгйй h a t - t o r a .  ( 6 , 7 )

׳ A z r l 93 1  b e n  Y o sep  9A d k d n a zzI G u n sen h o z er
0« 1 4 9 0  -  L a n d a , Ya'Aqbb ВАгйк ben  YdhudA.

•A gdr. HAzon• (2 9 )
9 . X I . I 4 9 I  -  • Ib n  S I n l ,  •АЪй ‘A l l  9a l - H u -  

s a y n •  Q anon . ( 5)
3 •  V I I • 1 4 9 2  -  Bahy& b en  • l s 6r  b e n  H a9l A 9wA.

B e •й г  • a l  h a t - t o r a •  ( 1 2 )

X6hoSaa< SSlom o b en  X i s r S '6 1  N&tfin S o n c ln o
I I . X I . I 4 9 I  -  Q ia h l ,  DSwId b e n  Х о в ёр , 80-  

rea lm «  ( 4 9 )
8 #V .I 4 9 2  -  M id n a y o t . ( 4 0 ,4 1 )

R O M  A (? )
*&badyA, М ёпаё& е, Вinyam  i n  me-Roma

c •  1 4 7 5  -  • A d r e t ,  Ё&10Ш0 b e n  9AbrAhAm• ТА- 
d u b o t d e 93 1 0 t •  ( 8 , 9) 

a •  1 4 8 0  -  G e r o n d i,  Mode b e n  NahmAn• Рбгйй  
h a t - t o r a .  ( 13 )

Se lom o b en  Y e h u d a ,‘ObadyA b e n  Mode
a •  1 4 8 0  -  Mode b e n  Maymon• Mifind t o r i •  

( 5 6 ,3 7 )

S 0  N С I  N 0
B ene Y is r A 931  N&tfin S o n o in o

3 I #X - 2 9 • X I I •1 4 8 5  -  • A lb o ,  Y o se p •  S e p e r  hA - 
* iq q § r lm 0 ( 10 , 1 1 )
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Ydhodae ‘ ё«1бвб Ъеп Y l i r S 'S l  N ^tdn S oncino
14.1*1484 -  • Ib n  G a b b iro l , Й б 1 6 тб (7 ). M i£- 

h a г  h ap -p 6 n in im . ( 3 ,4 )  
o .  1484—1485*•• , A bot. (4 2 ,4 3 )
I2 .Z I1.1484 -  Hap-Pdnlni, Y6da' yA ban ,Ab- 

r&hdjn. B&hlnat h&-'01Sm.(46, 
*7)

I5 .X .I4 8 5  -  H e b i 'I n  r i 'S o n lm .  (5 5 .5 6 )  
о .  I4 8 6  -  N Sbl'Sm  “ahh ro n lm . (5 6 -6 0 )  
2 1 .V I I .I4 8 8  -  Q lm hi/м о ё в  ban Y osep. Mabd- 

la jc 'd d b l l«  h a d - d a 'a t .  ( 50 )
1 4 .V I. 1489 -  M aeseket b u l l i n .  (51 ) 
2 3 .V II .1 4 8 9  -  Has sake t  * n id d  d . (5 2 ,5 3 )

Gordon ban Mode S oncino
1 4 .X II .1 4 8 8  -  Mode ben Y a'dqob  ИЭ KyCH.

Б ерег m lsw ot g a d o l .  (3 3 .3 4 )  
2 3 . I I I . i 49O -  Mode ban Maymon. Mi&nd t o x i .  

(36,39)

Selomo ben  Mode S oncino
c .  1490 -  Ya'&qdb ben  , Aden, 1А гЬ й '4  t d r l n .

(2 1 -2 4 )

S O N C I N O -  О А в А Ь I M A J O R S
Вбпв Y i a r i ’d i  N Stan Sonoino

S e p t .  1485 -  2 t .V I l I . I 4 8 6  -  M ahdzor n lk k o l
had—ddnd ledmin- 
hfig Roma.(3 0 ,3 1 )
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ХРОНОЛОГИЧЕСКИЙ УКАЗАТЕЛЬ

9 - в , רל״ה לערך
- 61 רלייז אלול כ'

25, - 15 ר״ם קודם
36, 35

ד ״ ם ר - ם ״ ר
4,3־ רמייד שבם י״ז
- 42 ,43 רם״ד-רם״ה לערך

ס ם׳»• ר - רמייה
56, 55 —  ו רם»• ך ו מרחש ו׳

םרחשוך~כ«א כ״ב
11, 10 ־־ רם״ו סבת
31, 30 - רמ״ו תשרי-כ׳אלול
59, 58 - רפייו לערך

62 ־ רפייז ניסן ר
63 - רם״ז לערך

7 6 , - רפ״ח אייר כ״ב
50 - רפ״ח י״ג
20 - רפ״ח אלול א׳

34, 33 - רם״ם סבת ו ם״
51 - רמ״ם תמוז ם״ו

53, 52 - רפ״ם אב כ״ה
17, 16 ־ רם״ם אב
26, 25 - רי״ן קודם

,28 ,3 2
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ר - ן ״ ר

331 ,32 ,28 ,

ד •י נ
 ר״ין ר כסלי כייר.
 ן ר״ סבח א׳
 ן ר״ ניסן א׳

 רייך תמוז י״ג
 ר״ן אלול
 ר״ן לערך

 ״א רב אדר א׳
י*א רב אב
 רנ״יב מרחשון כ״ו
 רב״ב כסליו ,ז

 רב״ב שבם
 רב״ב אייר י״א
 רנייב תפוז ח׳

רנ״ב לערך

Н, 13 ־ 
2  ־ 1 ,

39» 38 - 
19. 18 -

48 -
29, 24, 23, 22, 21 -

 ־־ 49
54 -

45, 44 - 
 ־- 5
 ־ 57

41, 40 - 
12  -  

64 —

1475-1479
с •1475 - 9 .8
2 9 .V I I I . I4 7 7 - 61
а .1460 - 25 •1 5

37 ,3 6

1 4 .1 . 1464 4 •3
с . 1484-1485 ״ 43 ,4 2

15 •X. 1465 56 •5 5
3 I .X .-2 9 .X I I

1485 - 1 0 , I I
I X .I 4 8 5 - 2 I .V I I I .

I486 - 31 ,3 0
0 .1486 - 58-60
2 8 .I I I . 1487 ­י­ 62
с .  1487 ­ 63
3 .V .I4 8 8 - 7 ,6

1460-1484

1465-1489
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- 50
-  20

- 33, 34
- 51
- 5 2, 53
- 16, 17
- 13, 14
-  I,  2
- 25, 26

-  38, 39
-  18, 19
- 48
- 21—24, 29
-  49
-  54
- 44, 45
-  5
-  57
- 40, 41
-  12 
- 64

21•V II •1488
8 .V I I I . I 4 8 8  
19• X I I .1488 
1 9 • V I .1489

2 5 .V I I .I4 8 9
V I I .1489 
I9 .X I .I4 8 9  
25 •X I. 1489 
a . 1490

1490-1494
2 5 « I I I .I 4 9 0
2 .V I I .I 4 9 0
V I I I . - IX .I 4 9 0  
с .1490 
I I . I I . I 4 9 I  
V I I . - V I I I . I 4 9 I  
5 0 .X .I4 9 I
9 .X I .I 4 9 I  
I . 1492 
8 .V .I4 9 2  
5 .V I I .I 4 9 2  
0 .1492



УКАЗАТЕЛЬ ЗАГЛАВИЙ

משניות השוה: אבות
29 אגור

24, 23, 22, 2ו סורים ארבעה
47, 46 העולם בחינת

12 התורה על ביאור
 שבילי מהלך השוה! הקדש לשון דרכי

הדעת
17, ו6 התורה חדושי

 14, 13 הלבבות חובות
תלמוד השוה: הולין

29 חזון
סורים ארבעה הסוה: סורים

 26, 2ל בו כל
4, 3 הפנינים מבחר

 50 הדעת שבילי םהלך
35 נבובים מורה

4,ל 44 מחברות
3, 30 רומא כמנהג השנה מכל מחזור 1 
גדול מצות ספר השיח: גדול מצות

20 דרדקי מקרי
תנ״ך השוה: מסלי
משניות השרה: ממנה

 39, 30, 37, 36 תורה משנה
41, 40 משניות

43, 42 אבות -

 תנ״ך חשוח: אחרונים נביאים
 תני״ך חשוח: ראשונים נביאים

תלמוד השוה: נדה
 32 צופים נפת
 34, 33 גדיל מצות ספר
 11, 10 העקרים ספר

 העקרים ספר הסוח: עקרים
 2, 1 והתפלות הברכות פירוש
 19, 18 התורה על פירוש

1, 7» 6 התורה פירוש 5 ,27 ,28
5 קאנון
49, 48 שרשים

תג״ר חשרחז תהלים
תנייך הסוה: תורה
תלמוד

ל1 חולין -
 53, 52 נדה -
ך •י תג

54 תורה -
57, 56, 55 ראשוניס נביאים -
60, 59, 58 אחרונים נביאים -

62, 61 תהלים -
64, 63 משלי -

9, 8 שאלות תשובות
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More nebuhlm  35 
N d b l’ Im ״ahdronlm  см» TanaJ£ 
N d b l’ Im r i  donIm cm. Tfinak״
Niddfi cm. Talmud 
N opet suplm  32
Рёгйё * a l  h a t - t o r e  18 , 19
РёгйЗ h ab -b d rS k o t w d h a t - td p i l -  

l o t  1 , 2
Рёгйй h a t - t o r a  6 t 7» 15»

2 7 , 28 
Qanon 5
S e p e r  h a - riqqfirlm  1 0 , I I
S e p e r  m iswot g a d o l 33 , 34
gor&SIm * 4 8 , 49
Talmud

-  H u ll ln  51
Niddfi 5 יי• 2 , 53

T&aak
-  Tore 54
-  N e b l’ Im r i donIm 55-57״
-  N 6bI״Im •ahdronlm  58-60
-  T d h ill lm  * 6 1 , 62
-  M iSle 63 , 64

T d h ill lm  CM. Tana к
Тёs a b o t d d ’d l o t  8 ,  9
Тога см. Tfinak
Tiirlm CM. ’Arb&'fi tu r lmв .

•Abot cm. Midn&yot
Agur 29״
•A rb fi'a  t d r l a  21-24e
B d h ln a t ha-o lam  4 6 , 47
В ё•йг '8 1  h a t - t o r a  12
Darkd lf iso n  haq-qoded  cm.

Mahfilak d d b lle  h a d -d a < a t
Hfizon 29 •
Hiddude h a t - t o r a  16 , 17
Hobot h a l - ld b a b o t  1 3 , 14
H d l l ln  cm. Talmud
* I q q a r ia  cm. S e p e r  h a - «i q -

qarlm
Kol bo 2 5 , 26
M ahdlak S e b llS  h a d - d a 'a t  50
M ahdzor m ikkol had-dfinfi

kem inhag Roma 3 0 , 31
M ahbarot 4 4 , 45
Maqre dardaqqd  20
M ibhar hap—pdnln lm  3 , 4
M idld cm. Tfinak
M idna см. M idnayot
M idnayot 4 0 , 41

- Abot 4״  2 , 43
Midne to r a  36-39
M iswot g ad o l см. S e p e r

m iswot g ad o l • “  “
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